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de Gebrauchsanweisung

1 Sicherheitsbezogene Informationen

— Vor Gebrauch des Produkts die Gebrauchsanweisung aufmerksam lesen.

— Gebrauchsanweisung genau beachten. Der Anwender muss die
Anweisungen vollstandig verstehen und den Anweisungen genau Folge
leisten. Das Produkt darf nur entsprechend dem Verwendungszweck
verwendet werden.

— Gebrauchsanweisung nicht entsorgen. Aufbewahrung und ordnungsgemaRe
Verwendung durch den Anwender sicherstellen.

— Nur geschultes und fachkundiges Personal darf dieses Produkt verwenden.

— Lokale und nationale Richtlinien, die dieses Produkt betreffen, befolgen.

- lfehlerhaﬂe oder unvollstandige Produkte nicht verwenden. Keine
Anderungen am Produkt vornehmen.

— Dréager bei Fehlern oder Ausféllen vom Produkt oder von Produktteilen
informieren.

2 Konventionen in diesem Dokument

2.1 Bedeutung der Warnhinweise

Die folgenden Warnhinweise werden in diesem Dokument verwendet, um den
Anwender auf mdgliche Gefahren hinzuweisen. Die Bedeutungen der
Warnhinweise sind wie folgt definiert:

Warnzeichen Signalwort Klassifizierung des Warnhinweises

A GEFAHR Hinweis auf eine unmittelbare Gefahren-
situation. Wenn diese nicht vermieden
wird, treten Tod oder schwere Verletzun-
gen ein.

A WARNUNG Hinweis auf eine potenzielle Gefahrensi-

tuation. Wenn diese nicht vermieden
wird, kénnen Tod oder schwere Verlet-
zungen eintreten.

HINWEIS Hinweis auf eine potenzielle Gefahrensi-
tuation. Wenn diese nicht vermieden
wird, kdnnen Schadigungen am Produkt
oder der Umwelt eintreten.

2.2 Marken
Marke Markeninhaber
PARAT® Drager

3  Beschreibung

/A WARNUNG

Gesundheitsgefahr!

Die Drager PARAT 1200/1260 schitzt nicht gegen Kohlenstoffmonoxid und nicht
bei Sauerstoffmangel!

» Eine Nichtbeachtung kann zum Tod oder schwerer Kérperverletzung fiihren.

3.1 Verwendungszweck

Die Drager PARAT 1200/1260 ist ein filtrierendes Fluchtgerat zur Selbstrettung

vor:

— organischen Gasen und Dampfen mit einem Siedepunkt tiber 65°C

— anorganischen, sauren und basischen Gasen und Dampfen, wie z.B.
Schwefeldioxid, Chlorwasserstoff und Ammoniak.

Die Produkte sind fiir eine Fluchtdauer von 10 Minuten geeignet. Sie sind fir den

einmaligen Gebrauch vorgesehen.

Bei sehr hohen Gaskonzentrationen oder bei speziellen Gasen, z. B. mit einem

Siedepunkt unter 65°C, kénnen sich die nominellen Filterhaltezeiten verringern.

Die Eignung der Produkte ist durch eine Risikobeurteilung durch den Betreiber

zu ermitteln.

Bei ungelbten Anwendern kann Atemerschwernis auftreten.

Die filtrierenden Fluchtgerate befinden sich in einem Kunststoffgehause. In der

PARAT 1260 ist das filtrierende Fluchtgerat in einem Sperrschichtbeutel

verpackt.

3.2 Zulassungen

Die Drager PARAT 1200/1260 ist zugelassen nach:

— DIN 58647-7:1997

— (EU) 2016/425

Konformitatserklarungen: siehe www.draeger.com/product-certificates.
3.3 Gerétetypen

Benennung Atemanschluss Filtertyp  Klasse

Drager PARAT 1200 Mundstiick und ABEK 10
Nasenklammer

Drager PARAT 1260 Mundstiick und ABEK 10
Nasenklammer im
Sperrschichtbeutel

3.4 Symbolerkldarungen

Symbol Erkldrung

[T Gebrauchsanweisung beachten!

“% Wahrend des Gebrauchs nicht sprechen!
g Verfallsdatum

‘ Gewicht
e Temperaturbereich der Lagerbedingungen

Maximale Feuchte der Lagerbedingungen

Herstelldatum (siehe Erlauterungen unter
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)
Industrieflucht

4  Gebrauch

HINWEIS

Das filtrierende Fluchtgerat regelmaRig sichtpriifen:

— Verfallsdatum nicht tUberschritten

— Plombe am Kunststoffgehduse unbeschadigt

Fluchtgerat bei tberschrittenem Verfallsdatum oder gebrochener Plombe
austauschen.

HINWEIS

Das filtrierende Fluchtgerat kann fiir Trager von Zahnvollprothesen ungeeignet
sein.

Das filtrierende Fluchtgerat nur im unbeschadigten Zustand benutzen.

1. Gehéausedeckel 6ffnen (Abb. 1).

2. Drager PARAT 1200: Filter herausziehen (Abb. 2).
Drager PARAT 1260: Filter im Sperrschichtbeutel herausziehen.
Sperrschichtbeutel an der Markierung aufreiRen und Mundstiickgarnitur
herausziehen (Abb. 2).

3. Mundstlck im Bereich der BeiRzapfen mit Daumen und Zeigefinger leicht
zusammendriicken und in den Mund stecken. Mit den Zahnen auf die
BeilRzapfen beillen. Mundstiick mit den Lippen umschlieRen.

44788

4. Nasenklammer aufsetzen (Abb. 3). Falls die Nasenklammer abrutscht, die
Nase zuhalten.

5. Umgehend den gefahrdeten Bereich verlassen.

A GEFAHR

Gesundheitsgefahr!

Beim Sprechen kdnnen Atemgifte in die Atemwege gelangen und schwere
gesundheitliche Schaden hervorrufen oder zum Tode fiihren.

» Solange die Drager PARAT 1200/1260 im Einsatz ist nicht sprechen!
» Beim Husten oder Niesen das Gerat nicht absetzen!

5  Wartung

Maximale Lebensdauer der PARAT 1200/1260:
Drager PARAT 1200 4 Jahre
Drager PARAT 1260 6 Jahre

Die Drager PARAT 1200 ist mit einem individuellen Gewicht gekennzeichnet.
Beispiel:

02/2027 2259
Das vollstandige Gerat, inklusive Gehause, erstmalig nach einem Jahr
(Verfallsdatum minus 3 Jahre) wiegen, danach alle 6 Monate. Ist das Gewicht
nach dem Wiegen hdher als das auf dem Produkt angegebene Gewicht, muss
die Drager PARAT 1200 entsorgt werden.

Darauf achten, dass das Produkt vor dem Wiegen frei von Verunreinigungen ist.
Faktoren wie Aufkleber oder Staub kénnen das Gewicht beeinflussen.

Die Drager PARAT 1260 ist wartungsfrei. Nach Ablauf des angegebenen
Verfallsdatums das filtrierende Fluchtgerat entsorgen.

6 Lagerung

/A WARNUNG

Gesundheitsgefahr!

Die Lagerung und das Mitfiihren des filtrierenden Fluchtgeréats auRerhalb der
angegebenen Lagerbedingungen kann die Filterleistung beeintrachtigen.

» Angaben zu Lagerbedingungen beachten.

6.1 Lagerbedingungen
Das filtrierende Fluchtgerat kiihl und trocken lagern. Direkte Sonneneinstrahlung
vermeiden.

Lagertemperatur Feuchte!)
Drager PARAT 1200 -10 °C bis +55 °C 20 % bis 70 % r. F.
Dréger PARAT 1260 -10 °C bis +55 °C 20 % bis 90 % r. F.

1) im Durchschnitt Gber einen Zeitraum von mehreren Wochen

‘il Falls die lokalen spezifischen Klimabedingungen es nicht ausschlieRen, dass
wahrend der Lagerdauer temporar tiber mehrere Wochen ein feucht-warmes
Klima, wie z. B. in subtropischen und tropischen Klimazonen, vorherrscht, weist
Drager darauf hin, dass die Filterleistung mit zunehmendem Alter von der
Normanforderung abweichen kann. In diesem Fall empfiehlt Drager die
Verwendung der Produktvariante Drager PARAT 1260 mit einem hochwertigen
Aluminium-Sperrschichtbeutel, der den Filter vor kritischen Klimaeinwirkungen
Uber den gesamten Zeitraum der Lebensdauer schitzt.

7 Entsorgung

Produkt gemaR den geltenden Vorschriften entsorgen.

en Instructions for use

1 Safety-related information

— Before using this product, carefully read the instructions for use.

— Strictly follow the instructions for use. The user must fully understand and
strictly observe the instructions. Use the product only for the purposes
specified in the intended use section of this document.

— Do not dispose of the instructions for use. Ensure that they are stored and
used appropriately by the user.

— Only trained and competent users are permitted to use this product.

— Comply with all local and national rules and regulations associated with this
product.

— Do not use a faulty or incomplete product. Do not modify the product.

— Notify Drager in the event of any component fault or failure.

2  Conventions in this document
2.1 Meaning of the warning notices

The following warning notices are used in this document to alert the user to
potential hazards. The meanings of the warning notices are defined as follows:

Warning sign Signal word Classification of the warning notice

A DANGER Indicates an imminently hazardous situa-
tion. If not avoided, it will result in death
or serious injury.

A WARNING Indicates a potentially hazardous situa-

tion. If not avoided, it could result in death
or serious injury.

NOTICE Indicates a potentially hazardous situa-
tion. If not avoided, it could result in dam-
age to the product or environment.

2.2 Trademarks
Trademark Owner of trademark
PARAT® Dréager

3  Description

/A WARNING

Danger to health

The Drager PARAT 1200/1260 does not protect against carbon monoxide or in
cases of oxygen deficiency!

» Failure to heed this warning may result in death or serious physical injury.

3.1 Intended use

The Drager PARAT 1200/1260 is a filtering escape apparatus to aid self-rescue

from:

— Organic gases and vapours with a flash point over 65°C

— Inorganic acid or base gases and vapours such as sulphur dioxide, hydrogen
chloride and ammonia.

The products are designed for a maximum escape duration of 10 minutes. They

are not designed to be reused.

In cases of very high gas concentrations or unusual gases, such as those with a

flash point below 65 °C, the nominal filter exposure time may be reduced. The

operator must conduct a risk assessment to determine whether the products are

suitable for the application at hand.

Inexperienced users may have difficulty breathing.

These filtering escape apparatus are stored in a plastic housing. In the PARAT
1260, the filtering escape apparatus is packaged in a barrier bag.

3.2 Approvals

The Drager PARAT 1200/1260 is certified in accordance with:

— DIN 58647-7:1997

— (EU) 2016/425

Declarations of conformity: see www.draeger.com/product-certificates.
3.3 Filter types

Designation Breathing connec- Filter type Class
tion

Mouthpiece and ABEK 10
nose clip

Mouthpiece and ABEK 10
nose clip in barrier

bag

Dréager PARAT 1200

Drager PARAT 1260

3.4 Symbol explanations

Symbol Explanation

[T Follow the instructions for use.
K

Do not speak while wearing the filter!

Expiry date
Weight
Jl'" Storage temperature range
. -?T’ Maximum humidity during storage

Date of manufacture (see explanations at
www.draeger.com/isu?SearchTerm=9021650)

Industrial escape applications

4 Use

NOTICE

Regularly perform a visual inspection of the filtering escape apparatus to ensure
that:

— The expiration date has not passed

— The sealing tag on the plastic housing has not been damaged

If the expiration date has passed or the sealing tag is broken, replace the escape
apparatus.

NOTICE

The filtering escape apparatus may be unsuitable for users who have complete
dentures.

Only use the filtering escape apparatus if it is undamaged.

1. Open the housing cover (Fig. 1).

2. Drager PARAT 1200: Remove the filter (Fig. 2).
Dréager PARAT 1260: Remove the barrier bag containing the filter. Rip open
the barrier bag as indicated and remove the mouthpiece assembly (Fig. 2).

3. Using your thumb and index finger, lightly push the mouthpiece together
around the mouthpiece tab and place in your mouth. Bite the mouthpiece tab.
Surround the mouthpiece with your lips.

4. Put on the nose clip (Fig. 3). If the nose clip slips, hold your nose shut.

5. Leave the danger zone immediately.

/A DANGER

Danger to health

If the user speaks while wearing the apparatus, the respiratory poison may enter
the respiratory tract and cause serious health issues or even death.

» Do not speak while wearing the Drager PARAT 1200/1260.
» Do not take off the device for coughing or sneezing!

5 Maintenance
Maximum life span of the PARAT 1200/1260:

Drager PARAT 1200 4 years
Dréager PARAT 1260 6 years

The Drager PARAT 1200 is marked with an individual weight.
Example:

02/2027 2259

Weigh the complete device, including its housing, for the first time after one year
(expiration date minus 3 years) and then every 6 months. If the measured weight
is higher than the weight indicated on the product, dispose of the Drager
PARAT 1200.

Remove any contamination from the product before weighing. Factors such as
labels or dust can influence the weight.

The Drager PARAT 1260 does not require maintenance. Once the specified
expiration date has passed, dispose of the filtering escape apparatus.

6  Storage

/A WARNING

Danger to health

Failing to store or transport the filtering escape apparatus as specified in the
storage conditions may impair the filter performance.

» Always follow the instructions in the storage conditions.

6.1 Storage conditions
Store the filtering escape apparatus in a cool, dry place. Avoid direct sunlight.

Storage temperature Humidity"
-10 °C to +55 °C 20%1t0 70 %r. h.
-10 °C to +55 °C 20 % t0 90 % r. h.

Drager PARAT 1200
Drager PARAT 1260

1) On average over a period of several weeks

[i If warm and humid ambient conditions for a period of several weeks of the
storage period cannot be ruled out due to the local climate, e.g. in subtropical
and tropical climates, Drager advises that the filter performance may deviate
from the requirements of the standard as the apparatus ages. In such cases,
Drager recommends using the product variant Drager PARAT 1260 with a high-
quality aluminium barrier bag to protect the filter against critical climatic impacts
over the entire life span of the apparatus.

7 Disposal

Dispose of the product in accordance with the applicable rules and regulations.

fr  Notice d'utilisation

1 Informations relatives a la sécurité

— Veuillez lire attentivement la notice d'utilisation du produit avant de ['utiliser.

— Veuillez respecter scrupuleusement la notice d'utilisation. L'utilisateur devra
comprendre la totalité des instructions et les respecter scrupuleusement.
Veuillez utiliser le produit en respectant rigoureusement le domaine
d'application.

— Ne pas jeter la notice d'utilisation. Veillez a ce que I'utilisateur conserve et
utilise cette notice de maniére adéquate.

— Seul un personnel formé et compétent est autorisé a utiliser ce produit.

— Respecter les directives locales et nationales applicables a ce produit.

— Ne pas utiliser des produits défectueux ou incomplets. Ne pas modifier le
produit.

— Veuillez informer Dréager en cas de défaut ou de dysfonctionnement sur le
produit ou des composants du produit.

2  Conventions utilisées dans ce document
2.1 Signification des avertissements
Les avertissements suivants sont utilisés dans ce document ; ils signalent a

I'utilisateur des dangers potentiels. Les avertissements sont définis comme suit :

Symbole Mention d’avertis- Classification de I'avertissement
d’avertisse- sement

ment

A DANGER Signale une situation de danger immédiat

qui, si elle n'est pas évitée, entraine la
mort ou des blessures graves.

A AVERTISSEMENT  Signale une situation potentiellement
dangereuse qui, si elle n'est pas évitée,
peut entrainer la mort ou des blessures
graves.

REMARQUE Signale une situation potentiellement
dangereuse qui, si elle n'est pas évitée,
peut avoir des conséquences néfastes
pour le produit ou I'environnement.

2.2 Marques
Marque Propriétaire de la marque
PARAT® Dréager

3  Description

A\ AVERTISSEMENT

Risque pour la santé !

Le produit Dréager PARAT 1200/1260 ne protége pas contre le monoxyde de

carbone et remédie pas au manque d'oxygéne !

» Le non-respect de cette consigne peut entrainer des Iésions graves ou
mortelles.

3.1 Domaine d'application

Le produit Dréager PARAT 1200/1260 est un équipement d'évacuation filtrant

destiné a l'autosauvetage en présence des conditions suivantes :

— Gaz et vapeurs organiques dont le point d'ébullition est supérieur a 65 °C.

— Gaz et vapeurs inorganiques, acides et basiques, tels que le dioxyde de
soufre, le chlorure d'hydrogéne et 'ammoniac.

Les produits sont congus pour une durée d'évacuation de 10 minutes. Ils sont

destinés a un usage unique.

Avec des concentrations de gaz trés élevées ou des gaz spéciaux, par exemple

dont le point d'ébullition est inférieur a 65 °C, les temps de rétention nominaux

du filtre peuvent diminuer. L'exploitant doit évaluer I'adéquation des produits au

moyen d'une évaluation des risques.

Des difficultés respiratoires peuvent apparaitre chez les utilisateurs non

entrainés.

Les équipements d'évacuation filtrants sont placés dans un boitier en plastique.

L'équipement d'évacuation filtrant PARAT 1260 est conditionné dans un sac a

revétement étanche.

3.2 Homologations

Le produit Drager PARAT 1200/1260 est conforme aux normes :

— DIN 58647-7:1997

— (UE) 2016/425

Déclaration de conformité : voir www.draeger.com/product-certificates.

3.3 Types d’appareil

Désignation Piece faciale Type de Classe
filtre
Dréger PARAT 1200 Embout buccal et ABEK 10
pince-nez
Dréger PARAT 1260 Embout buccal et ABEK 10

pince-nez dans le
sac a revétement
étanche

3.4 Explications des symboles

Explication

Observer la notice d'utilisation !

Ne pas parler pendant I'utilisation !

Date de péremption

Poids

Gamme de température en conditions de stockage

Humidité maximale en conditions de stockage

Date de fabrication (voir les explications sur
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)
Evacuation en environnement industriel

4 Utilisation

REMARQUE

Effectuez réguliérement un contrdle visuel de I'équipement d'évacuation filtrant :
— Ladate d'expiration ne doit pas étre dépassée

— Le scellé sur le boitier en plastique ne doit pas étre endommagé

Si la date d'expiration est dépassée ou si le scellé est cassé, remplacez
I'équipement d'évacuation.

REMARQUE

L'équipement d'évacuation filtrant peut ne pas étre adapté aux porteurs de
prothéses dentaires.

N'utilisez pas I'¢quipement d'évacuation filtrant s'il est endommagé.

1. Ouvrez le couvercle du boitier (Fig. 1).

2. Dréager PARAT 1200 : Retirez le filtre (Fig. 2).

Drager PARAT 1260 : Retirez le filtre du sac a revétement étanche. Ouvrez
le sac a revétement étanche au niveau du marquage et sortez la garniture de
I'embout buccal (Fig. 2).

3. Appuyez légérement sur I'embout buccal au niveau des tenons avec le pouce
et l'index, puis insérez-le dans la bouche. Mordez avec les dents sur les
tenons. Placez les levres autour de I'embout buccal.

4. Mettez en place le pince-nez (Fig. 3). Si le pince-nez glisse, bouchez-vous le
nez.

5. Quittez immédiatement la zone a risque.

/A DANGER

Risque pour la santé !

Si vous parlez, les gaz toxiques peuvent pénétrer dans les voies respiratoires et
provoquer de graves dommages a la santé ou entrainer la mort.

» Lorsque vous portez I'équipement Drager PARAT 1200/1260, ne parlez pas !
» N'utilisez pas I'appareil en cas de toux ou d’éternuement !

5 Maintenance
Durée de vie maximale de I'équipement PARAT 1200/1260 :

Drager PARAT 1200 4 ans
Drager PARAT 1260 6 ans

Le poids individuel est marqué sur le Drager PARAT 1200.

Exemple :

0212027  225¢g

Pesez I'appareil complet, y compris le boitier, pour la premiére fois aprés un an
(date d’expiration moins 3 ans), puis tous les 6 mois. Si le poids apres la pesée
est supérieur au poids indiqué sur le produit, le Drager PARAT 1200 doit étre
éliminé.

Assurez-vous que le produit est exempt de souillures avant de le peser. Des
éléments tels qu'autocollants ou poussiéres peuvent modifier le poids.

Le Drager PARAT 1260 ne nécessite pas d’entretien. Lorsque la date
d'expiration indiquée est dépassée, mettez au rebut I'équipement d'évacuation
filtrant.

6  Stockage

A\ AVERTISSEMENT

Risque pour la santé !

Le stockage et le transport de I'équipement d'évacuation filtrant en dehors des
conditions de stockage spécifiées peuvent altérer les performances du filtre.

» Respecter les indications relatives aux conditions de stockage.

6.1 Conditions de stockage

Stocker I'équipement d'évacuation filtrant dans un endroit frais et sec. Eviter tout
rayonnement solaire direct.

Température de stockage Hymidite!)
-10°Ca+55°C 20 % a 70 % d'h. r. [humi-
dité relative]

20 % a 90 % d'h. r. [humi-
dité relative]

Drager PARAT 1200

Dréager PARAT 1260 -10°Ca+55°C

1) En moyenne sur une période de plusieurs semaines

|i! Si des conditions climatiques spécifiques locales ne permettent pas d'exclure
qu'un climat chaud et humide, par exemple les climats subtropicaux et tropicaux,
prédomine temporairement pendant plusieurs semaines au cours la période de
stockage, Dréager souligne que la puissance du filtre peut différer des exigences
normatives a mesure que l'age de I'équipement augmente. Dans ce cas, Drager
recommande I'utilisation du produit Drager PARAT 1260 avec un sac a
revétement étanche en aluminium de haute qualité qui protége le filtre contre les
effets climatiques critiques pendant toute la durée de vie du produit.

7  Elimination
Eliminer le produit en respectant les prescriptions en vigueur.

es Instrucciones de uso

1 Informacion relativa a la seguridad

— Antes de utilizar el producto, leer atentamente las instrucciones de uso.

— Observar exactamente las instrucciones de uso. El usuario tiene que
comprender las instrucciones integramente y cumplirlas estrictamente. El
producto debe utilizarse exclusivamente conforme a los fines de uso
previstos.

— No eliminar las instrucciones de uso. Se debe garantizar que el usuario use y
guarde las instrucciones correctamente.

— Solo personal especializado y formado debe utilizar este producto.

— Observar las directrices locales y nacionales aplicables a este producto.

— No utilizar productos incompletos ni defectuosos. No realizar modificaciones
en el producto.

— Informar a Drager si se produjeran fallos o averias en el producto o en
componentes del mismo.

2 Convenciones en este documento
2.1 Significado de las advertencias

Las siguientes advertencias se utilizan en este documento para alertar al
usuario sobre posibles peligros. Los significados de las advertencias se definen
de la siguiente manera:

Seial de Palabra de adver- Clasificacion de la advertencia
advertencia  tencia
A PELIGRO Advertencia de una situacion peligrosa

inminente. En caso de no evitarse, se
produciran lesiones graves e incluso leta-
les.

A ADVERTENCIA Advertencia de una situacion potencial-
mente peligrosa. En caso de no evitarse,
pueden producirse lesiones graves e
incluso letales.

AVISO Advertencia de una situacién potencial-
mente peligrosa. En caso de no evitarse,
pueden producirse dafios en el producto
o en el medio ambiente.

2.2 Marcas comerciales
Marca comercial Propietario de marca
PARAT® Drager

3  Descripcion

/\ ADVERTENCIA

Peligro para la salud.

Drager PARAT1200/1260 no protege contra el mondxido de carbono ni combate

la falta de oxigeno.

» Sino se tienen en cuenta estas indicaciones, se puede producir la muerte o
lesiones fisicas graves.

3.1 Uso previsto

Dréager PARAT 1200/1260 es un equipo de escape filtrante para autosalvamento

que protege contra:

— Gases y vapores organicos con un punto de ebullicién superior a 65 °C.

— Gases y vapores inorganicos, acidos y basicos, como diéxido de azufre,
cloruro de hidrégeno y amoniaco.

Estos productos ofrecen un tiempo de escape de 10 minutos. Estan previstos

para un solo uso.

En caso de concentraciones de gas muy elevadas o gases especiales, como

aquellos con un punto de ebullicién inferior a 65 °C, se puede reducir el tiempo

nominal de retencion del filtro. El usuario debe realizar una evaluacién de

riesgos para determinar la idoneidad de los productos.

En usuarios no expertos, pueden darse dificultades respiratorias.

Los equipos de escape filtrante se encuentran en una carcasa de plastico. En

PARAT 1260, el equipo de escape filtrante viene empaquetado en una bolsa de

proteccion.

3.2 Homologaciones

Drager PARAT 1200/1260 estda homologado conforme a:

— DIN 58647-7:1997

— (UE) 2016/425

Véase la declaracion de conformidad en www.draeger.com/product-certificates .
3.3 Tipo de filtro

Denominacion Conexion respirato- Tipo de fil- Clase

ria tro

Drager PARAT 1200 Boquilla con pinza  ABEK 10
para la nariz

Drager PARAT 1260 Boquillay pinzade ABEK 10
nariz en bolsa de
proteccion

3.4 Explicaciones de los simbolos
Simbolo Explicacion
Tener en cuenta las instrucciones de uso.

iNo hablar durante el uso!

Fecha de vida atil

Peso

Rango de temperaturas de las condiciones de almacenamiento

Maxima humedad de las condiciones de almacenamiento
Fecha de fabricacion (mas informacién en
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

Escape en entornos industriales

4 Uso

AVISO

Revisar con frecuencia el equipo de escape filtrante para comprobar que:

— No esta caducado.

— El precinto de la carcasa de plastico no presenta dafios.

Sustituir el equipo de escape si esta caducado o el precinto esta roto.

AVISO

Es posible que el equipo de escape filtrante no sea adecuado para usuarios con
protesis dentales.

Utilizar el equipo de escape filtrante Unicamente si no presenta dafios.

1. Abrir la tapa de la carcasa (fig. 1).

2. Drager PARAT 1200: Extraer el filtro (fig. 2).

Drager PARAT 1260: Extraer el filtro de la bolsa de proteccién. Abrir la bolsa
de proteccion por la marca y sacar el juego de boquilla (fig. 2).

3. Presionar ligeramente la boquilla en la zona de mordida con el pulgar y el
indice, e introducirla en la boca. Presionar con los dientes en la zona de
mordida. Rodear la boquilla por completo con los labios.

4. Ponerse la pinza de nariz (fig. 3). Si se cae, mantener la nariz cerrada.

5. Abandonar inmediatamente la zona de peligro.

A PELIGRO

Peligro para la salud.

Al hablar, los gases téxicos pueden entrar en las vias respiratorias y causar
lesiones graves o la muerte.

» No hablar al utilizar Drager PARAT 1200/1260.
» No quitarse el equipo al toser o al estornudar.

5 Mantenimiento
Vida Gtil maxima de PARAT 1200/1260:

Drager PARAT 1200 4 afios
Drager PARAT 1260 6 afios

EI PARAT 1200 esta marcado con un peso individual.
Ejemplo:

02/2027 2259

Pesar el equipo al completo, incluyendo la carcasa, por primera vez después de
un afo (fecha de caducidad inferior a 3 afios) y, después, cada 6 meses.
Deseche el Drager PARAT 1200 si, al pesarlo, pesa mas de lo indicado.

Antes de pesarlo, compruebe que el producto esté libre de suciedad. Factores,
como los adhesivos o la acumulacion de polvo, podrian afectar al peso.

El Dréager PARAT 1260 no requiere mantenimiento alguno. Eliminar el equipo de
escape filtrante cuando se supere la fecha de caducidad indicada.

6  Almacenamiento

/\ ADVERTENCIA

Peligro para la salud.

Si no se respetan las condiciones de almacenamiento indicadas para el
almacenamiento y el transporte del equipo de escape filtrante, la capacidad del
filtro se puede ver afectada.

» Observar las indicaciones sobre las condiciones de almacenamiento.

6.1 Condiciones de almacenamiento

Almacenar el equipo de escape filtrante en un lugar frio y seco. Evitar la
irradiacion solar directa.

Temperatura de almace- Hymedad!)
namiento

-10°Ca+55°C
-10°Ca+55°C

Drager PARAT 1200
Dréager PARAT 1260

20%al 70 % h.r.
20 % al 90 % h.r.

1) Media durante un periodo de varias semanas

[i] Si, debido a las condiciones climaticas locales, es posible contar con un clima
célido y himedo durante varias semanas a lo largo del periodo de
almacenamiento (por ejemplo, en climas subtropicales y tropicales), Drager
advierte que el filtro puede perder capacidad con el paso del tiempo. En este
caso, Drager recomienda utilizar Drager PARAT 1260, que cuenta con una bolsa
de proteccion de aluminio de alta calidad que protege el filtro de las condiciones
climaticas extremas durante toda su vida util.

7  Eliminacién
Eliminar el producto segun las normativas en vigor.

pt
BR

1 Informagodes sobre seguranga

— Antes de usar o produto, leia atentamente as Instrugdes de Uso.

— Siga rigorosamente as Instrugdes de Uso. A utilizagao deste equipamento
exige o perfeito conhecimento e o rigoroso cumprimento destas instrugdes.
O produto destina-se apenas a finalidade descrita.

— Na&o descarte as Instrugdes de Uso. Garanta a conservagéo e o uso correto
por parte do usuario.

— O produto somente pode ser usado por pessoal formado e devidamente
qualificado.

Instrugoes de uso

— Respeite os regulamentos locais e nacionais aplicaveis a este produto.

— Nao utilize produtos com avaria ou incompletos. Nao efetue quaisquer
alteragdes no produto.

— Informe a Drager em caso de avaria ou falha no produto ou em seus
componentes.

2 Convengoes neste documento
2.1 Significado dos avisos

Os avisos seguintes sdo usados nesse documento para avisar o usuario sobre
possiveis perigos. Os significados dos avisos s&o definidos do seguinte modo:

Simbolos de Palavra-sinal Classificacao dos avisos

aviso

A PERIGO Indica uma situagéo de perigo iminente.
Se néo for evitada, ela resultara em feri-
mentos graves ou morte.

A ADVERTENCIA Indica uma potencial situagéo de perigo.

Se esta situagdo nao for evitada, pode
resultar em ferimentos graves ou morte.

AVISO Indica uma potencial situagédo de perigo.
Se esta situagdo néo for evitada, pode
provocar danos materiais ou danos para
0 ambiente.

2.2 Marcas

Marca Proprietario da marca
PARAT® Dréager

3  Descrigao

A ADVERTENCIA

Risco para a saude!

O Drager PARAT 1200/1260 n&o protege contra monoéxido de carbono e em
caso de auséncia de oxigénio!

» Uma néo observancia pode resultar em morte ou ferimentos graves.

3.1 Finalidade

O Drager PARAT 1200/1260 é um dispositivo de fuga com filtro para

autorresgate de:

— gases e vapores organicos com um ponto de ebulicdo acima de 65°C

— gases e vapores inorganicos, acidos e basicos, como diéxido de enxofre,
cloreto de hidrogénio e aménia.

Os produtos sado adequados para um periodo de fuga de 10 minutos. Eles sdo
destinados a um unico uso.

Com concentragdes muito altas de gases ou com gases especiais, por exemplo
com um ponto de ebuligdo abaixo de 65°C, o tempo nominal de manutengéo do
filtro pode diminuir. A adequagéo dos produtos deve ser determinada pelo
operador por meio de uma avaliagdo de risco.

Podem surgir problemas de respiragdo em usuarios néo treinados.

Os dispositivos de fuga com filtro estdo em um invélucro de plastico. No PARAT
1260, o dispositivo de fuga com filtro € embalado em uma bolsa com barreira.
3.2 Homologacgodes

O Drager PARAT 1200/1260 é aprovado de acordo com:

— DIN 58647-7:1997

— (EU) 2016/425

Declaragdes de conformidade: consulte www.draeger.com/product-certificates.

3.3 Tipos de dispositivos

Designagao Conexao de respi- Tipo de fil- Classe
racao tro
Drager PARAT 1200 Bocal e clipe nasal ABEK 10
Drager PARAT 1260 Bocal e clipe nasal ABEK 10
na bolsa com bar-
reira

3.4 Explicagoes dos simbolos

Simbolo Explicagao
[T Seguir as instrugdes de uso!
«% Nao falar durante o uso!
g Validade
‘ Peso
f Faixa de temperatura para as condigdes de armazenamento

Umidade méaxima das condigdes de armazenamento
Data de fabricagao (veja explicagbes em
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

Fuga industrial

4 Uso

AVISO

Inspecionar visualmente o dispositivo de fuga com filtro:

— Data de validade nao excedida

— Selo no invélucro de plastico sem danos

Substituir o dispositivo de fuga se o prazo de validade expirou ou o selo foi
quebrado.

AVISO

O dispositivo de fuga com filtro pode ser inadequado para usuarios de préteses
dentérias totais.

Usar o dispositivo de fuga com filtro apenas se néo estiver danificado.

1. Abrir a tampa do invélucro (Fig. 1).

2. Drager PARAT 1200: retirar o filtro (Fig. 2).

Dréager PARAT 1260: retirar o filtro na bolsa com barreira. Abrir a bolsa com
barreira na marca e retirar a guarnigdo do bocal (Fig. 2).

3. Pressionar delicadamente o bocal na area do pino de mordida com o polegar
e o indicador e colocar na boca. Morder com os dentes no pino de mordida.
Contornar o bocal com os labios.

4. Colocar o clipe nasal (Fig. 3). Se o clipe nasal escorregar, mantenha o nariz
tampado.

5. Deixar imediatamente a area em perigo.

A PERIGO

Risco para a saude!

Ao falar, as toxinas respiratérias podem penetrar nas vias aéreas e causar
sérios danos a salde ou morte.

» Na&o falar enquanto o Drager PARAT 1200/1260 estiver em uso!
» Nao abaixar o dispositivo ao tossir ou espirrar!

5 Manutengao
Vida atil maxima do PARAT 1200/1260:

Drager PARAT 1200 4 anos
Dréager PARAT 1260 6 anos

O Drager PARAT 1200 é identificado com um peso individual.
Exemplo:

02/2027 225g
Pesar o dispositivo completo, incluindo a caixa, pela primeira vez apés um ano
(data de validade menos 3 anos) e, a seguir, a cada 6 meses. Se o peso apds a
pesagem for maior do que o peso indicado no produto, o Drager PARAT 1200
deve ser descartado.

Verificar se o produto esta livre de impurezas antes de pesar. Fatores como
adesivos ou poeira podem afetar o peso.

O Drager PARAT 1260 n&o requer manutengdo. Descartar o dispositivo de fuga
com filtro apds o prazo de validade especificado.

6 Armazenamento

/\ ADVERTENCIA

Risco para a saude!

O armazenamento e o transporte do dispositivo de fuga com filtro fora das
condigdes de armazenamento especificadas podem prejudicar o desempenho
do filtro.

» Observar as informagdes sobre as condigdes de armazenamento.

6.1 Condicdes de armazenamento

Armazenar o dispositivo de fuga com filtro em um local fresco e seco. Evitar luz
solar direta.

Temperatura de armaze- Umidade®
namento

-10°C a +55°C
-10°C a +55°C

20% a70 %u.r.
20% a90 %u.r.

Dréager PARAT 1200
Drager PARAT 1260

1) em média, durante um periodo de varias semanas

|i| Se as condigdes climaticas especificas locais nao excluirem que um clima
umido e quente prevalega temporariamente por varias semanas durante o
periodo de armazenamento, por exemplo, em climas subtropicais e tropicais, a
Dréger ressalta que o desempenho do filtro pode divergir dos requisitos padrdo
com o aumento da idade. Nesse caso, a Drager recomenda o uso da variante
de produto Drager PARAT 1260 com uma bolsa com barreira de aluminio de alta
qualidade, que protege o filtro contra efeitos climaticos criticos durante todo o
periodo de sua vida util.

7  Descarte
Descarte o produto de acordo com as normas em vigor.

it  Istruzioni per I'uso

1 Informazioni sulla sicurezza

— Prima dell'utilizzo del prodotto leggere attentamente le istruzioni per I'uso.

— Osservare scrupolosamente le istruzioni per I'uso. L'utilizzatore deve
comprendere le istruzioni nella loro completezza e osservarle
scrupolosamente. Il prodotto deve essere utilizzato solo conformemente
all'utilizzo previsto.

— Non smaltire le istruzioni per I'uso. Assicurare la conservazione e ['utilizzo
corretto da parte dell'utilizzatore.

— Solo personale addestrato ed esperto puo utilizzare questo prodotto.

— Osservare le direttive locali e nazionali riguardanti questo prodotto.

— Non utilizzare prodotti difettosi o incompleti. Non apportare alcuna modifica al
prodotto.

— Informare Dréger in caso il prodotto o i suoi componenti presentino difetti o
guasti.

2  Convenzioni grafiche del presente documento
2.1 Significato delle indicazioni di avvertenza

Le seguenti indicazioni di avvertenza sono utilizzate nel presente documento per
segnalare all'utilizzatore possibili pericoli. | significati delle indicazioni di
avvertenza sono definiti come indicato di seguito.

Segnale di Parola di segnala- Classificazione dell'indicazione di

avvertimento zione avvertimento

A PERICOLO Segnalazione di una situazione di peri-
colo immediato. Se non viene evitata,
puod essere causa di morte o di gravi
lesioni personali.

A AVVERTENZA Segnalazione di una situazione di peri-

colo potenziale. Se non evitata, pu6 cau-
sare lesioni gravi o il decesso.

NOTA Segnalazione di una situazione di peri-
colo potenziale. Se non evitata, pud cau-
sare danni al prodotto o all'ambiente.

2.2 Marchi
Marchio Titolare del marchio
PARAT® Drager

3 Descrizione

A\ AVVERTENZA

Pericolo per la salute!

Drager PARAT 1200/1260 non protegge da monossido di carbonio e neanche in

caso di mancanza di ossigeno!

» Un mancato rispetto di questa avvertenza puo causare gravi lesioni corporee
o addirittura la morte.

3.1 Utilizzo previsto

Drager PARAT 1200/1260 e un apparecchio di emergenza con filtro per

l'autosoccorso in caso di:

— gas e vapori organici con punto di ebollizione superiore a 65 °C

— gas e vapori inorganici, acidi e basici, come ad es. anidride solforosa, acido
cloridrico e ammoniaca.

| prodotti sono idonei per una fuga della durata di 10 minuti. Essi possono essere

impiegati una sola volta.

In caso di concentrazioni di gas molto elevate o in presenza di gas speciali, ad

es .con un punto di ebollizione inferiore a 65 °C, le durate nominali del filtro

possono ridursi. L'idoneita dei prodotti deve essere stabilita mediante una

valutazione dei rischi da parte dell'operatore.

Utilizzatori non sufficientemente addestrati potranno incontrare delle difficolta

nella respirazione.

Gli apparecchi di emergenza con filtro si trovano in un alloggiamento in plastica.

Nel caso del PARAT 1260, I'apparecchio di emergenza con filtro € confezionato

in un sacchetto ermetico.

3.2 Omologazioni

Drager PARAT 1200/1260 € omologato secondo le norme:

— DIN 58647-7:1997

— (EU)2016/425

Dichiarazioni di conformita: vedere www.draeger.com/product-certificates.
3.3 Tipi di apparecchi

Denominazione Raccordo respira- Tipo difil- Classe

tore tro

Drager PARAT 1200 Boccaglio e mor- ABEK 10
setto per naso

Drager PARAT 1260 Boccaglio e stringi- ABEK 10
naso in sacchetto
ermetico

3.4 Spiegazioni dei simboli
Simbolo Spiegazione
Rispettare le istruzioni per 'uso!

|

u% Non parlare durante |'utilizzo!
g Data di scadenza

‘ Peso
ér

Intervallo di temperatura per lo stoccaggio

Grado massimo di umidita per lo stoccaggio

Data di fabbricazione (vedere informazioni al sito
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

[ Emergenza in ambito industriale

4 Uso

NOTA

Ispezionare regolarmente I'apparecchio di emergenza con filtro:

— Data di scadenza non superata

— Piombino sull'alloggiamento in plastica non danneggiato

Sostituire 'apparecchio di emergenza se & stata superata la data di scadenza o
in caso di rottura del piombino.

NOTA

Chi porta una protesi dentaria completa puo risultare inadatto ad indossare
I'apparecchio di emergenza con filtro.

Utilizzare I'apparecchio di emergenza con filtro solo se non & danneggiato.

1. Aprire il coperchio dell'alloggiamento (fig. 1).

2. Drager PARAT 1200: estrarre il filtro (fig. 2).

Drager PARAT 1260: estrarre il filtro presente nel sacchetto ermetico.
Strappare il sacchetto ermetico sulla marcatura ed estrarre il set boccaglio
(fig. 2).

3. Comprimere leggermente il boccaglio nella zona delle linguette da mordere
con il pollice e l'indice, e inserirlo nella bocca. Mordere sulle linguette. Le
labbra devono avvolgere il boccaglio.

4. Applicare lo stringinaso (fig. 3). Nel caso in cui lo stringinaso scivoli via,
tapparsi il naso.

5. Uscire immediatamente dall'area pericolosa.

A PERICOLO

Pericolo per la salute!

Quando si parla, veleni respiratori possono penetrare nelle vie respiratorie e
causare gravi danni alla salute o portare alla morte.

» Non parlare finché si sta utilizzando il Drager PARAT 1200/1260!

» Quando si tossisce o starnutisce, non togliersi I'apparecchio!

5 Manutenzione
Massima vita utile di PARAT 1200/1260:

Drager PARAT 1200 4 anni
Drager PARAT 1260 6 anni

Il Drager PARAT 1200 & contraddistinto da un peso specifico.
Esempio:

02/2027 2259
L’apparecchio va pesato per la prima volta dopo un anno (data di scadenza
meno 3 anni) e successivamente ogni 6 mesi, sempre al completo con
l'alloggiamento. Se dalla pesatura risulta un valore superiore al peso indicato sul
prodotto, il Dréager PARAT 1200 in questione deve essere smaltito.
Prima di pesare il prodotto, assicurarsi che sia privo di impurita. L'eventuale
presenza di etichette o polvere pud essere un fattore che influenza il peso.
Il Dréager PARAT 1260 non richiede manutenzione. Una volta superata la data di
scadenza indicata, smaltire I'apparecchio di emergenza con filtro.

6 Conservazione

A\ AVVERTENZA

Pericolo per la salute!

La conservazione e il trasporto dell'apparecchio di emergenza con filtro al di
fuori delle condizioni di immagazzinamento indicate possono influire
sull'efficienza del filtro.

» Rispettare le indicazioni relative alle condizioni di immagazzinamento.

6.1 Condizioni per la conservazione
Conservare |'apparecchio di emergenza con filtro in un luogo fresco e asciutto.
Evitare I'esposizione diretta alla luce solare.

Temperatura di conserva- ymjdita!)
zione

da-10°C a +55 °C
da-10 °C a +55 °C

Drager PARAT 1200
Drager PARAT 1260

da20%a70 % u.r.
da20 % a90 % u.r.

1) in media su un periodo di diverse settimane

_i] Nel caso in cui le condizioni climatiche locali specifiche non escludano che
durante il periodo di immagazzinamento possa prevalere temporaneamente un
clima caldo-umido per diverse settimane, come ad es. in zone climatiche
subtropicali e tropicali, Drager sottolinea che l'efficienza del filtro puo discostarsi
dalla norma con I'avanzare dell'eta. In tal caso, Drager consiglia di utilizzare la
variante di prodotto Drager PARAT 1260 con un sacchetto ermetico in alluminio
di alta qualita, che protegge il filtro da effetti climatici critici per l'intera vita utile.

7  Smaltimento
Smaltire il prodotto conformemente alle norme vigenti.

nl  Gebruiksaanwijzing

-

Veiligheidsrelevante informatie

— Het is belangrijk om voor gebruik van dit product de gebruiksaanwijzing
zorgvuldig door te lezen.

— De gebruiksaanwijzing strikt opvolgen. De gebruiker moet de aanwijzingen
volledig begrijpen en strikt opvolgen. Het product mag uitsluitend worden
gebruikt voor de doeleinden zoals gespecificeerd in het document onder
'‘Beoogd gebruik'.

— Gooi deze gebruiksaanwijzing niet weg. Zorg ervoor dat de
gebruiksaanwijzing wordt bewaard en op de juiste manier wordt opgevolgd
door de gebruiker van het product.

— Dit product mag alleen worden gebruikt door opgeleid, competent en
deskundig personeel.

— Lokale en nationale voorschriften die op dit product van toepassing zijn strikt
opvolgen.

— Maak geen gebruik van defecte of onvolledige producten. Voer geen
aanpassingen uit aan het product.

— Stel Drager op de hoogte indien zich fouten of defecten in de onderdelen

voordoen.

2  Aanwijzingen in dit document

2.1 Betekenis van de waarschuwingen

In dit document worden de volgende waarschuwingen gehanteerd om de
gebruiker te waarschuwen voor mogelijke gevaren. De betekenissen van de
waarschuwingen zijn als volgt gedefinieerd:

Waarschu- Signaalwoord Classificatie van de waarschuwing
wingssym-

bool

A GEVAAR Wijst op een direct gevaarlijke situatie.

Wanneer deze niet wordt voorkomen leidt

dit tot de dood of ernstig letsel.

A WAARSCHUWING Wijst op een potentieel gevaarlijke situa-
tie. Wanneer deze niet wordt voorkomen,

kan dit leiden tot de dood of ernstig letsel.

AANWIJZING Wijst op een potentieel gevaarlijke situa-
tie. Wanneer deze niet wordt voorkomen,
kan dit leiden tot schade aan het product
of het milieu.

2.2 Merken
Merk Merkeigenaar
PARAT® Dréger

3  Beschrijving

/A WAARSCHUWING

Gevaar voor de gezondheid!

De Drager PARAT 1200/1260 beschermt niet tegen koolstofmonoxide en niet bij

zuurstoftekort!

» Het niet opvolgen van deze waarschuwing kan fataal zijn of ernstig
lichamelijk letsel veroorzaken.

3.1 Beoogd gebruik

De Drager PARAT 1200/1260 is een filtrerend zelfreddingsapparaat:

— organische gassen en dampen met een kookpunt hoger dan 65 °C

— anorganische, zure en basische gassen en dampen, zoals zwaveldioxide,
waterstofchloride en ammoniak.

De producten zijn geschikt voor een vluchtduur van 10 minuten. Ze zijn bedoeld
voor eenmalig gebruik.

Zeer hoge gasconcentraties of speciale gassen, bijvoorbeeld met een kookpunt
onder 65 °C, kunnen de nominale filterhoudtijden verkorten. De geschiktheid van
de producten wordt bepaald door een risicobeoordeling door de exploitant.

Bij ongeoefende gebruikers kan ademnood optreden.

De filtrerende vluchtapparaten zijn ondergebracht in een kunststof behuizing. In
de PARAT 1260 is het filtrerende vluchtapparaat in een zakje met sperlaag
verpakt.

3.2 Toelatingen

De Drager PARAT 1200/1260 is goedgekeurd conform:

— DIN 58647-7:1997

— (EU)2016/425

Conformiteitsverklaringen: zie www.draeger.com/product-certificates .

3.3 Types

Benaming Adembhalingsaan-  Filtertype Klasse
sluiting

Drager PARAT 1200 mondstuk en neus- ABEK 10
klem

Drager PARAT 1260 Mondstuk en neus- ABEK 10
klem in zakje met
sperlaag

3.4 Betekenis van de symbolen
Symbool Verklaring

13 Gebruiksaanwijzing in acht nemen!
L% Tijdens het gebruik niet spreken!

Vervaldatum
Gewicht

Temperatuurbereik van de opslagomstandigheden

,;;T Maximale vochtigheid van de opslagomstandigheden

Productiedatum (zie toelichtingen op
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

&4 Vlucht in industriéle omgevingen
4  Gebruik
AANWIJZING

Regelmatig het filtrerende vluchtapparaat controleren:

— Vervaldatum niet overschreden

— Verzegeling aan de kunststof behuizing onbeschadigd

Vervang het vluchtapparaat als de vervaldatum is overschreden of als de
verzegeling is verbroken.

AANWIJZING

Het filtrerende vluchtapparaat kan ongeschikt zijn voor personen met complete
tandprothesen.

Gebruik het filtrerende vluchtapparaat alleen in onbeschadigde toestand.

1. Behuizingsdeksel openen (afb. 1).

2. Dréager PARAT 1200: Filter eruit trekken (afb. 2).
Drager PARAT 1260: Trek het filter uit het zakje met sperlaag. Scheur het
zakje met sperlaag bij de markering open en trek het mondstuk eruit (afb. 2).

3. Druk het mondstuk in de buurt van de bijtstukken met duim en wijsvinger licht
samen en breng het mondstuk aan in de mond. Bijt op de bijtstukken. Omsluit
het mondstuk met uw lippen.

4. Breng de neusklem aan (afb. 3). Als de neusklem wegglijdt, de neus
dichtknijpen.

5. Verlaat onmiddellijk het gevaarlijke gebied.

A GEVAAR

Gevaar voor de gezondheid!

Bij het spreken kunnen giftige stoffen in de luchtwegen terecht komen en
ernstige gezondheidsschade veroorzaken of zelfs tot de dood leiden.

» Niet spreken zolang de Drager PARAT 1200/1260 in gebruik is!
» Zet het apparaat niet af bij hoesten of niezen!

5 Onderhoud
Maximale levensduur van de PARAT 1200/1260:

Drager PARAT 1200 4 jaar
Drager PARAT 1260 Om de 6 jaar

De Drager PARAT 1200 is met een individuele gewichtsaanduiding gemarkeerd.
Voorbeeld:

0212027  225¢g

Het volledige apparaat, inclusief behuizing, voor de eerste keer na een jaar
(vervaldatum minus 3 jaar) wegen, daarna om de 6 maanden. Is het gewicht na
het wegen hoger dan het op het product aangegeven gewicht, moet de Drager
PARAT 1200 als afval worden verwijderd.

Erop letten dat het product véér het wegen vrij van verontreinigingen is.
Factoren zoals stickers of stof kunnen het gewicht beinvioeden.

De Drager PARAT 1260 is onderhoudsvrij. Voer het filtrerende vluchtapparaat na
verstrijken van de opgegeven vervaldatum af.

6 Opslag

/A WAARSCHUWING

Gevaar voor de gezondheid!

Het opslaan en meenemen van het filtrerende vluchtapparaat buiten de
aangegeven opslagomstandigheden kan de filtercapaciteit nadelig beinvioeden.

» Neem de instructies met betrekking tot de opslagomstandigheden in acht.

6.1 Omstandigheden voor opslag

Bewaar het filtrerende vluchtapparaat koel en droog. Directe zonnestraling
voorkomen.

Opslagtemperatuur
-10 °C tot +55 °C
-10 °C tot +55 °C

Luchtvochtigheid™
20 % tot 70 % r. v.
20 % tot 90 % . v.

Dréager PARAT 1200
Dréger PARAT 1260

1) gemiddeld over een periode van meerdere weken

4 Indien de specifieke plaatselijke klimatologische omstandigheden niet
uitsluiten dat tijdens de opslagperiode gedurende een aantal weken een vochtig-
warm klimaat heerst, zoals in (sub)tropische klimaten, wijst Drager erop dat het
filtervermogen kan afwijken van de vereisten van de normtoestand naarmate de
tijd verstrijkt. In dit geval adviseert Drager het gebruik van de productvariant
Drager PARAT 1260 met een hoogwaardige aluminium sperlaagzakje die het
filter beschermt tegen kritische klimaateffecten gedurende de gehele levensduur.

7 Afvoeren

Product conform de geldende voorschriften afvoeren.

da Brugsanvisning

1 Sikkerhedsrelaterede oplysninger

— Lees brugsanvisningen omhyggeligt, for produktet tages i brug.

— Folg brugsanvisningen ngje. Brugeren skal forsta anvisningerne helt og felge
dem ngje. Produktet ma kun bruges i overensstemmelse med den tilsigtede
anvendelse.

— Brugsanvisningen ma ikke bortskaffes. Brugeren bzerer ansvaret for
opbevaring og kyndig anvendelse.

— Kun uddannet og kvalificeret personale ma benytte dette produkt.

— Lokale og nationale retningslinjer, der vedrgrer dette produkt, skal felges.

— Fejlbehaeftede eller ufuldsteendige produkter ma ikke anvendes. Der ma ikke
foretages aendringer af produktet.

— Informer Dréager hvis produktet eller dele af produktet svigter.

2 Konventioner i dette dokument
2.1 Advarslernes betydning

Folgende advarsler benyttes i dette dokument for at gere brugeren opmaerksom
pa mulige farer. Advarslernes betydning er defineret saledes:

Advarsel- Signalord
stegn

A FARE

Klassificering af advarslen

Henviser til en umiddelbar faresituation.
Der forekommer dedsfald eller alvorlige
kveestelser, hvis denne fare ikke undgas.
Henviser til en potentiel faresituation. Det
kan medfgre dedsfald eller alvorlige kvae-
stelser, hvis denne fare ikke undgas.
BEMARK Henviser til en potentiel faresituation. Der
er risiko for beskadigelser af produktet
eller miljget, hvis dette ikke undgas.

A ADVARSEL

2.2 Varemarker
Varemarke Varemarkets indehaver
PARAT® Drager

3 Beskrivelse

/\ ADVARSEL

Sundhedsfare!

Drager PARAT 1200/1260 beskytter ikke mod karbonmonoxid og ikke ved

iltmangel!

» Hvis anvisningerne ikke falges, kan det medfgre ded eller alvorlig
personskade.

3.1 Anvendelsesformal

Drager PARAT 1200/1260 er en filtrerende flugtenhed til egenbeskyttelse mod:

— organiske gasser og dampe med et kogepunkt pa over 65 °C

— anorganiske, syreholdige og basiske gasser og dampe, som f.eks.
svovldioxid, hydrogenchlorid og ammoniak.

Produkterne er egnet til en flugtvarighed pa 10 minutter. De er beregnet til

engangsbrug.

Ved meget hgj gaskoncentrationen eller ved specialgasser, f.eks. med et
kogepunkt pa under 65 °C, kan de nominelle tider for filterholdbarhed forringes.
Produkternes egnethed skal bestemmes vha. en risikovurdering foretaget af den
driftsansvarlige.

Ugvede brugere kan fa vejrtreekningsproblemer.

De filtrerende flugtenheder befinder sig i en plastbeholder. | PARAT 1260 er den
filtrerende flugtenhed emballeret i en spaerrelagspose.

3.2 Godkendelser

Drager PARAT 1200/1260 er godkendt iht.:

— DIN 58647-7:1997

— (EU)2016/425

Overensstemmelseserklaering: se www.draeger.com/product-certificates

3.3 Apparattyper

Betegnelse Slangeforbindelse Filtertype Klasse

Drager PARAT 1200 Mundstykke og ABEK 10
naeseklemme
Drager PARAT 1260 Mundstykke og ABEK 10

naeseklemme i speer-
relagsposen

3.4 Symbolforklaringer

Symbol Forklaring

[T Se brugsanvisningen!

u% Undlad at tale under brug!
u Holdbarhedsdato

‘ Vaegt

Forklaring

Temperaturomrade for opbevaring

Maksimal fugtighed for opbevaring

Fremstillingsdato (se forklaringer under
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

Industriflugt

4 Brug

BEMARK

Udfer regelmaessigt en visuel kontrol af den filtrerende flugtenhed:

— Overskrid ikke holdbarhedsdatoen

— Plombe pa plastbeholderen er ubeskadiget

Udskift flugtenheden ved overskredet holdbarhedsdato eller beskadiget plombe.
BEMARK

Den filtrerende flugtenhed kan vaere uegnet til brugere af tandproteser.

Den filtrerende flugtenhed ma kun bruges i ubeskadiget tilstand.

1. Abn beholderdaekslet (figur 1).

2. Drager PARAT 1200: Treek filteret ud (figur 2).

Drager PARAT 1260: Treek filteret i spaerrelagsposen ud. Riv
spaerrelagsposen op ved markeringen, og traek mundstykkegarnituren ud
(figur 2).

3. Tryk mundstykket let sammen med tommel- og pegefingre ved bidetappen,
og stik det ind i munden. Bid med sammen pa bidetappen. Luk laeberne rundt
om mundstykket.

4. Seaetnzeseklemmen pa (figur 3). Hvis naeseklemmen glider af, skal man holde
pa naesen.

5. Forlad omgaende fareomradet.

A\ FARE

Sundhedsfare!

Nar du taler, kan der treenge indandingsgift ind i luftvejene, hvilket kan medfare
alvorlige sundhedsskader eller dedsfald.

» Undlad at tale, nar du bruger Drager PARAT 1200/1260!
» Tag ikke apparatet af, hvis du hoster eller nyser!

5 Vedligeholdelse
Maksimal holdbarhed for PARAT 1200/1260:

Drager PARAT 1200 4 ar
Drager PARAT 1260 6 ar

Drager PARAT 1200 er maerket med en individuel vaegt.
Eksempel:

02/2027 2259

Vej det komplette apparat, inklusiv kabinet, forste gang efter et ar (forfaldsdato
minus 3 ar), og derefter hver 6. maned. Hvis veegten efter vejningen er hgjere
end den angivne vaegt pa produktet, skal Drager PARAT 1200 bortskaffes.

Serg for at produktet er fri for forureninger for vejningen. Faktorer sasom
meerkater eller stgv kan pavirke vaegten.

Drager PARAT 1260 er vedligeholdelsesfri. Efter udlgb af den angivne
holdbarhedsdato skal den filtrerende flugtenhed bortskaffes.

6  Opbevaring

/\ ADVARSEL
Sundhedsfare!
At opbevare og transportere den filtrerende flugtenhed under andre
opbevaringsbetingelser end de angivne kan forringe filterets effekt.

» Overhold angivelserne for opbevaringsbetingelser.

6.1 Opbevaringsbetingelser
Opbevar den filtrerende flugtenhed koligt og tert. Undga direkte sollys.

Opbevaringstemperatur  Fygtighed™)
-10 °C til +55 °C 20 % bis 70 % r. f.
-10 °C til +55 °C 20 % bis 90 % r. f.

Drager PARAT 1200
Dréager PARAT 1260

1) igennemsniti et tidsrum pa flere uger

[i Safremt lokale, specifikke klimabetingelser ikke udelukker, at et fugtigvarmt
klima, som f.eks. i subtropiske og tropiske klimazoner, er midlertidigt
fremherskende over flere uger i Iabet af opbevaringsperioden, gor Drager
opmaerksom p3, at filterets effekt med tiden kan afvige fra normkravene. | det
tilfeeldet anbefaler Dréger at anvende produktvarianten Drager PARAT 1260
med en spaerrelagspose i aluminium af hgj kvalitet, som beskytter filteret mod
kritiske klimapavirkningen i hele holdbarhedsperioden.

7 Bortskaffelse
Bortskaf produktet iht. gaeldende forskrifter.

fi Kayttoohje

1 Turvallisuusohjeita

— Lue kayttohje huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

— Noudata kayttdohjetta. Kayttdjan on ymmarrettava ohjeet taydellisesti ja
noudatettava niita tarkasti. Tuotetta saa kayttaa vain tésséa kayttdohjeessa
mainittuun tarkoitukseen.

— Kayttoohjetta ei saa havittaa. Sailyta kayttdohje huolellisesti ja varmista, etta
kayttaja perehtyy ohjeeseen asianmukaisesti.

— Vain koulutettu ja ammattitaitoinen henkilosto saa kayttaa tata tuotetta.

— Tuotetta koskevia paikallisia ja kansallisia maarayksia on noudatettava.

— Ala kayta viallisia tai epataydellisia tuotteita. Tuotteeseen ei saa tehda
muutoksia.

— limoita Dréagerille tuotteessa tai sen osissa ilmenevista vioista tai puutteista.

2  Kayttoohjeen esitystavat
2.1 Varoitusten merkitys

Tassa dokumentissa on kéytetty seuraavia varoituksia kiinnittdmaan kayttajan
huomio mahdollisiin vaaroihin. Varoitusten merkitykset ovat seuraavat:

Varoitus- Huomiosana Varoituksen luokitus

merkki

A VAARA limaisee valittdman vaaratilanteen. Jos
sita ei valtetd, seurauksena on kuolema
tai vakava loukkaantuminen.

A VAROITUS limaisee mahdollisen vaaratilanteen. Jos
sita ei valtetd, seurauksena voi olla kuo-
lema tai vakava loukkaantuminen.

HUOMAUTUS limaisee mahdollisen vaaratilanteen. Jos

sita ei valteta, seurauksena voi olla tuot-
teen vaurioituminen tai ymparistovahinko.

2.2 Tavaramerkit
Tavaramerkki Tavaramerkin haltija
PARAT® Drager

3 Kuvaus

A VAROITUS

Terveysriski!

Drager PARAT 1200/1260 ei suojaa hiilimonoksidilta eika tilanteessa, jossa

ympardivan ilman happipitoisuus on liian pieni!

» Jos varoitusta ei noudateta, seurauksena voi olla hengenvaara tai vakava
loukkaantuminen.

3.1 Kayttotarkoitus

Drager PARAT 1200/1260 on suodattava pelastautumislaite, joka suojelee

seuraavia aineita vastaan:

— orgaaniset kaasut ja hyryt, joiden kiehumispiste on yli 65 °C

— epaorgaaniset, happamat ja emaksiset kaasut ja hoyryt, kuten rikkidioksidi,
kloorivety ja ammoniakki.

Tuote on suunniteltu 10 minuuttia kestévaan poistumiseen. Se on tarkoitettu

kertakayttoiseksi.

Jos kaasupitoisuus on suuri tai kaasut ovat poikkeavia esimerkiksi

kiehumispisteensa osalta (alle 65 °C), suodattimen nimellinen kayttoika saattaa

heikentya. Kayttajan on varmistettava tuotteen soveltuvuus riskiarvion

perusteella.

Kokematon suodatinsuojaimen kayttéja saattaa tuntea hengenahdistusta.

Suodattava pelastautumislaite on muovikotelossa. PARAT 1260 -laitteen
tapauksessa suodattava pelastautumislaite on pakattu suojapussiin.
3.2 Hyvaksynnat

Drager PARAT 1200/1260 -laitteella on seuraavat hyvaksynnat:

— DIN 58647-7:1997

- (EU)2016/425

Vaatimustenmukaisuusvakuutus: katso www.draeger.com/product-certificates.

3.3 Suojaintyypit

Nimike Hengitysliitanta Suodatin- Luokka
tyyppi
Drager PARAT 1200 Suukappale ja nena- ABEK 10
pinne
Drager PARAT 1260 Suukappale ja nena- ABEK 10
puristin suojapus-
sissa

3.4 Kuvakkeiden selitykset

Symboli Selitys

Noudata kayttoohjetta!

Puhuminen suojaimen kéyton aikana kielletty!
kaytettava ennen

Paino

o
K
e
A
=

Varastoinnin lampétila-alue

Varastointiolosuhteiden maksimikosteus

Valmistuspaivamaara (katso selitykset osoitteessa
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

&4 Pelastautumislaitteen kaytto teollisuudessa
4  Kayttd
HUOMAUTUS

Tarkasta suodattavasta pelastautumislaitteesta siimamaaraisesti seuraavat
seikat saanndllisin valiajoin:

— Viimeinen kayttopaiva ei ole umpeutunut.

— Muovikotelon sinetti on ehja.

Jos pelastautumislaitteen vimeinen kayttopaiva on umpeutunut tai sinetti on
rikkoutunut, vaihda laite uuteen.

HUOMAUTUS

Henkil6t, joilla on hammaskokoproteesi, eivat ehka voi kayttéaa pelastuslaitetta.

Kéayta vain ehjaa suodattavaa pelastautumislaitetta.

1. Avaa kotelon kansi (kuva 1).

2. Dréager PARAT 1200: Veda suodatin ulos (kuva 2).

Drager PARAT 1260: Veda suodatin ulos suojapussista. Repaise suojapussi
auki merkintojen kohdalta ja ota suukappale esiin (kuva 2).

3. Paina suukappaletta peukalolla ja etusormella hieman kasaan purualueelta ja
vie suukappale suuhun. Pure suukappaletta. Sulje huulet suukappaleen
ymparille.

4. Asettele nendpuristin paikalleen (kuva 3). Jos nenapuristin ei pysy paikallaan,
purista nena kiinni.

5. Poistu vaara-alueelta valittdmasti.
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A VAARA

Terveysriski!

Jos kayttaja puhuu, hengitysmyrkyt saattavat joutua hengitysteihin ja aiheuttaa
vakavan vammautumisen tai kuoleman.

» Ald puhu kéyttaessasi Drager PARAT 1200/1260 -laitetta!

» Yskiessasi tai aivastaessasi ala poista laitetta!

5  Huolto

PARAT 1200/1260 -laitteen kayttdika:

Drager PARAT 1200 4 vuotta
Drager PARAT 1260 6 vuotta

Dréager PARAT 1200 -laitteeseen on merkitty yksilollinen paino.
Esimerkki:

02/2027 225¢g
Punnitse koko laite, mukaan lukien kotelo, ensimmaisen kerran yhden vuoden
kuluttua (viimeinen kayttopaivamaara miinus 3 vuotta), ja sen jélkeen 6
kuukauden vélein. Jos paino on punnitsemisen jélkeen tuotteeseen merkittya
painoa korkeampi, Drager PARAT 1200 on havitettava.
Varmista ennen punnitsemista, ettei tuotteessa ole epapuhtauksia. Tarrojen tai
polyn kaltaiset tekijat voivat vaikuttaa painoon.
Drager PARAT 1260 -laite on huoltovapaa. Kun suodattavan
pelastautumislaitteen iimoitettu kayttdika on kulunut umpeen, havita laite.

6  Sailytys

A\ VAROITUS
Terveysriski!
Suodattavan pelastautumislaitteen varastointi ja mukana kuljettaminen muissa

kuin suositelluissa varastointiolosuhteissa saattaa vaikuttaa suodattimen tehoon.

» Noudata suositeltuja varastointiolosuhteita.

6.1 Varastointiolosuhteet

Sailyta suodattavaa pelastautumislaitetta viledssa ja kuivassa paikassa. Suoraa
auringonvaloa tulee valttaa.

Sailytyslampétila Kosteus™!
Drager PARAT 1200 -10°C ... +55 °C 20 % ... 70 % suht. kost.
Dréger PARAT 1260 -10°C...+65°C 20 % ... 90 % suht. kost.

1) keskiarvo usean viikon ajalta

li| Elleivat paikalliset sé&olosuhteet poissulje sitd mahdollisuutta, etta
varastoinnin aikana iimenee véliaikainen, usean viikon mittainen kostea ja
kuuma ajanjakso (esimerkiksi subtrooppisilla ja trooppisilla alueilla), Drager
huomauttaa, ettd suodatusteho saattaa poiketa normaalista tasosta suodattimen
lahestyessa kayttoikansa loppua. Tassa tapauksessa Drager suosittelee Drager
PARAT 1260 -laiteversion kayttoa, koska siina on laadukas alumiininen
suojapussi, joka suojaa suodatinta sadolosuhteiden vaikutuksilta ja pidentaa sen
kayttoikaa.

7 Havittaminen
Havita tuote paikallisten maaraysten mukaisesti.

no Bruksanvisning

1 Sikkerhetsrelevant informasjon

— Les bruksanvisningen fer du tar i bruk produktet.

— Folg bruksanvisningen. Brukeren ma forsta hele bruksanvisningen og veere i
stand til & folge anvisningene. Produktet skal bare brukes i henhold til
bruksomradet.

— Bruksanvisningen ma ikke kastes. Brukeren skal sgrge for riktig oppbevaring
og forskriftsmessig bruk.

— Bare utdannet og fagkyndig personell skal bruke dette produktet.

— Lokale og nasjonale retningslinjer som angar produktet skal falges.

— Feilaktige eller ikke komplette produkter skal ikke brukes. Ikke foreta
endringer pa produktet.

— Dréager skal informeres ved feil pa produktet eller produktdeler.

2  Retningslinjer i dette dokumentet
2.1 Betydning av advarsler

Folgende advarsler anvendes i dette dokumentet for & gjere brukeren
oppmerksom pa mulige farer. Betydningen av advarslene defineres som falger:

Varselsymbol Signalord

A FARE

Klassifisering av advarsel

Angir en overhengende faresituasjon.

Hvis man ikke unngar denne situasjonen,

vil det fere til dedsulykker eller alvorlige

personskader.

A ADVARSEL Angir en potensiell faresituasjon. Hvis
man ikke unngar denne situasjonen, kan
det fore til dodsulykker eller alvorlige per-
sonskader.

MERKNAD Angir en potensiell faresituasjon. Hvis
den ikke forhindres, kan det medfgre per-
sonskader eller skader pa produkt eller

miljg.
2.2 Merker

Merke Merkeinnehaver
PARAT® Dréager

3 Beskrivelse

/\ ADVARSEL

Helsefare!

Drager PARAT 1200/1260 beskytter ikke mot karbonmonoksid og ikke ved
oksygenmangel!

» Neglisjering av dette kan fgre til ded eller alvorlig personskade.

3.1 Bruksomrade

Dréager PARAT 1200/1260 er et filtrerende fluktapparat til selvredning fra:

— organiske gasser og damper med et kokepunkt over 65°C

— anorganiske, sure og basiske gasser og damper, som f.eks. svoveldioksid,
hydrogenklorid og ammoniakk.

Produktene egner seg for en flukitid p& 10 minutter. De er beregnet til
engangsbruk.

Ved sveert hgye gasskonsentrasjoner eller ved spesielle gasser, f.eks. med et
kokepunkt under 65°C, kan de nominelle filterholdetidene bli redusert.
Produktenes egnethet skal fastsettes ved hjelp av en risikovurdering av
operatgren.

Pustevansker kan forekomme hos ugvde brukere.

De filtrerende fluktenhetene befinner seg i et plasthus. | PARAT 1260 er det
filtrerende fluktapparatet pakket i en barrierepose.

3.2 Godkjennelser

Drager PARAT 1200/1260 er tillatt i henhold til:

— DIN 58647-7:1997

— (EU) 2016/425

Samsvarserklaeringer: Se www.draeger.com/product-certificates.

3.3 Apparattyper

Betegnelse Andedrettsvern Filtertype Klasse

Drager PARAT 1200 Munnstykke og ABEK 10
neseklemme

Drager PARAT 1260 Munnstykke og ABEK 10
neseklemme i barrie-
reposen

3.4 Symbolforklaringer

Symbol Forklaring
Folg bruksanvisningen!

Ikke snakk mens apparatet brukes!
Holdbarhetsdato

Vekt

Temperaturomrade for lagringsforhold
Maksimal fuktighet for lagringsforhold

Produksjonsdato (videre informasjon finnes pa
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)
Industriflukt

4 Bruk

MERKNAD

Kontroller det filtrerende fluktapparatet regelmessig:

— Holdbarhetsdato ikke overskredet

— Plombe pa plasthus uskadet

Skift ut fluktapparatet ved overskredet holdbarhetsdato eller brukket plombe.
MERKNAD

Det filtrerende fluktapparatet kan vaere uegnet for personer med hele
tannproteser.

Det filtrerende fluktapparatet skal bare brukes i uskadet tilstand.

1. Apne husdekselet (fig. 1).

2. Drager PARAT 1200: Trekk ut filter (fig. 2).

Drager PARAT 1260: Trekk ut filteret i barriereposen. Riv av barriereposen
ved markeringen og trekk ut munnstykkesettet (fig. 2).

3. Trykk munnstykket lett sammen i bitetappomradet med tommel og pekefinger
og stikk det inn i munnen. Bit pa bitetappene med tennene. Omslutt
munnstykket med leppene.

4. Sett pa neseklemmen (fig. 3). Dersom neseklemmen sklir av, hold deg for
nesen.

5. Forlat fareomradet omgaende.

A FARE

Helsefare!

Hvis du snakker, kan giftige gasser havne i luftveiene og faere til alvorlige
helseskader eller dod.

» Ikke snakk mens du bruker Drager PARAT 1200/1260!
» Ikke ta av apparatet selv om du ma hoste eller nyse!

5 Vedlikehold
Maksimal levetid for PARAT 1200/1260:

Drager PARAT 1200 4 ar
Drager PARAT 1260 6 ar

Dréager PARAT 1200 er merket med en individuell vekt.
Eksempel:

02/2027 2259

Hele apparatet, inkludert huset, skal veies forste gang etter ett ar (utiepsdato
minus 3 ar), deretter hver 6. maned. Dersom vekten ved veiingen er hgyere enn
vekten angitt pa produktet, skal Drager PARAT 1200 avhendes.

Pass pa at produktet er fritt for forurensninger fer veiing. Faktorer som etiketter
eller stgv kan pavirke vekten.

Dréager PARAT 1260 er vedlikeholdsfrie. Etter at den angitte holdbarhetsdatoen
er utlopt, skal det filtrerende fluktapparatet kasseres.

6 Lagring

A\ ADVARSEL

Helsefare!

Lagring og frakt av det filtrerende fluktapparatet utenfor de angitte
lagringsbetingelsene kan pavirke filterytelsen.

» Folg opplysninger om lagringsbetingelser.

6.1 Lagringsbetingelser
Lagre det filtrerende fluktapparatet kjolig og tert. Unnga direkte sollys.

Lagringstemperatur Fuktighet
Drager PARAT 1200 —10 til 55 °C 20 til 70 % r.L.f.
Drager PARAT 1260 —-10til 55 °C 20 til 90 % r.Lf.

1) igjennomsnitt over et tidsrom pa flere uker

“il Hvis de lokale spesifikke klimaforholdene ikke utelukker at et fuktig og varmt
klima, f.eks. | subtropiske og tropiske klimasoner, kan veere midlertidig
fremherskende over flere uker i lopet av lagringstiden, viser Drager til at
filterytelsen av avvike fra normkravene etter hvert som alderen gker. | dette
tilfellet anbefaler Dréger bruk av produktvarianten Drager PARAT 1260 med en
aluminiumsbarrierepose av hgy kvalitet, som beskytter filteret mot kritiske
klimapavirkninger gjennom hele levetiden.

7  Avfallshandtering

Produktet skal avhendes etter gjeldende forskrifter.

sv  Bruksanvisning

1 Sékerhetsrelaterad information

— Las bruksanvisningen noggrant innan produkten anvands.

— Folj bruksanvisningen noggrant. Anvandaren maste forsta anvisningarna helt
och folja dem noggrant. Produkten far endast anvandas som avsett.

— Slang inte bruksanvisningen. Foérvaring och korrekt anvandning ska
sékerstéllas av anvandaren.

— Endast utbildad och fackkunnig personal far anvéanda denna produkt.

— Lokala och nationella riktlinjer som galler denna produkt skall féljas.

— Produkter med fel eller som saknar delar far ej anvandas. Utfor inga
andringar pa produkten.

— Informera Dréger vid fel pa produkten eller produktdelar.

2 Konventioner i det har dokumentet
2.1 Varningarnas betydelse

Féljande varningar anvands i detta dokument for att uppméarksamma
anvéandaren pa mdéjliga risker. Varningarnas betydelse definieras enligt féljande:

Varnings- Signalord
tecken

A FARA

Klassificering av varningar

Omedelbar risksituation. Om inte denna
undviks, orsakas dodsfall eller svara per-
sonskador.

Potentiell risksituation. Om inte denna
undviks, kan dodsfall eller svara person-
skador orsakas.

NOTERING Potentiell risksituation. Om denna inte
undviks kan skador pa produkten eller
miljon orsakas.

A VARNING

2.2 Varumérken
Varumarke Varumarkesinnehavare
PARAT® Drager

3  Beskrivning

/A VARNING

Haélsorisk!

Drager PARAT 1200/1260 skyddar inte mot kolmonoxid och hjélper inte mot

syrebrist!

» Om denna varning inte beaktas finns det risk fér dodsfall eller allvarliga
kroppsskador.

3.1 Avsedd anvédndning

Drager PARAT 1200/1260 ar en filtrerande flykthuva for sjélvraddning, som

skyddar mot:

— organiska gaser och angor med kokpunkt 6ver 65 °C

— oorganiska, sura och basiska gaser och angor, som t.ex. svaveldioxid,
saltsyra och ammoniak.

Produkterna ar avsedda for en utrymningstid pa 10 minuter. De ar amnade for

engangsbruk.

Vid mycket héga gaskoncentrationer eller om sarskilda gaser férekommer, t.ex.

gaser med en kokpunkt under 65 °C, kan de angivna skyddstiderna bli kortare.

Anvandaren ska genom en riskbedémning faststéalla om produkterna ar Iampliga

for det avsedda &ndamalet.

Oerfarna anvéandare kan fa andningssvarigheter.

De filtrerande flykthuvorna ligger i ett plastfodral. P4 PARAT 1260 &r den
filtrerande flykthuvan foérpackad i en fukttat skyddspase.

3.2 Typgodkidnnande

Drager PARAT 1200/1260 ar godkand enligt:

— DIN 58647-7:1997

— EU-férordning 2016/425

Forsakran om 6verensstdmmelse: se www.draeger.com/product-certificates .
3.3 Apparattyper

Beteckning Andningsanslut- Filtertyp  Klass
ning

Munstycke och ABEK 10
nasklamma

Munstycke och ABEK 10
nasklamma i fukttat

skyddspase

Drager PARAT 1200

Drager PARAT 1260

3.4 Symbolférklaringar
Symbol Forklaring

1 Folj bruksanvisningen!
K

2

Tala inte under anvandning!

Utgangsdatum
Vikt
e Temperaturomrade for lagring

(,.;;T' Maximal fuktighet vid lagring

Tillverkningsdatum (se forklaringar pa
www.draeger.com/ifu?SerachTerm=9021650)

'&,q( Industriflykthuva

4  Anvéandning

NOTERING

Den filtrerande flykthuvan maste regelbundet kontrolleras visuellt:

— Utgangsdatum far inte 6verskridas

— Plomberingen pa plastfodralet ska vara oskadad

Om utgangsdatumet &verskridits eller plomberingen brutits ska flykthuvan bytas
ut.

NOTERING

Den filtrerande flykthuvan kan i vissa fall inte anvandas av personer med en hel
tandprotes.

Den filtrerande flykthuvan far endast anvéndas i oskadat skick.

1. Oppna fodralets lock (bild 1).

2. Drager PARAT 1200: Dra ut filtret (bild 2).

Drager PARAT 1260: Dra ut filtret ur den fukttata skyddspasen. Riv upp den
fukttata skyddspasen vid markeringen och dra ut munstycksdelen (bild 2).

3. Tryck ihop munstycket I&tt vid bitfastena med tummen och pekfingret och satt
i det i munnen. Bit pa bitfastena med tdnderna. Slut I&pparna runt
munstycket.

4. Sétt pa nasklamman (bild 3). Hall igen ndsan om nasklamman glider av.

5. Lamna det farliga omradet omedelbart.

A\ FARA

Halsorisk!

N&r man talar kan giftiga &mnen komma ned i andningsvégarna och orsaka
allvarliga halsoproblem eller dodsfall.

» Tala inte sa lange Drager PARAT 1200/1260 anvands!

» Tainte av apparaten nar du hostar eller nyser!

5  Underhall

Maximal hallbarhet for PARAT 1200/1260:
Dréager PARAT 1200 4 ar
Dréager PARAT 1260 6 ar

Dréger PARAT 1200 &r markt med en individuell vikt.

Exempel:
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V&g hela enheten, inklusive holjet, férsta gangen efter ett ar (utgangsdatum
minus 3 ar) och dérefter var sjatte manad. Om vikten efter vagning ar hogre én
den vikt som anges pa produkten maste Drager PARAT 1200 kasseras.

Kontrollera att produkten ar fri fran nedsmutsningar innan den vags. Faktorer
som dekaler och damm kan paverka vikten.

Drager PARAT 1260 ar underhallsfri. Nar det angivna utgangsdatumet natts ska
den filtrerande flykthuvan kasseras.

6  Forvaring

A\ VARNING

Halsorisk!

Om den filtrerande flykthuvan forvaras eller forflyttas i forhallanden som avviker
fran de angivna lagringsférhallandena kan filtereffekten férsamras.

» Observera de angivna lagringsforhallandena.

6.1 Lagringsfoérhallanden
Forvara den filtrerande flykthuvan svalt och torrt. Undvik direkt solstralning.

Forvaringstemperatur Luftfuktighet")
-10 °C till +55 °C 20 % till 70 % RF
-10 °C till +55 °C 20 % ill 90 % RF

Drager PARAT 1200
Drager PARAT 1260

1) igenomsnitt under flera veckors tid

il De lokala klimatforhallandena i exempelvis subtropiska och tropiska
klimatzoner kan innebara att det i perioder av flera veckor under lagringstiden
kan rada ett varmt och fuktigt klimat, och Drager upplyser darfér om att
filtereffekten med tiden kan avvika fran angivna nominella varden i sadana fall. |
sadana fall rekommenderar Drager att anvanda produktvarianten Drager PARAT
1260 med hogkvalitativ fukttat skyddspase av aluminium, som skyddar filtret mot
skadlig klimatpaverkan under hela produktens livslangd.

7  Avfallshantering

Avfallshantera produkten i enlighet med de gallande féreskrifterna.

et Kasutusjuhend

1 Teave ohutuse kohta
— Enne toote kasutamist lugege téhelepanelikult kasutusjuhendit.

— Jargige tapselt kasutusjuhendit. Kasutaja peab juhistest taielikult aru saama
ja neid tapselt jargima. Toodet tohib kasutada Uksnes sihtotstarbe kohaselt.

— Arge visake kasutusjuhendit &ra. Veenduge, et operaator selle alles hoiab ja
seda nduetekohaselt kasutab.

— Seda toodet tohib kasutada lksnes valjadppinud ja asjatundlik personal.
— Jargige toodet puudutavaid kohalikke ja riigisiseseid direktiive.

— Arge kasutage vigaseid véi ebatiielikke tooteid. Arge toodet muutke.

— Teavitage Drégerit toote vdi tooteosade defektide voi rikete korral.

2 Leppemirgid dokumendis

2.1 Hoiatusviidete tdhendus

Kéesolevas dokumendis kasutatakse jargmisi hoiatusviiteid, et juhtida kasutaja
tahelepanu vdimalikele ohtudele. Hoiatusviidete tahendused on defineeritud
jargmiselt:

Hoiatusviite klassifitseerimine

Viide vahetule ohuolukorrale. Selle eira-
mise tagajarjeks on surm voi rasked
vigastused.

Viide potentsiaalsele ohuolukorrale. Selle
eiramise tagajarjeks voib olla surm voi
rasked vigastused.

MARKUS Viide potentsiaalsele ohuolukorrale. Selle
eiramise tagajarjeks voib olla toote voi
keskkonna kahjustumine.

Hoiatusmark Margusona

A OHT

A HOIATUS

2.2 Kaubamairgid

Kaubamark Kaubamargi omanik
PARAT® Drager

3  Kirjeldus

A\ HOIATUS

Oht tervisele!
Drager PARAT 1200/1260 ei kaitse slisinikmonooksiidi eest ega
hapnikupuuduse korral.

» Selle hoiatuse eiramine voib pdhjustada surma voi raskeid tervisekahjustusi.

3.1 Kasutusotstarve

Drager PARAT 1200/1260 on filtreeriv paasteseade enda kaitsmiseks:

— orgaaniliste gaaside ja aurude eest, mille keemispunkt on iile 65 °C;

— anorgaaniliste, happeliste ja aluseliste gaaside ja aurude eest, nagu
vaaveldioksiid, kloorvesinik ja ammoniaak.

Tooted sobivad 10-minutiliseks evakueerumiseks. Need on ette nahtud

Uhekordseks kasutamiseks.

Véaga suurte gaasikontsentratsioonide voi erigaaside korral, nt keemispunktiga
alla 65 °C, vdivad nominaalsed filtrihoideajad vaheneda. Toodete sobivus tuleb
kaitajal riskihindamisega kindlaks teha.

Kogenenumatel kasutajatel vaib olla hingamisraskusi.

Filtreerivad paasteseadmed asuvad plastkestas. PARAT 1260 puhul on filtreeriv
paasteseade pakitud tokkekihiga kotti.

3.2 Load

Drager PARAT 1200/1260 on heaks kiidetud jargmiste standardite kohaselt:

— DIN 58647-7:1997

— (EL) 2016/425

Vastavusdeklaratsioonid: vaata www.draeger.com/product-certificates.

3.3 Seadisetiiiibid

Nimetus Hingamisliides Filtri tilip Klass

Drager PARAT 1200 suuosa ja ninaklam- ABEK 10
ber

Dréger PARAT 1260 Suudmik ja ninak- ABEK 10
lamber tokkekihiga
kotis

3.4 Siumbolite seletus
Siimbolid Selgitus
Jargige kasutusjuhendit!

Kasutamise ajal mitte réakida!

Sailivusaeg

Kaal

ladustamistingimuste temperatuurivahemik

ladustamistingimuste maksimaalne niiskus

tootmiskuupaev (vt selgitusi aadressil
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)
Toostuslik evakuatsioon

4 Kasutamine

MARKUS

Kontrollige filtreerivat padsteseadet regulaarselt vaatluse teel:

— aegumiskuupaev poleks Uletatud;

— plomm plastkestal oleks kahjustamata.

Vahetage paasteseade valja, kui aegumiskuupéaev on iletatud véi plomm on
purunenud.

MARKUS

Filtreeriv paasteseade ei pruugi sobida hammaste taisproteeside korral.

Kasutage filtreerivat paasteseadet ainult kahjustamata seisukorras.

1. Avage kesta kaas (jn 1).

2. Drager PARAT 1200: tommake filter vélja (joonis 2).

Drager PARAT 1260: tommake tokkekihiga kotis olev filter vélja. Rebige
tokkekihiga kott margistuse juurest lahti ja tdmmake suudmikukomplekt valja
(in2).

3. Suruge suudmik huuliku piirkonnas poidla ja nimetissérmega kergelt kokku ja
pistke suhu. Hammustage hammastega huulikut. Umbritsege suudmik
huultega.

4. Pange ninaklamber peale (jn 3). Kui ninaklamber maha libisieb, hoidke nina
kinni.

5. Lahkuge viivitamatult ohupiirkonnast.

A OHT

Oht tervisele!

Réaakimisel véivad hingamismiirgid sattuda hingamisteedesse ja pohjustada
tervisekahjustusi vi surma.

» Arge raakige nii kaua, kuni kasutate Drager PARAT 1200/1260.

» Kohimise voi aevastamise korral arge votke filtrit maha!

5 Hooldus

PARAT 1200/1260 maksimaalne kasutusiga:
Drager PARAT 1200 4 aastat
Drager PARAT 1260 6 aastat

Drager PARAT 1200 on tahistatud individuaalse kaaluga.
Naide:
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Kaaluge kogu seadet, koos korpusega esmakordselt ihe aasta parast
(aegumiskuupéev miinus 3 aastat), seejérel iga 6 kuu jarel. Kui kaal on suurem
kui tootel margitud kaal, tuleb Drager PARAT 1200 utiliseerida.
Jalgige, et tootel poleks kaalumise ajal mustust. Sellised tegurid nagu kleebised
voi tolm voivad kaalu méjutada.
Drager PARAT 1260 on hooldusvaba. Kérvaldage filtreeriv paasteseade
kasutuselt parast aegumiskuupaeva moéddumist.

6 Ladustamine

A\ HOIATUS

Oht tervisele!

Filtreeriva paasteseadme ladustamine ja kaasaskandmine véljaspool esitatud
ladustamistingimusi voib kahjustada filtri véimsust.

» Jargige ladustamistingimuste kohta antud andmeid.

6.1 Ladustamistingimused

Hoidke filtreerivat paasteseadet jahedas ja kuivas kohas. Valtige otsese
paikesekiirguse sattumist respiraatorile.

Ladustamistemperatuur  Njiskus™®

—10 °C kuni +55 °C 20% kuni 70% suhteline
Shuniiskus

20% kuni 90 % suhteline
Shuniiskus

Dréger PARAT 1200

Dréger PARAT 1260 —10 °C kuni +55 °C

1) keskmiselt mitme nadala jooksul

[i Kui kohalikud spetsifilised kliimatingimused ei valista, et ladustamise ajal
valitseb ajutiselt mitme nadala jooksul niiske-soe klima, nagu nt subtroopilistes
ja troopilistes kliimatsoonides, juhib Drager tahelepanu sellele, et filtri véimsus
voib kasvava vanusega standardi ndudest korvale kalduda. Sel juhul soovitab
Drager kasutada tootevarianti Drager PARAT 1260 kvaliteetse alumiiniumist
tokkekihiga kotiga, mis kaitseb filtrit kriitiliste klimamaojude eest kogu kasutusea
jooksul.

7  Jaatmekaitlus
Arvestage toote jaatmekaitlusel kehtivaid eeskirju.

lv  LietoSanas instrukcija

1  Ardrosibu saistita informacija

Pirms izstradajuma lietoSanas uzmanigi jaizlasa lietoSanas instrukcija.

— Precizi jaievéro lietoSanas instrukcijas noradijumi. Lietotajam pilniba jaizlasa
instrukcija un precizi jaievéro tas noradijumi. Izstradajumu drikst izmantot
tikai paredzétajam lietoSanas mérkim.

— LietoSanas instrukciju nedrikst izmest. Lietotdjam janodroSina uzglabasana
un nosacijumiem atbilsto$a izmantoSana.

— 8o izstradajumu drikst lietot tikai apmacTts un profesionali kompetents
personals.

— Jaievéro vietgjie un nacionalie priekSraksti, kas attiecas uz $o izstradajumu.

— Nedrikst lietot bojatus vai nepilnigi nokomplektétus izstradajumus. Nedrikst
veikt izstradajuma modificéSanu.

— Par izstradajuma vai ta dalu klimém vai atteicém jainformé uznémums
“Drager”.

2  Konvencijas $aja dokumenta

2.1 Bridindjuma norazu nozime

Lai pievérstu lietotadja uzmanibu iespéjamiem apdraud&jumiem, $aja dokumenta
irizmantotas talak minétas bridinajuma norades. Bridinajuma noradém ir
pieskirta talak noradita nozime.

Bridinajuma  Signalvards
Zime
A BISTAMI

Bridinajuma norades klasifikacija

Noradijums uz tieS§am bistamam situaci-
jam. Ta neievérosana noved pie letadlam
sekam vai smagam traumam.

A BRIDINAJUMS Noradijums uz potenciali bistamam
situacijam. Ta neievérosana var novest
pie letalam sekam vai smagam traumam.

PIEZIME Noradijums uz potenciali bistamam
situacijam. Ta neievérosana var novest
pie izstradajuma bojajumiem vai kaité-
juma apkartégjai videi.

2.2 Zimoli
Zimols Zimola ipasnieks
PARAT® Drager

3  Apraksts

/A BRIDINAJUMS

Bistami veselibai!

Drager PARAT 1200/1260 nenodro$ina aizsardzibu pret oglekla monoksidu, ka
arl neaizsarga skabekla trikuma gadijuma!

» Norades neievéroS$ana var novest pie letalam sekam vai smagam traumam.

3.1 LietoSanas mérkis

Dréager PARAT 1200/1260 ir evakuacijas maska ar filtréSanas funkciju, lai

saviem spékiem evakuétos:

— no vietam ar organiskam gazeém un tvaikiem, kuru vari$anas temperatara ir
augstaka par 65 °C;

— no vietam ar neorganiskam, skabam un baziskam gazém un tvaikiem, piem.,
séra dioksidu, hlorGdenradi un amonjaku.

Evakuacijas laika izstradajumi nodrosina 10 min@su ilgu aizsardzibu. Tie ir

domati vienreizéjai lietosanai.

Ja gazes koncentracija ir loti augsta vai attiecigaja vieta ir ipasas gazes, piem.,

kuru vari$anas temperatira ir zemaka par 65 °C, filtra nominalais aizsardzibas

ilgums var samazinaties. Izstradajuma piemérotibu nosaka lietotajs, veicot risku

novertgjumu.

Nepieredzé&jusiem lietotajiem var bat apgratinata elposana.

Evakuacijas maskas ar filtréSanas funkciju atrodas plastmasas korpusa.

PARAT 1260 evakuacijas maska ar filtréSanas funkciju ir iesainota sprostslana

maisina.

3.2 Atlaujas un sertifikati

Dréager PARAT 1200/1260 ir sertificéts atbilstosi:

— DIN 58647-7:1997

— (ES)2016/425

Atbilstibas deklaracijas skatiet: www.draeger.com/product-certificates.
3.3 Aprikojuma tipi

Nosaukums Pieslegums elposa- Filtra tips Klase
nas celiem

Drager PARAT 1200 lemutnis un deguna ABEK 10
aizspiednis

Dréager PARAT 1260 lemutnis un deguna ABEK 10

aizspiednis sprost-
slana maisina
3.4 Simbolu skaidrojumi

Simbols Paskaidrojums
levérojiet lietoSanas instrukciju!

LietoSanas laika nerunajiet!

Deriguma termins

Svars

Uzglabasanas temperatiras diapazons

Uzglabasanas apstaklu maksimalais mitrums

Izgatavosanas datums (skatiet paskaidrojumus
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

Industrialai evakuacijai

4 LietoSana

PIEZIME

Evakuacijas maskai ar filtréSanas funkciju regulari veiciet vizualo parbaudi, vai:
— nav parsniegts deriguma termins;

— plomba pie ierices plastmasas korpusa ir neskarta.

Nomainiet evakuacijas masku, kurai parsniegts deriguma termins vai bojata
plomba.

PIEZIME

Evakuacijas maska ar filtréSanas funkciju var nebit piemérota personam ar zobu
protézém.

Evakuacijas masku ar filtréSanas funkciju lietojiet tikai tad, ja ta nav bojata.
1. Atveriet korpusa vaku (1. att.).
2. Drager PARAT 1200: iznemiet filtru (2. att.).

Dréager PARAT 1260: iznemiet filtru sprostslana maisina. Atplésiet

sprostslana maisinu marké&juma vieta un iznemiet iemutna komplektu (2. att.).

3. Ar1kski un raditajpirkstu nedaudz saspiediet iemutni rievu zona un ielieciet
muté. Ar zobiem satveriet rievas. Aptveriet iemutni ar lGpam.

4. Uzlieciet deguna skavu (3. att.). Ja deguna skava noslid, aizturiet degunu.

5. Nekavéjoties atstajiet bistamo zonu.

A BISTAMI

Bistami veselibai!

Runasanas laika toksiskas gazes var iek|dt elpcelos un radit smagas veselibas
problémas vai letalas sekas.

» Nerungjiet, kamér lietojat Drager PARAT 1200/1260!

» Klepojot vai Skaudot, nenonemiet ierici!

5 Apkope

PARAT 1200/1260 maksimalais kalpo$anas ilgums:
Drager PARAT 1200 4 gadi
Drager PARAT 1260 6 gadi

Dréger PARAT 1200 ir markéts ar individualu svaru.
Piemers:
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Pirmo reizi nosveriet visu ierici, ieskaitot korpusu, péc viena gada (deriguma
termin$ minus 3 gadi), péc tam ik péc 6 ménesSiem. Ja péc svérSanas svars ir
lielaks par svaru, kas noradits uz izstradajuma, Drager PARAT 1200 jalikvide.
Pirms svér$anas parliecinieties, vai izstradajuma nav netirumu. Svaru var
ietekmét tadi faktori k&, pieméram, uzlimes vai putekli.

Dréger PARAT 1260 nav nepiecieSama apkope. P&c noradita deriguma termina
beigam likvidgjiet evakuacijas masku ar filtréSanas funkciju.

6  Uzglabasana

A BRIDINAJUMS

Bistami veselibai!

Ja evakuacijas maska ar filtréSanas funkciju tiek uzglabata vai vadata Iidzi arpus
noraditajiem uzglabasanas nosacijumiem, tas var nelabvéligi ietekmét filtra
efektivitati.

» levérojiet uzglabasanas nosacijumus.

6.1 Uzglabasanas nosacijumi

Evakuacijas maska ar filtréSanas funkciju jauzglaba vésa un sausa vieta.
Jasarga no tieSas saules staru iedarbibas.

Uzglabasanas tempera-  Mitrums™)

tara
Drager PARAT 1200 no -10 °C lidz +55 °C no 20 % idz 70 % rel.
gaisa mitr.
Dréager PARAT 1260 no-10 °C lidz +55 °C no 20 % lidz 90 % rel.
gaisa mitr.

1) caurméra vairaku nedélu laika perioda

[i] Drager norada, ka gadijuma, ja vietéjie specifiskie klimatiskie apstakli
neizslédz iespé&ju, ka vairaku nedélu ilga uzglabasanas perioda Tslaicigi valda
mitrs un silts klimats, piem., subtropu un tropu klimatiskaja zona, pieaugot filtra
vecumanm, filtra efektivitate var atSkirties no standarta prasibam. Tada gadijuma
Dréger iesaka lietot izstradajumu Dréager PARAT 1260 ar izturigu aluminija
sprostslana maisinu, kas pasarga filtru no kritiskiem klimatiskajiem apstakliem
visu maskas kalpo$anas laiku.

7  Utilizacija
Izstradajuma utilizacija javeic saskana ar spéka esosajiem priekSrakstiem.

It Naudojimo instrukcija

1 Su sauga susijusi informacija

— Prie$ naudodami §j gaminj atidZiai perskaitykite naudojimo instrukcijg.

— Tiksliai vadovaukités naudojimo instrukcija. Naudotojas turi gerai suprasti
instrukcijas ir tiksliai jy laikytis. Naudokite gaminj tik Sio dokumento skyriuje
.Naudojimo paskirtis“ nurodytais tikslais.

— NeiSmeskite naudojimo instrukcijos. Uztikrinkite, kad gaminio naudotojas jg
i§saugoty ir naudoty tinkamai.

— Siuo gaminiu leidZiama naudotis tik apmokytiems ir kompetentingiems
naudotojams.

— Laikykités visy vietiniy ir nacionaliniy taisykliy bei teisés akty, taikomy siam
gaminiui.

— Nenaudokite sugedusio arba nepilno gaminio. Nekeiskite gaminio
konstrukcijos.

— Bet kokios gaminio trikties ar gedimo atveju praneskite apie tai ,Drager”.

2  Susitarimai Siame dokumente

2.1 |spéjamyjy nurodymy reikSmé

Sie jspéjamieji nurodymai yra naudojami Siame dokumente, siekiant nurodyti
galimus pavojus naudotojui. Jspéjamyjy nurodymy reikSmes:

ispéjamasis  signalinis pranesi- |spéjamojo nurodymo klasifikavimas
Zenklas; mas

A PAVOJUS Nurodo gresiancig pavojingg situacija.
Jos nei$vengus jvyks mirtinas arba sun-
kus suzalojimas.

A |SPEJIMAS Ispéjimas apie galimai pavojingg situa-

cijg. Jos neiSvengus, galimas mirtinas
arba sunkus suzalojimas.

PASTABA Ispéjimas apie galimai pavojingg situa-
cijg. Jos neiSvengus galima sugadinti
produktg arba pakenkti aplinkai.

2.2 Prekiy zenklai
Prekés zenklas Prekés Zenklo savininkas
PARAT® .Drager*

3  Aprasymas

A |SPEJIMAS

Pavojus sveikatai!

,Drager* PARAT 1200/1260 neapsaugo nuo anglies monoksido ir nepadeda, kai
yra deguonies trikumas!

» Neatkreipus démesio | §j jspéjima, galimos rimtos traumos ir mirtis.

3.1 Paskirtis

,Drager* PARAT 1200/1260 - tai filtruojanti kvépavimo organy apsaugos

priemoné, skirta apsisaugoti nuo:

— organiniy dujy ir gary, kuriy virimo temperatara yra auk$tesné uz 65°C

— neorganiniy, ragstiniy ir $arminiy dujy bei gary, kaip antai sieros dioksido,
vandenilio chlorido ir amoniako.

Gaminiai yra numatyti ne ilgesniam kaip 10 minuciy evakuacijos laikui. Jy

negalima naudoti pakartotinai.

Jei dujy koncentracija labai didelé arba susiduriama su specialiomis dujomis,

pvz., kuriy virimo temperattra yra Zemesné uz 65°C, gali pasikeisti nominali filtro

veikimo trukmé. Gaminiy tinkamuma turi nustatyti naudotojas, jvertindamas

rizikg.

Nepatyre naudotojai gali pajausti, kad su prietaisu kvépuoti yra sunkiau.

Filtruojantys evakuacijos prietaisai yra plastiko korpuse. PARAT 1260 filtruojantis

evakuacijos prietaisas yra supakuotas neperslampame maiSelyje.

3.2 Patvirtinimai

,Drager” PARAT 1200/1260 yra patvirtintas pagal:

— DIN 58647-7:1997

— (ES)2016/425

Atitikties deklaracijos: Zr. www.draeger.com/product-certificates.

3.3 Filtry tipai

pavadinimas Kvépavimo bidas Filtro tipas Klasé

Drager PARAT 1200 Kandiklis su nosies ABEK 10
spaustuku

Drager PARAT 1260 Kandiklis ir nosies ABEK 10

spaustukas neper-
Slampamame maise-
lyje

3.4 Simboliy paaiSkinimai

Simbolis Paaiskinimas

[T Laikykités naudojimo instrukcijos!

«% Uzsidéje filtrg nekalbékite!

g Galiojimo pabaigos data

‘ Svoris

Temperattra prietaiso laikymo vietoje

Sty

1
s

DidZiausia leistina drégmé prietaiso laikymo vietoje

Pagaminimo data (zr. paai$kinimus, kurie pateikti
www.drager.com/ifu?SearchTerm=9021650)
,—.ﬁl Gelbéjimasis pramoninéje aplinkoje

4  Naudojimas

PASTABA

Nuolat vizualiai tikrinkite filtruojantj evakuacijos prietaisg:

— Ar nepasibaigé galiojimo terminas

— Ar nepazeista plastiko korpuso plomba

Jei baigési galiojimo terminas arba sulauzyta plomba, pakeiskite evakuacijos
prietaisg.

PASTABA

Filtruojantis evakuacijos prietaisas gali netikti Zmonéms, nesiojantiems
iSimamuosius danty protezus.

Naudokite tik nesugadintg evakuacijos prietaisg.

1. Atidarykite korpuso dangtelj (1 pav.).

2. ,Drager”“ PARAT 1200: iStraukite filtrg (2 pav.).

»,Dréager* PARAT 1260: iStraukite filtrg neperSlampamame maiselyje.
Prapléskite neper§lampama maiselj pazymétoje vietoje ir istraukite kandiklj
su priedais (2 pav.).

3. Kandiklj Siek tiek suspauskite nyk&¢iu ir smiliumi sukandimo vietoje, ir
isikiskite j burng. Dantimis suspauskite sukandimo vietg. Suciaupkite ldpas,
kad jos apimty kandiklj.

4. Uzsidékite nosies spaustukus (3 pav.). Jei nosies spaustukai slysta, laikykite
nosj uzspaustg pirstais.

5. Nedelsdami iSeikite i$ pavojingos zonos.

A PAVOJUS

Pavojus sveikatai!

Jums kalbant j kvépavimo takus gali patekti dujos ir rimtai pakenkti sveikatai arba
sukelti mirt].

» Naudojantis ,Drager* PARAT 1200/1260 negalima kalbéti!
» Kosédami ar ¢iaudédami prietaiso nenuleiskite!

5  Techniné prieziara
PARAT 1200/1260 ilgiausia naudojimo trukmé:

Drager PARAT 1200 4 metai
,Drager” PARAT 1260 6 metai

,Drager* PARAT 1200 turi individualaus svorio Zyméjimg.
Pavyzdys:
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Pasverkite visg prietaisg su korpusu pirma kartg po vieneriy mety (galiojimo
laikas atémus 3 metus), o tada kas 6 ménesius. Jei svoris po svérimo yra
didesnis nei nurodytas ant prietaiso, ,Drager* PARAT 1200 reikia utilizuoti.
Prie§ sverdami patikrinkite, ar prietaisas néra uZterstas. Tokie dalykai kaip
lipdukai ar dulkés gali turéti jtakos svoriui.
,Drager” PARAT 1260 nereikia prizidréti. Pasibaigus nurodytam galiojimo
terminui utilizuokite filtruojantj evakuacijos prietaisa.

6 Laikymas

A ISPEJIMAS

Pavojus sveikatai!

Jei filtruojantis evakuacijos prietaisas laikomas ir nesiojamas nesilaikant
nurodyty laikymo salygy, gali bati neigiamai paveiktas filtras.

» Laikykités nurodymy dél laikymo.

6.1 Laikymo salygos
Filtruojantj evakuacijos prietaisg laikykite vésioje ir sausoje vietoje. Saugokite
prietaisg nuo tiesioginiy saulés spinduliy.

Laikymo temperattra Drégme")

nuo -10°C iki +55°C nuo 20% iki 70% santyki-
nio oro drégnumo.

nuo 20% iki 90% santyki-
nio oro drégnumo.

Drager PARAT 1200

Dréager PARAT 1260 nuo -10°C iki +55°C

1) vidutiniSkai kelias savaites

[i] Jei konkregiomis vietos klimato salygomis galima daryti prielaidg, kad laikymo
laikotarpiu kelias savaites laikinai jsivyrauja drégnas ir Siltas klimatas, pvz.,
subtropiky ir tropiky klimato juostose, ,Drager” atkreipia démesj j tai, kad bégant
laikui filtravimo funkcija gali nukrypti nuo standarte jtvirtinty reikalavimy. Tokiu
atveju ,Dréger” rekomenduoja naudoti gaminio variantg ,Drager* PARAT 1260
su aukstos kokybés aliuminio maiseliu, kuris apsaugo filtrg nuo nepalankiy
klimato salygy per visg jo laikymo laikotarpj.

7 Utilizavimas
Gaminj Salinkite laikydamiesi galiojanciy nuostaty.

pl Instrukcja obstugi

1 Informacje dotyczace bezpieczenstwa

— Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie przeczytaé instrukcje obstugi.

— Dokfadnie przestrzegac instrukcji uzytkowania. Uzytkownik musi w cato$ci
zrozumie¢ instrukcje i zgodnie z nimi postepowaé. Produkt moze by¢
uzywany wytgcznie zgodnie z jego celem zastosowania.

— Nie wyrzuca¢ instrukcji obstugi. Zapewni¢ wiasciwe przechowywanie i
prawidiowe stosowanie przez uzytkownika.

— Niniejszy produkt moze byé uzywany wytgcznie przez odpowiednio
przeszkolony i wykwalifikowany personel.

— Przestrzegac lokalnych i krajowych wytycznych dotyczacych produktu.

— Nie uzywa¢ wadliwych lub niekompletnych produktéw. Nie dokonywaé
zadnych zmian w produkcie.

— W przypadku pojawienia sig btedéw lub awarii produktu lub jego czesci,
poinformowac o tym fakcie firme Dréager.

2  Konwencje przyjete w tym dokumencie
2.1 Znaczenie ostrzezen

W niniejszym dokumencie stosowane sg ponizsze rodzaje ostrzezen
informujace uzytkownika o mozliwych niebezpieczenstwach. Znaczenia
ostrzezen zostaty okreslone w nastepujgcy sposob:

Symbol Stowo sygnatowe Klasyfikacja ostrzezenia

ostrzegawczy

A NIEBEZPIECZEN- Wskazéwka dotyczaca sytuaciji bezpo-
STWO $rednio niebezpiecznej. Jesli nie uniknie

sig tej sytuacii, jej skutkiem bedzie $mier¢
lub cigzkie obrazenia ciata.
A OSTRZEZENIE Wskazdéwka dotyczaca sytuacii potencjal-
nie niebezpiecznej. Jesli nie uniknie sig
tej sytuaciji, jej skutkiem moze by¢ $mier¢
lub cigzkie obrazenia ciata.
Wskazoéwka dotyczaca sytuacii potencjal-
nie niebezpiecznej. Jedli nie uniknie sig
tej sytuacji, jej skutkiem moze byc¢ uszko-
dzenie produktu lub szkody w $rodowisku
naturalnym.

WSKAZOWKA

2.2 Znaki towarowe

Znak towarowy Wiasciciel znaku handlowego
PARAT® Drager
3 Opis

A OSTRZEZENIE

Zagrozenie dla zdrowia!

Drager PARAT nie chroni przed 1200/1260 tlenkiem wegla ani w przypadku

braku tlenu!

» Ignorowanie tego ostrzezenia moze prowadzi¢ do $mierci lub cigzkich
obrazen.

3.1 Przeznaczenie

Drager PARAT 1200/1260 to filtrujgce urzadzenie ucieczkowe, ktoére stuzy do

ewakuacji i chroni przed:

— gazami organicznymi i oparami o temperaturze wrzenia powyzej 65°C

— nieorganicznymi, kwasnymi i zasadowymi gazami oraz oparami, takimi jak
dwutlenek siarki, chlorowodér i amoniak.

Urzadzenia sg przewidziane do 10-minutowej ewakuacji. Nadajg sie do

jednorazowego uzytku.

W przypadku bardzo wysokich stezen gazu lub w przypadku szczegdlnych
gazow, np. o temperaturze wrzenia ponizej 65°C, nominalny czas
przechowywania filtra moze si¢ zmniejszy¢. Adekwatno$¢ wyrobow okresla sie
na podstawie oceny ryzyka przeprowadzonej przez operatora.

U nieprzyzwyczajonych uzytkownikéw moga wystgpi¢ trudnosci z oddychaniem.

Filtrujgce urzadzenia ucieczkowe znajdujg si¢ w obudowie z tworzywa
sztucznego. W modelu PARAT 1260 filtracyjne urzadzenie ucieczkowe jest
zapakowane w worek z ekranowaniem antystatycznym.

3.2 Dopuszczenia

Drager PARAT 1200/1260 jest dopuszczony do uzytkowania zgodnie z:

— DIN 58647-7:1997

— (UE) 2016/425

Deklaracje zgodnosci: patrz www.draeger.com/product-certificates .

3.3 Typy urzadzen

Nazwa Przytacze odde- Typ filtra  Klasa
chowe

Drager PARAT 1200 Ustnik i zacisk na ABEK 10
nos

Drager PARAT 1260 Ustnik i klamra na ABEK 10

nos w worku z ekra-
nowaniem antysta-
tycznym

3.4 Wyjasnienia symboli

Symbol Wyjasnienie

1 Przestrzega¢ instrukcji obstugi!
(& Nie méwi¢ podczas stosowania!
g Okres przechowywania do

ﬁ Waga

Wyjasnienie
Zakres temperatury podczas przechowywania
Maksymalna wilgotno$¢ podczas przechowywania

Data produkcji (patrz objasnienia na stronie
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

Ewakuacja z obszaréw przemystowych

4  Uzytkowanie

WSKAZOWKA

Regularnie sprawdza¢ wzrokowo filtracyjne urzadzenie ucieczkowe i upewnic¢
sie, ze:

— data waznosci nie zostata przekroczona

— plomba na obudowie z tworzywa sztucznego jest nieuszkodzona
Wymieni¢ urzadzenie ucieczkowe w przypadku uptynigcia daty waznosci lub
ztamanej plomby.

WSKAZOWKA

Filtrujgce urzgdzenie ucieczkowe moze nie by¢ odpowiednie do uzywania z
protezami dentystycznymi.

Filtrujgcego urzadzenia ucieczkowego nalezy uzywac tylko wtedy, gdy nie jest

uszkodzone.

1. Otworzy¢ pokrywe korpusu (rys. 1).

2. Drager PARAT 1200: wyciggnac filtr (rys. 2).
Drager PARAT 1260: Wyjac filtr z worka z ekranowaniem elektrostatycznym.
Rozedrze¢ worek z ekranowaniem antystatycznym w oznaczonym miejscu i
wyjacé zespdt ustnika (rys. 2).

3. Kciukiem i palcem wskazujgcym lekko $cisng¢ ustnik w obszarze szczypiec i
wiozy¢ go do ust. Przygryz¢ szczypce zgbami. Objg¢ ustnik wargami.

4. Zatozy¢ klamre na nos (rys. 3). Jezeli klamra na nos zsuwa sig, zamkng¢
nos, $ciskajgc go palcami.

5. Natychmiast opu$ci¢ zagrozony obszar.

A NIEBEZPIECZENSTWO

Zagrozenie dla zdrowia!

Podczas méwienia trucizny oddechowe mogg przedostac sie do drég
oddechowych oraz spowodowac¢ powazne szkody zdrowotne lub doprowadzi¢
do $mierci.

» Podczas uzywania PARAT 1200/1260 nie nalezy méwic!

» Nie zdejmowac urzadzenia w przypadku kaszlu lub kichanial!

5 Konserwacja
Maksymalna zywotno$¢ urzadzenia PARAT 1200/1260:

Drager PARAT 1200 4 lata
Drager PARAT 1260 6 lat

Drager PARAT 1200 jest oznaczony indywidualng waga.
Przyktad:
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Po raz pierwszy zwazy¢ kompletne urzgdzenie wraz z obudowg po uptywie
jednego roku (data waznosci minus 3 lata), a nastepnie co 6 miesigcy. Jezeli po
zwazeniu waga jest wieksza od wagi podanej na produkcie, wtedy Drager
PARAT 1200 nalezy zutylizowac.

Przed wazeniem upewnic sig, ze produkt nie jest zanieczyszczony. Czynniki
takie jak naklejki lub kurz moga mie¢ wptyw na wage.

Dréager PARAT 1260 nie wymaga konserwacji. Po uptywie podanej daty
waznosci zutylizowac filtrujgce urzadzenie ucieczkowe.

6  Przechowywanie

A\ OSTRZEZENIE

Zagrozenie dla zdrowia!

Przechowywanie i posiadanie filtrujgcego urzagdzenia ucieczkowego poza
okreslonymi warunkami przechowywania moze mie¢ negatywny wptyw na
wydajnosc filtra.

» Przestrzega¢ danych dotyczgcych warunkéw przechowywania.

6.1  Warunki przechowywania
Filtrujgce urzadzenie ucieczkowe przechowywac¢ w chtodnym i suchym miejscu.
Unika¢ bezposredniego dziatania promieni stonecznych.

Temperatura sktadowa-  Wwjlgotnosc™
nia
Dréager PARAT 1200 od -10°C do +55°C od 20 do 70% wilgotnosci
wzglednej
od 20 do 90% wilgotnosci
wzglednej

Drager PARAT 1260 od -10°C do +55°C

1) $rednio w okresie kilku tygodni

_i| JeZeli lokalne specyficzne warunki klimatyczne nie wykluczajg
tymczasowego, kilkutygodniowego przechowywania w wilgotnym klimacie, np. w
podzwrotnikowych i tropikalnych strefach klimatycznych, firma Drager wskazuje,
ze wydajnos¢ filtrowania moze z biegiem czasu odstawa¢ od wartosci
nominalnej. W takim przypadku firma Drager zaleca zastosowanie wariantu
produktu Dréager PARAT 1260 z wysokiej jakosci workiem z ekranowaniem
antystatycznym, ktory chroni filtr przed krytycznymi skutkami zmiany klimatu
przez caty okres uzytkowania.

7  Utylizacja

Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

ru PyKOBOACTBO no 3KcnnyaTaumu

1 UHdopmauumsa no TexHuke 6esonacHocTu

— Tepen NpUMeHeHWEM [aHHOTO U3[EeNNs BHAMATENbHO NPOUTUTE 3TO
PykoBoacTBO N0 aKcnnyaTaumm.

— Crtporo cnepyiiTe ykasaHusiM JaHHoro PykoBoACTBa No aKcnnyatauum.
Monb3oBaTernb JOMKEH NOTHOCTLIO MOHWMATL U CTPOTO CrefoBaTb AaHHbIM
VHCTPyKUMsiM. [laHHOe 13fenue AOMKHO UCTONb30BaTbCsl TOMbKO B
COOTBETCTBUM C HasHaYeHUeM.

— CoxpaHsiiite gaHHoe PykoBoacTBo no akcnnyatauun. Obecneyste
COXPaHHOCTb W HafJexalliee UCMonb3oBaHWe AaHHoro PykoBoacTea
nonb3oBarenem.

— OTo0 U3aenMe AOMKHO UCTONb30BATHCS TOMBKO 00YYEHHBLIM
KBanMULMPOBAHHbLIM NEPCOHANoM.

— CobnioaaitTe pervoHarbHble U rocyjapcTBeHHbIE NpeanucaHus,
KacaloLLMecst AaHHOTO U3Aenus.

— He ucnonb3yitte gedekTHoe unm HekomnnekTHoe usaenve. He BHocute
M3MEHEHUS B KOHCTPYKLMIO N3nenusi.

— B cny4ae oTkasa unv HeucnpaBHOCTEN U3AENNS UINN €70 KOMNOHEHTOB
npouHopmupyiite komnanuto Drager.

2 YcnoBHble 0603HAYEHUs1 B 3TOM AOKyMeHTe

2.1 PacwudpoBka npegynpexaeHun

B atom [AOKYMEHTE UCMOJb3YKTCA NepeyvncneHHble HuXe npeaynpexneHus,
YKasblBaloLlMe Ha BO3MOXHbIe ONacHOCTU ANA nonb3oBarens. Hwxe
NPUBOASITCS ONPELENEHNs KaXA0ro NPeaynpexaeHus:

Mpeaynpe- CurHansHoe K. b npeaynp 7
Xpatowme cnoso
3HaKu
A ONACHO YkasaHue Ha HenocpeACTBEHHYHO onac-
HYI0 CUTYaLMIO, UTHOPMPOBAaHME KOTOPOiA
MOXET NPUBECTU K CMEPTU UMK cepbes-
HOW TpaBMme.
A MPEAYMNPEXAE-  YkasaHue Ha NoTeHUMarnbHO OnacHyto
HUVE CUTYyaLmIo, UITHOPMPOBaHWE KOTOPOW
MOXET MPUBECTU K CMEPTY UMK Cepbes-
HOI TpaBMe.
NMPUMEYAHUE YkasaHue Ha NoTeHUMansHO OnacHylo

CUTyaLmIo, UTHOPUPOBAHWE KOTOPOM
MOXKET NPUBECTU K MOBPEXAEHMI0 06OpY-
[0BaHWs unu yiepby Ans okpyatoLuen
cpeapl.

2.2 ToproBble Mapku
ToproBas mapka BnapeneLw ToproBoi Mapku
PARAT® Dréger

3 OnucaHue

A NMPEAYNPEXOEHUE

OnacHocTb ANA 380poBbs!

Drager PARAT 1200/1260 He obecneunBaeT 3aliuThl OT MOHOOKCUAA yrnepoaa

1 AedumumTa KMCNopoaa B OKpyxatoLlem sosayxe!

» VirHopupoBaHue 3Toro npeaynpexneHsl MoXeT NPUBECTU K CMEepPTU Unu
Cepbe3HblM TernecCHbIM NoBpeXaeHNAM.

3.1 HasHaueHue

Drager PARAT 1200/1260 npeacTaensiet coboii punsTpytoLLuii camocnacarersb,

npefHasHa4YeHHbIN ANs UCMONb30BaHWs! NP 3BaKyaLn 13 30H AENCTBUS:

— TrasoB ¥ NapoB OpraHN4eCcKnX COeAMHEHUI C TOUKOI KuneHus Boilwe 65 °C;

— HEeopraHWYecKNX KUCMbIX U LLIENOYHbIX ra30B U NapoB, Hanp., Aokcuaa cepbl,
XIOPUCTOrO BOAOPOAA U aMMuaka.

YctpoiictBa obecneunsatoT 3awuTy B TedeHre 10 MuHyT. OHM He

npefHasHa4YeHbl A1st NOBTOPHOTO UCMOMNb30BaHUS.

Mpu 04eHb BLICOKOM KOHLIEHTPALIMM Fa30B UM B MPUCYTCTBUM CrieLmanbHbIX

rasoB, HanpuMmep, rasoB C TOYKOM KMUMeHUsi Huxe 65 °C, HOMUHaNbHbI CPOK

aKCnnyaTaummn unsTpa MoOXeT cokpalatbest. [pUroaHoCTb YCTPOWCTBa K

MCMONb30BaHMIO JOMKHA OLIEHMBATLCS BlaJeribLeM B XO[e aHannaa prcKoB.

Heoby4eHHble nonb30BaTeny MOryT UCTbITbIBATL 3aTPYAHEHWS NPU AbIXaHWN.

dunbTpyloLLmMe caMocnacaTeny XpaHsTcs B NnacTukoBoM yTrsipe. B cnyyae

PARAT 1260 cbunbTpytolmii camocnacarerbs ynakoBaH B NakeT ¢

HENpOHMLIaeMbIM NOKPbLITUEM.

3.2 ArtTecTauumn

Drager PARAT 1200/1260 aTTecToBaH B COOTBETCTBUM CO CrEeAYOLMMU
CTaHfapTamu:

— DIN 58647-7:1997

— (EU) 2016/425

CepTudumkaTtbl cOOTBETCTBUS: CM. www.draeger.com/product-certificates.

3.3 Tunbl bunsTpoB

HaumeHoBaHue ObixaTenbHoe noa- Tun domnb- Knacc
coefuvHeHue Tpa

Dréager PARAT 1200 MyHAWTYK 1 Hoco-  ABEK 10
BOIA 3aX1UM

Drager PARAT 1260 MyHawTyk n Hoco-  ABEK 10

BOW 3aXVM B nakete
C HenpoHunuaembiM
NOKpbITUEM

3.4 O6bsicHeHue CUMBONOB
YcnoBHoe  OGBbsicHeHue

obGo3Haue-

Hue

] CnepyiiTe ykasaHWsiM AaHHOTO PyKOBOACTBA MO 3KcryaTtaumm!
(& He pasroBapwuBaiite, HageB unbTp.

g CpOK rofHOCTH

‘ Macca

e [lnana3oH TemnepaTyp Npu XpaHeHU1

o MakcumManbHasi BNaHOCTb NpU XpaHeHUn

[ata nsrotoBneHus (cM. obbacHeHve B
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

SBaKyaLlVIﬂ Ha NPOMbILUNEHHbIX obbekTax

4 Ucnonb3oBaHue

NMPUMEYAHUE

DUNLTPYIOLLMIA camocrnacaTtenb HeobXoAMMO peryrnsipHo ocMaTpuBaThb st
NpoBEpKM CriedytoLLero:

— CPOK roIHOCTU He UCTeK;

— nnomba Ha NMacTMKOBOM (pyTrsipe He NoBpexaeHa.

YcTpoincTBa ¢ UCTEKLUMM CPOKOM FOAHOCTM U NMOBPEXAEHHON nnomboin
noanexar 3ameHe.

NMPUMEYAHUE

DUNLTPYIOLLMIA camocnacaTtenb MOXET OKa3aTbCsl HEMPUroAHbIM K
MCNOsb30BaHWIO NMLAMM C NpoTesamu 3y6Horo psipa.

Mcnonb3yiiTe TONbKO HEMoBpeXaeHHbIe (UNLTPYoLLME camocnacaTenu.

1. OtkponTe KpblwKy dyTnsipa (Puc. 1).

2. Drager PARAT 1200: N3snekute cdounetp (Puc. 2).

Dréger PARAT 1260: n3enekute punsTp 13 naketa ¢ HeNpoHULL@eMbIM
noKkpbITUeM. HafopBuTe NakeT ¢ HeNpPOHWUL@eMbIM MOKPLITUEM MO OTMETKE 1
W3BMEKMTE KOMMIEKT C MyHALWTYKOM (Puc. 2).

3. Cnerka CoXmMUTE MyHALUTYK 60MbLUMM 1 yKa3aTernbHbIM NarnbLamm B o6nactu
BbICTYMOB 1 BCTaBLTE MYHZLLTYK B POT. 3aKycuTe NpeAHasHa4YeHHble Ans
3TOro BbICTYNbI 3ybamu. O6XxBaTUTE MYyHALUTYK ry6amu.

4. HapeHste HocoBoW 3axum (Puc. 3). Ecnm HOCoBOW 3aUM COCKONb3HYI,
32XMUTE HOC.

5. He3aMeFU'IVITeJ'IbHO MOKUHBLTE OMacHY 30HY.

A\ OMACHO

OnacHocTb Ans 340poBbs!

Mpu roBopeHun oTpaensioLime rasbl MOryT MPOHUKHYTL B AbIXaTeSlbHbIe MyT 1
NPUYMHNTL 3HAYUTENbHBI BPe 3A0POBLI0 UMK NPUBECTU K CMEPTH.

» He nbiTantech pasroBapuBaTtb, korga Ha Bac HageT Drager PARAT
1200/1260!

» He cHMMmaliTe yCTPOMNCTBO NP Kalune unmn YnxaxHum!

5  TexHuyeckoe obcnyxuBaHue
MakcumanbHsliii cpok rogHocTn PARAT 1200/1260:

Drager PARAT 1200 4 ropa
Drager PARAT 1260 6 net

Ha Dréager PARAT 1200 HaHeceHa nHavBMayanbHas macca.
Mpumep:
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BsBelunBaiiTe BCe YCTPOWCTBO, BKIIOYAs KOPMyC, CHavana Yepes rof, (Cpok
rogHocTv MuHyc 3 roaa), 3atem kaxaple 6 Mmecsiues. Ecnv nocne BageluvBaHus
Macca npeBbILLIaeT 3HaYeHne, ykasaHHoe Ha ycTpoictae, Drager PARAT 1200
Heo6X0AMMO YTUIU3MPOBaTb.

Mepen B3BelumBaHUeM y6eauTech, YTO YCTPOMCTBO He 3arpsisHeHo. Ha maccy
MOryT NOBNUATb Takne (baKTOpbl, KaK HaKnewmkun unm nbisb.

Ha Dréager PARAT 1260 HaHeceHa nHamBuayanbHas macca. MNocne ncreveHus
yKa3aHHOro cpoka rogHOCTU hunbTPYIOLWNIA camocnacaTenb NOANeXnT
ytTunnsauguu.

6  XpaHeHue

A NPEQYNPEXOEHNE

OnacHocTb Ans 340poBbA!

XpaHeHue 1 HolleHre hUnbTPYIoLLEero caMmocnacaTersi ¢ HapyLeHem
npuBeaeHHbIX ycnoavuh XpaHeHUsa MOXeT oTpuuaTenbHO CKa3aTbCs Ha
2P eKTUBHOCTM DUNbTPaLMA.

» YuuTbiBaiiTe AaHHble O Tpe6yeMbIX YCNOBUAX XpaHEHUA.

6.1 YcnoBus xpaHeHuUsi

XpaHuTe unbTpyloLLmMiA camocnacaTesb B NpoXnaAHOM U CyXOM NOMELLIEHUN.
He ,ClOI'IyCKaI;ITe nonagaHua NpsAMbIX CONMMHEYHbIX J'Iy‘-lel;l.

TemnepaTypa XpaHeHUs  BraxHocTb ')

O1-10 °C po +55 °C OTH. BnaxH. ot 20 % po
70 %

OTH. BnaxH. ot 20 % fo
90 %

Dréager PARAT 1200

Dréager PARAT 1260 Ot -10 °C pgo +55 °C

1) cpenHee 3HauYeHMe 3a HECKOMNbKO Heaenb

i Dréager vHdopMuUpyeT, YTo B cryyasix, Koraa creluduyeckue ycrosus
OKpy>KatoLLen cpeabl B KOHKPETHOM MecTe He MO3BOSIAIT UCKMIoUNTh
BO3/ENCTBUS Ha U3Aenne B TeYeHNe NPOLOIMKUTENBLHOTO BPEMEHU Tensioro
BIIaXHOrO BO3ayxa, 4TO, Hanpumep, xapakTepHo Ansi cy6Tponuyeckon u
TPOMUYECKOW KIMMaTUYECKUX 30H, MPU XPaHEHUU C Te4EHEM BPEMEHN
3¢hPeKTUBHOCTb OUMNLTPALIMM MOXKET CHU3UTLCS U NepecTaTb COOTBETCTBOBATL
06bI4HbIM TpeGoBaHusM. B aTom cnyyae Dréger pekomeHayeT ucnonb3osartb
BapwaHT npoaykta Dréager PARAT 1260 ¢ BbICOKOKaYeCTBEHHbIM NakeToM u3
antoMUHUEBOI (HOMbIN C HEMPOHMLIAEMbIM MOKPLITUEM, KOTOPOE 3aluuLiaeT
OUNLTP OT OMacHbIX BO3ENCTBHUIA OKpYKatoLLelt cpefbl B TeHeHWe BCero cpoka
rOAHOCTM.

7 YTunusaums

Mpu yTUnNn3aumm n3genusi pyKoBOACTBYMTECH AENCTBYIOLMMU NpaBunamu
YTUNKU3aLMN OTXOA0B.
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kk Paidalanu jonindegi nasqgaulyq

1 Qauipsizdik turaly agparat

— Osy 6nimdi paidalanu aldynda paidalanu jénindegi nasqaulyqty magiiat oqyp
$yaynyz.

— Paidalanu jdnindegi nisqaulyqty gatan Gstanynyz. Paidalanusy nasqaulyqgty
toligimen tlsinui jane olardi gatafi oryndauy tiis. Onim paidalanusysy
nasqaulyqty tiisti tiirde saqtauy jane paidalanuy tiis.

— Paidalanu jénindegi nasqaulyqty lagtyrmanyz. Onim paidalanusysi
nasqaulyqty tiisti tirde saqtauy jane paidalanuy tiis.

— Osy 6nimdi paidalanuga oqytylgan jane bilikti paidalanusylarga gana ragsat
etiledr.

— Osy 6nimge bailanysty barlyq jergilikti jane Glttyq erejeler men Gigarymdardy
oryndanyz.

— Aqauly nemese tolyq emes énimdi paidalanbanyz. Onimge ézgerister
engizbeniz.

— Kez kelgen agaulyq nemese komponenttin isten sygu jagdaiy bolganda
Dréager-ge habarlanyz.

2  Osy qujatta goldanylatyn belgiler
2.1 Eskertu habarlamalarynyn magynasy

Kelesi eskertu habarlamalary osi qujatta paidalanusyny igtimal qauipter turali
eskertu Usin paydalaniladi. Eskertu habarlamalarynyn kelesi magynalary bar:

Eskertu Signaldy s6z Eskertudin jiktelu

belgisi

A QAUIPTI Bolmai qalmaityn gqauipti jagdaidy
korsetedi. Ony aldyn almasa, ol 6limge
nemese auyr jaragatqa akelur mimkin.

A ESKERTU Yqtimal qauipti jagdaidy kdrsetedi. No,
Ony aldyn almasa, ol 6limge nemese
auyr jaragatqa akeled!.

ESKERTPE Yqtimal qauipti jagdaidy korsetedi. Ony

aldyn almasa, ol 6nimge zagym nemese
qorsagan ortada ziian keltirur mimkin.

2.2 Tauar belgiler
Tauar belgisi Tauar belgisinin iesi
PARAT® Drager

3  Sipattamasy

A ESKERTU

Densaulyq lisin gaup!

Drager PARAT 1200/1260 uly gazdan nemese ottegi jetispegen jagdaida

qorgamaidy!

» Bil eskertudi sagtamau 6limge nemese auyr dene jaragattaryna akelui
mimkin.

3.1 Tagaiyndaluy

Dréager PARAT 1200/1260 — bal kelesi jagdailarda 6zin-6z1 qatgaruga arnalgan

evakuasiialau stizgis qarylgysy:

— tatanu temperaturasy 65 °C jogary bolatyn organikalyq gazdar men bulardyn
aser etur;

— kikirt dioksidl, hlorly sutek jane ammiak siiaqty beiorganikalyq qysqy!
nemese siltili gazdar men bulardyn aser etur.

Onimder 10 minut 1sinde bolatyn evakuasiialaudyn en kép Gzagtygyna

eseptelgen. Qaita paidalanu garastyrylmagan.

Gazdyn nemese tatanu temperaturasy 65 °C témen bolatyn gazdar siiaqty

adetten tys gazdardyn konsentrasiiasy 6te jogary bolgan jagdailarda slizginin

nominaldy goldanu uaqyty gqysqartyluy miimkin. Onimderdin naqty goldanuga

jaramdylygyn anyqtau Usin operator tduekelderdi bagalaudy jlizege asyruy

kerek.

Tajiribesi az paidalanusylardyn tinis alu giindigtari tuyndauy mimkin.

Bl evakuasiialau slizgis qaryldylary plastikalyq korpusta ornalasgan. PARAT
1260 modelinde evakuasiialau siizgis qaryldysy gorganys gabyna salyngan.
3.2 Rastaular

Drager PARAT 1200/1260 keles! standarttarga saikes sertifikattalgan:

— DIN 58647-7:1997

- (EO)2016/425

Saikestik turaly deklarasiialar: www.draeger.com/product-certificates qaranyz.

3.3 Sizginmn tiirlen

Atauy Tynys aluga Siizginin  Klasy
arnalgan jalgau tiin

Drager PARAT 1200 Mustik jane marynga ABEK 10
arnalgan qysqys

Dréager PARAT 1260 Mistik jane marynga ABEK 10

arnaldan qysqys
gorganys qapta
3.4 Tanbalarga tiisindirme
Taiba Tiisindirme
1 Paidalanu jonindegi nisqaulyqty Gstanynyz!
Siizgini kigen kezde soilemeniz!
Jaramdylyq merzimi
Salmagy
Sagtau temperaturasynyn diapazony

Sagtau kezindegi maksimaldy ylgaldylyq

Ondirilgen kani (tusindirment
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650 paragsasynda
qaranyz)

) Evakuasiia Usin 6nerkasipte qoldanylady

4  Qoldanyluy
ESKERTPE

Keles! trgydan evakuasiialau slizgis qarylgysyn tinemi kdzben solyp tekseriniz:

— jaramdylyq merzimi 6tip ketpegen;

— plastikalyq korpustagy plombanyn tatastygy.

Jaramdylyq merzimi 6tip ketse nemese plomba zagymdalsa, evakuasiialau
qarylgysyn auystyrynyz.

ESKERTPE

Evakuasiialau stizgis qurylgysy tolygymen almaly-salmaly tis protezderi bar
paidalanusylar tsin jaramsyz boluy mimkin.

Evakuasiialau slizgis qarylgysyn ol zagymdanbagan jagdaida gana

paidalanynyz.

1. Korpustyn qagpagyn asynyz (1-suret).

2. Drager PARAT 1200: siizgini alyp tastanyz (2-suret).
Drager PARAT 1260: slizg! bar qorganys qapty alyp tastanyz.
Korsetilgendei, qorganys pakett jyrtynyz jane qarastyrylgan mustikti alyp
sygynyz (2-suret).

44788

3. Bas jane stq sausagynyzben mustiktin tilinde mustikke azdap basynyz jane
auzynyzga salynyz. Mistiktin tilin tistep sagynyz. Mustikti erninizben myqtap
qapsyrynyz.

4. Marynga arnalgan qysqysty kiiniz (3-suret). Eger mirynga arnalgan qysqys
syrdyp ketse, marnynyzdy qysynyz.

5. Dereu qauipti aimagtan sygynyz.

A QAUIPTI

Densaulyq ligin qaup!

Paidalanusy qarylgyny kiip séileitin bolsa, respiratorlyq u tynys alu joldaryna
otip, densaulyqqa eleuli problemalar tudyruy nemese tipti 6limge akelui
mimkin.

» Drager PARAT 1200/1260 kigen kezde sdilemeniz!
» Jotelgen nemese tiigkirgen kezde qarylgyny sespeniz!

5 Tehnikalyq qyzmet korsetu
PARAT 1200/1260 en kép goldanu merzimi:

Drager PARAT 1200 4yl
Drager PARAT 1260 6yl

Drager PARAT 1200 jeke salmagy belgilengen.
Mysaly:
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Onyn korpusyn gosa, biikil qdrylgyny, biringi ret bir jyldan keiin (jaramdylyq
merzimi minus 3 jyl), al sodan keiin ar 6 ai saiyn dlseniz. Olsengen salmaq
onimde korsetilgen salmagtan asyp ketse, Drager PARAT 1200 kadege
jaratynyz.
Olseu aldynda énimnen barlyq lasty alyp tastanyz. Zattanbalar nemese san
siiaqty faktorlar salmaqqa aser etur mimkin.
Drager PARAT 1260 tehnikalyq qyzmet kdrsetudi talap etpeidi. Kérsetilgen
jaramdylyq merzimi 6tkennen keiin evakuasiialau stizgis qaryldysyn kédege
jaratynyz.

6  Saqtau

A ESKERTU

Densaulyq lisin qaup!

Saqtau sarttaryna saikes evakuasiialau slizgis qarylgysyn sagtau nemese
tasymaldau sarttaryn oryndamau siizgi sipattamalarynyn nasarlauyna akelui
mimkin.

» Argasan saqtau sarttarynda keltiriigen nisqaulardy oryndanyz.

6.1 Saqtau sarttary

Evakuasiialau slizgis qarylgysyn salqyn jane qargaq jerde saqtanyz. Tikelei kiin
saulesinin tlisuinen qorganyz.

Sagtau temperaturasy Yigaldylyq"

Drager PARAT 1200 -10 °C bastap +55 °C Salystyrmaly ylgaldylygy
deiin 20 % bastap 70 % deiin
Drager PARAT 1260 -10 °C bastap +55 °C Salystyrmaly ylgaldylygdy
deiin 20 % bastap 90 % deiin

1) Ortasa eseppen birnese apta boiy

1] Eger jergilikt klimatqa bailanysty, mysaly, subtropiktik jane tropiktik klimatta
jyly jane qorsagan orta jagdailaryn birnese saqtau aptalary 1sinde joqga
sygaruga bolmasa, Drager qarylgynyn eskiruine qarai sizginin sipattamalary
standart talaptarynan erekselenu miimkindigi turaly habarlaidy. Mandai
jagdailarda Drager slizgini syndarly klimattyq aserlerden qarylgynyn bikil
qoldanu merzimi isinde gqorgauga arnaldan jogary sapaly aliuminii qorganys
qgaby bar Drager PARAT 1260 6niminin ndsgasyn paidalanudy dsynady.

7 Kadege jaratu

Onimdi qoldanylatyn erejeler men niisqaularga saikes kadege jaratynyz.

hr  Upute za uporabu

1 Vazni sigurnosni podaci

— Prije upotrebe proizvoda pazljivo procitajte upute za uporabu.

— Strogo se pridrzavajte uputa za uporabu. Korisnik mora u potpunosti
razumjeti upute i to€no ih slijediti. Proizvod se smije upotrebljavati samo za
odgovaraju¢u namjenu.

— Upute za uporabu nemojte baciti. Osigurajte da ih korisnik ¢uva i uredno
primjenjuje.

— Ovaj proizvod smije upotrebljavati samo $kolovano i struéno osoblje.

— Pridrzavajte se lokalnih i nacionalnih smjernica koje se odnose na ovaj
proizvod.

— Ne upotrebljavajte neispravne ili nepotpune proizvode. Ne vrsite nikakve
preinake na proizvodu.

— U sluéaju kvarova ili greSaka na proizvodu ili dijelovima proizvoda obavijestite
tvrtku Drager.

2 Opca pravila u ovom dokumentu

2.1 Znacenje sigurnosnih upozorenja

Sljedeca sigurnosna upozorenja primjenjuju se u ovom dokumentu kako bi
upozorila korisnika na moguce opasnosti. Sigurnosna upozorenja imaju sliedeca
znacenja:

Simbol upo-  Signalna rijec¢ Klasifikacija sigurnosnog upozorenja

zorenja

A OPASNOST Upozorenje na neposrednu opasnu situa-
ciju. Ako se ta situacija ne izbjegne,
nastupaju teske ozljede ili smrt.

A UPOZORENJE Upucuije na potencijalnu opasnu situaciju.
Ako se ta situacija ne izbjegne, mogu
nastupiti teSke ozljede ili smrt.

NAPOMENA Upucuije na potencijalnu opasnu situaciju.
Ako se ta situacija ne izbjegne, mogu
nastupiti o$tecenja proizvoda ili okolisa.

2.2 Marke

Marka Vlasnik zastitnog znaka

PARAT® Drager

3  Opis

/A UPOZORENJE

Opasnost za zdravlje!

Drager PARAT 1200/1260 ne §titi od ugljiénog monoksida i ne pruza zastitu u
slu¢aju nedostatka kisika!

» Nepridrzavanje uputa moze dovesti do smrti ili teskih tjelesnih ozljeda.

3.1 Namjena

Drager PARAT 1200/1260 oprema je za samostalnu evakuaciju s filtrom koja se

upotrebljava u sljedecim situacijama:

— pri kontaktu s organskim plinovima i parama s vreliStem iznad 65 °C

— pri kontaktu s anorganskim, kiselim i bazi¢nim plinovima i parama, kao $to su
primjerice sumporni dioksid, klorovodik i amonijak.

Uredaiji su namijenjeni za upotrebu prilikom evakuacija u trajanju od 10 minuta.

Namijenjeni su za jednokratnu uporabu.

Nazivno vrijeme nepropusnosti filtra moZe se smanijiti pri iznimno visokoj

koncentraciji plina ili prilikom kontakta s posebnim plinovima, primjerice onima s

vreliStem ispod 65 °C. Prikladnost proizvoda temelji se na procjeni rizika

korisnika.

Kod korisnika koji nisu prosli obuku za upotrebu moze nastupiti otezano disanje.

Uredaj za evakuaciju s filtrom nalazi se u plastiénom kucistu. U proizvodu
PARAT 1260 uredaj za evakuaciju s filtrom nalazi se u vreéici s barijerom.
3.2 Odobrenja

Drager PARAT 1200/1260 u skladu je sa sljede¢im standardima:

— DIN 58647-7:1997

— (EU) 2016/425

Izjave o sukladnosti: pogledajte www.draeger.com/product-certificates.
3.3 Tip uredaja

Naziv Prikljucak za disa- Tip filtra Razred
nje

Usnik i Stipaljkaza ~ ABEK 10

nos

Usnik i Stipalikaza ~ ABEK 10

nos u vrecici s barije-

rom

Drager PARAT 1200

Drager PARAT 1260

3.4 Objasnjenja simbola

Simbol Objasnjenje

1 Pridrzavajte se uputa za uporabu!
x% Ne govoriti tijekom koristenja uredaja!

Rok upotrebe
Tezina
Temperaturni raspon prilikom skladistenja

s

(,;;r’ Maksimalna dopustena vlaznost prilikom skladistenja
Datum proizvodnje (pogledajte objasnjenja na adresi
i www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

,&4 Evakuacija iz industrijskih postrojenja

4 Uporaba

NAPOMENA

Na uredaju za evakuaciju s filtrom moraju se redovito provoditi sliedecée vizualne
provjere:

— Datum isteka roka nije prekoracen

— Plomba na plasticnom kucistu nije o$te¢ena

U sluaju prekoracenja isteka roka ili slomljene plombe uredaj se mora
zamijeniti.

NAPOMENA

Uredaj za evakuaciju s filtrom moze biti neprikladan za korisnike sa zubnom
protezom.

Uredaj za evakuaciju s filtrom upotrebljavajte samo u neo$te¢enom stanju.

1. Otvorite poklopac kuéista (SI. 1).

2. Drager PARAT 1200: Izvucite filtar (sl. 2).
Drager PARAT 1260: Izvadite filtar iz vrecice s barijerom. Otvorite vrecicu s
barijerom na oznagenom mjestu i izvucite komplet usnika (SI. 2).

3. Palcem i kaziprstom lagano pritisnite usnik na podruéju zagriza i stavite ga u
usta. Zubima zagrizite podrucje zagriza. Stisnite usne oko usnika.

4. Postavljanje stipaljke za nos (SI. 3). Ako stipaljka za nos klizne sa nosa,
Zzatvorite nos.

5. Odmah napustite opasno podrucje.

/\ OPASNOST

Opasnost za zdravlje!

Otrovi koji se udiSu mogu tijekom govorenja uci u diSne putove i uzrokovati teSke
zdravstvene posljedice ili smrt.

» Zabranjeno je govoriti tijekom upotrebe proizvoda Drager PARAT 1200/1260!
» Ne skidajte uredaj pri kasljanju ili kihanju!

5 Odrzavanje
Maksimalni Zivotni vijek proizvoda PARAT 1200/1260:

Drager PARAT 1200 4 godine
Drager PARAT 1260 6 godina

Drager PARAT 1200 oznacen je individualnom teZinom.
Primjer:

02/2027 225¢g

Izvazite cijeli uredaj, ukljuCujuéi kuciste, prvi put nakon godinu dana (rok trajanja
minus 3 godine), a zatim svakih 6 mjeseci. Ako je teZzina nakon vaganja vec¢a od
tezine navedene na proizvodu, Drager PARAT 1200 mora se zbrinuti.

Prije vaganja provjerite ima li na proizvodu onegigéenja. Cimbenici kao $to su
naljepnice ili praina mogu utjecati na tezinu.

Drager PARAT 1260 ne zahtijeva odrzavanje. Nakon isteka navedenog roka
trajanja zbrinite uredaj za evakuaciju s filtrom.

6  Skladistenje

/A UPOZORENJE

Opasnost za zdravlje!

Skladistenje i noSenje uredaja za evakuaciju s filtrom izvan predvidenih uvjeta
skladistenja negativno utjecati na radne znacajke filtra.

» Pridrzavajte se uputa za skladistenje.

6.1 Uvjeti skladiStenja

Uredaj za evakuaciju s filtrom skladitite na hladnom i suhom mjestu. Izbjegavati
izravno izlaganje suncevim zrakama.

Temperatura skladiStenja \/|33nost!)
-10 °C do +55 °C 20 % —70 % rel. vl.
-10 °C do +55 °C 20 % —90 % rel. vl.

Dréager PARAT 1200
Dréager PARAT 1260

1) prosjeku tijekom razdoblja od nekoliko tiedana

|i_ Ako specifiéni lokalni klimatski uvjeti ne iskljucuju postojanje viazne tople
klime (npr. u tropskim i suptropskim klimama) tijekom skladistenja, privremeno ili
u razdoblju od nekoliko tjedana, tvrtka Drager naglasava da radne znacajke filtra
sa starenjem mogu odstupati od standardnih. U tom sluéaju tvrtka Drager
preporucéuje upotrebu varijante proizvoda Drager PARAT 1260 s aluminijskom
vre¢icom s barijerom visoke kvalitete, koja $titi filtar od Stetnih klimatskih utjecaja
tijekom cijelog njegovog vijeka trajanja.

7  Zbrinjavanje
Proizvod zbrinite u skladu s vazeéim propisima.

sl Navodilo za uporabo

1 Varnostne informacije

— Pred uporabo izdelka pazljivo preberite navodilo za uporabo.

— Natanéno upostevajte navodilo za uporabo. Uporabnik mora v celoti razumeti
navodila in jim natan¢no slediti. Izdelek je dovoljeno uporabljati samo v
skladu z namenom uporabe.

— Ne zavrzite navodila za uporabo. Poskrbite, da ga bo uporabnik hranil in
pravilno uporabljal.

— Taizdelek sme uporabljati samo $olano in strokovno osebje.

— Upostevati je treba lokalne in nacionalne smernice, ki veljajo za ta izdelek.

— Ne uporabljajte pomanijkljivih ali nepopolnih izdelkov. Ne spreminjajte izdelka.

— V primeru napak ali izpadov izdelka ali delov izdelka obvestite Dréger.

2  Pravila vtem dokumentu

2.1 Pomen opozorilnih sporo¢il

Naslednja opozorilna sporocila se v tem dokumentu uporabljajo za opozarjanje
uporabnika na mogoce nevarnosti. Pomeni opozorilnih sporog€il so definirani na
naslednji nacin:

Opozorilni Signalna beseda  Vrste opozorilnih sporo¢il

znak

A NEVARNOST Opozorilo na neposredno nevarno situa-
cijo. Ce je ne prepregite, pride do smrti ali
hudih poskodb.

A OPOZORILO Opozorilo na mozno nevarno situacijo.

Ce je ne prepregite, lahko pride do smrti
ali hudih poskodb.

NASVET Opozorilo na mozno nevarno situacijo.
Ce je ne preprecite, lahko pride do $kode
na izdelku ali okolju.

2.2 Blagovne znamke
Blagovna znamka Lastnik blagovne znamke
PARAT® Dréager

3 Opis

/A OPOZORILO

Nevarnost za zdravje!

Drager PARAT 1200/1260 ne varuje pred ogljikovim monoksidom in tudi ne pri
pomanjkaniju kisika!

» Neupostevanje navodil lahko povzro¢i smrt ali teZzke telesne poskodbe.

3.1 Namen uporabe

Dréager PARAT 1200/1260 je reSevalna filtracijska naprava za reSevanje pred:

— Organskimi plini in parami z vreli§¢em nad 65 °C.

— Anorganskimi, kislimi in bazi¢nimi plini in parami, npr. Zveplov dioksid,
klorvodik in amoniak.

Izdelki so primerni za ¢as evakuacije do 10 minut. Predvideni so le za enkratno

uporabo.

Pri izjemno visokih koncentracijah plinov ali prisotnosti zlahtnih plinov, npr z
vreli§éem pod 65 °C, se lahko nazivni filtrirni €as skraj$a. Primernost izdelkov
mora dolo¢iti lastnik na podlagi ocene tveganja.

Pri nevescih uporabnikih lahko pride do otezenega dihanja.

Resevalne filtracijske naprave so v plasti¢ni embalazi. Pri PARAT 1260 je
reSevalna filtracijska naprava zapakirana v zapecateni vrecki s filtrirno plastjo.

3.2 Odobritve

Drager PARAT 1200/1260 ima certifikat:

— DIN 58647-7:1997

— (EU) 2016/425

Izjave o skladnosti: glejte www.draeger.com/product-certificates.

3.3 Tipi napav

Naziv Dihalni prikljuéek  Vrstafiltra Razred
Dréger PARAT 1200 ustnik in SCipalka za ABEK 10

nos
Drager PARAT 1260 Ustnik in &¢ipalka ABEK 10

nosna sponka v
zapecateni vrecki s
filtrirno plastjo

3.4 Obrazlozitve simbolov

Simbol Obrazlozitev
1 Upostevajte navodila za uporabo!
\M Med uporabo ni dovoljeno govoriti!

Rok uporabe

e
Teza

Temperaturno obmocje shranjevanja

1

das

Najvecja vlaznost pri shranjevanju

<70

Datum izdelave (glejte obrazlozZitev na
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

&4‘ Res$evanje iz industrijskih obratov
4  Uporaba
NASVET

Pri reSevalni filtracijski napravi je treba redno izvajati vizualno kontrolo:

— Roka uporabe ni dovoljeno prekoraciti.

— Plomba na plastiénem ohi§ju ne sme biti poSkodovana.

Resevalno napravo je treba pri prete¢enem roku uporabe ali posuseni plombi
zamenjati.

NASVET

Resevalne filtracijske naprave so lahko neprimerne za uporabnike s polnimi
zobnimi protezami.

Uporabljajte reSevalno filtracijsko napravo samo ¢e ni poskodovana.

1. Odprite pokrov ohisja (sl. 1).

2. Drager PARAT 1200: Izvlecite filter (sl. 2).
Drager PARAT 1260: Filter izvlecite iz zape€atene vrecke s filtrirno plastjo.
Zapecateno vrecko s filtrirno plastjo pretrgajte pri oznaki in izvlecite komplet
ustnikov (sl. 2).

3. Ustnik s palcem in kazalcem rahlo stisnite v obmo¢ju prirobnice in ga vstavite
med usta. Prirobnico stisnite z zobmi. Ustnik objemite z ustnicami.

4. Namestite nosno sponko (sl. 3). Ce nosna sponka zdrsne, drZite nos zaprt.

5. Nemudoma zapustite ogroZzeno obmocje.

/A NEVARNOST

Nevarnost za zdravje!

Pri govorjenju lahko v dihalne poti vstopijo strupeni plini in povzrogijo tezje
zdravstvene posledice ali morebitno smrt.

» Dokler uporabljate Drager PARAT 1200/1260, ne govorite!

» Pri kasljanju ali kihanju naprave ne snemite!

5  Vzdrzevanje
Najdaljsi rok uporabnosti za PARAT 1200/1260:

Drager PARAT 1200 4 leta
Drager PARAT 1260 6 let

Drager PARAT 1200 je oznacen z individualno tezo.
Primer:

02/2027  225g
Celotno napravo skupaj z ohi§jem prvi¢ stehtajte po enem letu (rok uporabe
minus 3 leta), nato vsakih 6 mesecev. Ce je teza po tehtanju vecja od teze,
navedene na izdelku, morate napravo Drager PARAT 1200 zavredi.
Izdelek mora biti pred tehtanjem ¢ist. Razni dejavniki, npr. nalepke ali prah, lahko
vplivajo na tezo.
Naprav Drager PARAT 1260 ni treba vzdrzevati. Po poteku navedenega roka
uporabe je treba reSevalno filtracijsko napravo zavre¢i.

6  Shranjevanje

/A OPOZORILO

Nevarnost za zdravje!

Skladis&enje in transport reSevalnih filtracijskih naprav zunaj navedenih pogojev
skladiScenja lahko vplivajo na zmogljivost filtriranja.

» Upostevajte navodila za skladis¢enje.

6.1 Navodila za skladis¢enje
Resevalno napravo za filtriranje shranjujte na hladnem in suhem. Prepredite
direktno son¢no obsevanje.

Temperatura shranjeva-  y/|aznost!)
nja

Od -10 °C do +55 °C.
Od -10 °C do +55 °C.

Dréager PARAT 1200
Drager PARAT 1260

Od 20 % do 70 % rel. vI.
Od 20 % do 90 % rel. vl

1) povpre¢no v obdobju ve¢ tednov

li Ce so zaradi specifi¢nih lokalnih okoljskih pogojev (subtropski in tropski
podnebni pas) izdelki med skladiS§éenjem veé tednov izpostavljeni vlaznim in
toplim pogojem, Drager opozarja na morebitno odstopanje standardnih vrednosti
zmogljivosti filtriranja s staranjem. V tem primeru Dréger priporo¢a uporabo
razliCice izdelka Drager PARAT 1260 z izjemno kakovostno aluminijasto
zapecateno vrecko z filtrirno plastjo, ki filter varuje pred kriti€nimi okoljskimi
pogoji med celotno Zivljenjsko dobo.

7  Odstranjevanje
Odstranite izdelek v skladu z veljavnimi predpisi.

sk Navod na pouzitie

1 Bezpecnostné informacie

— Pred pouzitim vyrobku si pozorne precitajte navod na pouzitie.

— Presne dodrziavajte navod na pouzitie. Pouzivatel musi tplne pochopit
pokyny a presne ich dodrziavat. Vyrobok pouzivajte len na stanoveny ucel
pouzitia.

— Nelikvidujte navod na pouzitie. Zabezpecte jeho uloZenie a riadne pouzivanie
pouzivatefom.

— Tento vyrobok smie pouzivat iba zaskoleny a odborny personal.

— Dodrziavajte miestne a narodné smernice platné pre tento vyrobok.

— Nepouzivajte chybné alebo nelplné vyrobky. Nevykonavaijte Ziadne zmeny
na vyrobku.

— Pri chybéach alebo vypadkoch vyrobku, alebo jeho €asti, informujte spol.
Drager.

2  Dohodnuté vyrazy v tomto dokumente

2.1 Vyznam vystraznych upozorneni

Pre upozornenie pouzivatela na mozné nebezpecenstva sa v tomto dokumente
pouzivaju nasledujlce vystrazné upozornenia. Platia nasledujlce definicie
vystraznych upozorneni:

Vystrazna Signalne slovo Klasifikacia vystrazného upozornenia

znacka

A NEBEZPECEN- Upozornenie na bezprostredne hroziacu

STVO nebezpecnd situaciu. Ak jej nezabranite,
hrozi nebezpec&enstvo umrtia alebo vaz-
neho poranenia.

A VAROVANIE Upozornenie na moznu nebezpecénu situ-
aciu. Ak jej nezabranite, méze dojst k
umrtiu alebo vaznemu poraneniu.

POZNAMKA Upozornenie na moznu nebezpecnu situ-
aciu. Ak jej nezabranite, méze dojst k
poskodeniu vyrobku alebo Zivotného pro-
stredia.

2.2 Znacky

Znacka Vlastnik znacky

PARAT® Dréager

3 Popis

/A VAROVANIE

Nebezpecenstvo ohrozenia zdravia!

Dréager PARAT 1200/1260 nechrani pred oxidom uhofnatym a pri nedostatku

kyslika!

» NereSpektovanie tohto upozornenia méze viest’ k smrti alebo telesnému
poraneniu.

3.1 Uéel pouzitia

Drager PARAT 1200/1260 je filtraény samozachranny pristroj na ochranu pred:

— organickymi plynmi a vyparmi s bodom varu vy$sim ako 65 °C,

— anorganickymi, kyslymi a zasaditymi plynmi a vyparmi, ako napr. oxid siricity,
chlorovodik a amoniak.

Produkty st vhodné na dobu Gniku 10 minat. Su uréené na jednorazové pouZzitie.

Pri velmi vysokych koncentraciach plynu alebo pri $pecialnych plynoch, napr.
s bodom varu niz§im ako 65 °C, sa méZu nominalne Zivotnosti filtrov skratit’.
Vhodnost produktov musi prevadzkovatel zistit postdenim rizik.

Neskuseni pouzivatelia mézu mat tazkosti pri dychani.

Filtracné samozachranné pristroje sa nachadzaju v plastovom telese. V PARAT
1260 je filtracny samozachranny pristroj zabaleny v nepriepustnom vrecku.
3.2 Schvalenia

Dréger PARAT 1200/1260 je schvaleny podia:

— DIN 58647-7:1997

- (EU)2016/425

Vyhlasenia o zhode: pozri www.draeger.com/product-certificates

3.3 Typy zariadeni

Nazov Dychacia pripojka Typ filtra  Trieda

Drager PARAT 1200 Naustok a nosna ABEK 10
svorka

Drager PARAT 1260 Naustok a Stipec na ABEK 10
nos v nepriepustnom
vrecku

3.4 \Vysvetlenie symbolov

Symbol Vysvetlenie

1 Dodrzujte navod na pouzitie!

«& Pocas pouzitia nerozpravaijte!

g datum skoncenia trvanlivosti

‘ Hmotnost

e Teplotny rozsah pri skladovani
;f&]“ Maximalna vihkost pri skladovani

Datum vyroby (pozri vysvetlivky na
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

X Priemyselny tnik

4  Pouzitie

POZNAMKA

Pravidelne vykonavajte vizualnu kontrolu filtracného samozachranného
pristroja:

— Neprekracujte datum skoncenia trvanlivosti

— Plomba na plastovom telese je nepo$kodena

Samozachranny pristroj vymetite pri prekro¢eni datumu skonéenia trvanlivosti
alebo pri prelomenej plombe.

POZNAMKA

Filtrany samozachranny pristroj méze byt nevhodny pre nositelov tplnych
zubnych protéz.

Filtraény samozachranny pristroj pouZivajte len v nepo$kodenom stave.

1. Otvorte veko telesa (obr. 1).

2. Drager PARAT 1200: Vytiahnite filter (obr. 2).

Drager PARAT 1260: Vytiahnite filter v nepriepustnom vrecku. Natrhnite
nepriepustné vrecko v mieste znacky a vytiahnite Ustenku (obr. 2).

3. Naustok v oblasti zahryzového ¢apu lahko stladte palcom a ukazovakom a
stréte si ho do Ust. Zahryznite zubami do zahryzového ¢apu. Naustok zovrite
perami.

4. Nasadte si stipec na nos (obr. 3). Ak sa $tipec na nos skizne, pridrzte si nos.

5. |hned opustite ohrozenu oblast'.

A NEBEZPECENSTVO

Nebezpecenstvo ohrozenia zdravia!

Pri rozpravani sa mozu respira¢né jedy dostat do dychacich ciest a vyvolat’
zavazné zdravotné poskodenia alebo spdsobit smrt.

» Pocas pouzivania pristroja Drager PARAT 1200/1260 nerozpravajte!
» Pri kaslani alebo kychani pristroj neskladajte!

5 Udrzba

Maximalna Zivotnost PARAT 1200/1260:
Drager PARAT 1200 4 roky
Drager PARAT 1260 6 rokov

Drager PARAT 1200 je oznaceny s individualnou hmotnostou.
Priklad:

02/2027 2259
Kompletny pristroj, vratane puzdra, prvykrat odvazte po jednom roku (datum
exspiracie minus 3 roky), potom kazdych 6 mesiacov. Ak je hmotnost po vazeni
vy$Sia ako hmotnost uvedena na vyrobku, Drager PARAT 1200 sa musi
zlikvidovat'.
Dbaite na to, aby bol vyrobok pred vazenim zbaveny nedistot. Faktory ako
nalepka alebo prach maju vplyv na hmotnost.
Pristroj Drager PARAT 1260 je bezudrzbovy. Po uplynuti uvedeného datumu
skondenia trvanlivosti zlikvidujte filtratny samozachranny pristroj.

6 Skladovanie

/A VAROVANIE

Nebezpecenstvo ohrozenia zdravia!

Skladovanie a nosenie filtraéného samozachranného pristroja mimo uvedenych
skladovacich podmienok mézu negativne ovplyvnit filtraény vykon.

» ReSpektujte idaje o skladovacich podmienkach.

6.1 Skladovacie podmienky
Filtraény samozachranny pristroj skladujte v chlade a suchu. Zabrarite
priamemu sIneénému Ziareniu.

Teplota uskladnenia Vlhkost™)
-10 °C az +55 °C 20 % az 70 % rel. vihk.
-10 °C az +55 °C 20 % az 90 % rel. vihk.

Drager PARAT 1200
Drager PARAT 1260

1) priemerne pocas viacerych tyZdiiov

[i] Ak Specifické miestne klimatické podmienky nevyluéuju, Ze pocas doby
skladovania moze do¢asne pocas viacerych tyzdrov previadat vihko-tepla
klima, ako napr. v subtropickych a tropickych klimatickych pasmach, upozortiuje
spolo¢nost Drager na to, Ze filtraény vykon sa s rasticim vekom méze odliSovat'
od poziadaviek normy. V tomto pripade odportcéa spolo¢nost Dréger pouzivanie
variantu produktu Drager PARAT 1260 s vysokokvalitnym hlinikovym
nepriepustnym vreckom, ktoré chrani filter pred kritickymi klimatickymi vplyvmi
pocas celej doby Zivotnosti.

7 Likvidacia
Vyrobok likvidujte podla platnych predpisov.

cs Navod k pouziti

1 Bezpecénostni informace

— Pred pouzitim vyrobku si pozorné prectéte navod k pouziti.

— Dodrzujte pfesné navod k pouziti. UzZivatel musi pokynim UpIné rozumét a
musi je pfesné dodrzovat. Vyrobek se smi pouzivat jen v souladu s uc¢elem
pouziti.

— Navod k pouziti nevyhazujte. Zajistéte jeho ulozZeni a fadné pouzivani ze
strany uzivatele.

— Tento vyrobek smi pouzivat jen vyskoleny a odborné zpUsobily personal.

— Dodrzujte mistni a narodni smérnice, které se tykaji tohoto vyrobku.

— Nepouzivejte vadné nebo neuplné vyrobky. Neprovadéjte Zzadné zmény na
vyrobku.

— V pfipadé zavad nebo vypadku vyrobku nebo jeho ¢asti informujte zastupce
spole¢nosti Drager.

2  Konvence v tomto dokumentu

21 Vyznam vystraznych pokynu

Nasledujici vystrazné pokyny jsou v tomto dokumentu pouzivany, aby uZivatele
upozornily na mozna nebezpedi. Vyznam vystraznych pokynl je definovan
nasledujicim zplsobem:

Vystrazna Signalni slovo Klasifikace vystrazného pokynu

znacka

A NEBEZPECI Upozornéni na bezprostfedné hrozici
nebezpecnou situaci. Jestlize se této situ-
ace nevyvarujete, nastava smrt nebo
tézka zranéni.

A VAROVANI Upozornéni na potencialné hrozici
nebezpecnou situaci. Jestlize se této situ-
ace nevyvarujete, mize nastat smrt nebo
tézka zranéni.

POZNAMKA Upozornéni na potencialné hrozici
nebezpecnou situaci. Jestlize se této situ-
ace nevyvarujete, mize dojit ke Skodam
na vyrobku ¢i na Zivotnim prostiedi.

2.2 Znacky

Znacka Majitel obchodni znacky

PARAT® Dréger

3 Popis

/A VAROVANI

Nebezpeci ohrozeni zdravi!
Dréager PARAT 1200/1260 nechrani proti oxidu uhelnatému a neposkytuje
ochranu pfi nedostatku kysliku!

» Nedodrzeni navodu na pouziti miize vést az ke smrti nebo tézkym zranénim.

3.1 Ugel pouziti

Drager PARAT 1200/1260 je filtracni unikovy pfistroj pro sebezachranu pred:

— organickymi plyny a parami s bodem varu nad 65 °C

— anorganickymi, kyselymi a zasaditymi plyny a parami, jako jsou napf. oxid
sifi€ity, chlorovodik a amoniak.

Vyrobky jsou vhodné pro sebezachranné akce v trvani 10 minut. Jsou uréeny

pro jednorazové pouZziti.

V pfipadé velmi vysokych koncentraci plynu nebo u specialnich plynd, napf.

s bodem varu pod 65 °C, se nominalni doby Zivotnosti filtru mohou sniZovat.

Vhodnost pouziti vyrobk musi zjistit provozovatel pomoci posouzeni rizik.

U nezku$enych uzivatell mohou nastat dychaci potize.

Filtrani Unikové pfistroje jsou umistény v plastovém téle. V provedeni

PARAT 1260 je filtracni unikovy pfistroj zabaleny v sacku s izola¢ni vrstvou.

3.2 Povoleni

Pristroj Drager PARAT 1200/1260 je schvaleny podle:

— DIN 58647-7:1997

— (EU) 2016/425

Prohlaseni o shodé: viz www.draeger.com/product-certificates
3.3 Typy pristroju

Nazev Dychaci pfipojka Typ filtru  Trida

Drager PARAT 1200 naustek s filtrem a ABEK 10
nosni svorka

Drager PARAT 1260 naustek a nosni ABEK 10

svorka v sacku
s izolaéni vrstvou

3.4 Vysvétleni symboli

Symbol Vysvétleni

Postupuijte podle navodu k pouziti!
Béhem pouzivani pristroje nemluvte!
Datum expirace

Hmotnost

Teplotni rozsah okolniho prostfedi pfi skladovani

o

Maximalni vihkost pfi skladovani

Datum vyroby (viz vysvétlivky na internetovych strankach
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

[ Priimyslovy unik

4 Pouziti

POZNAMKA

Pravidelné provadéjte vizualni zkousku filtraéniho Unikového pfistroje

a kontrolujte, zda:

— neni prekro¢ené datum expirace

— neni poskozena plomba na plastovém téle

V ptipadé prekro¢eného data expirace nebo porusené plomby unikovy pfistroj
vymérite.

POZNAMKA

Filtracni Unikovy pfistroj mGze byt nevhodny pro osoby s celkovou zubni
nahradou.

Filtra€ni Unikovy pfistroj pouzivejte pouze v nepoSkozeném stavu.

1. Oteviete viko téla (obr. 1).

2. Drager PARAT 1200: Viytahnéte filtr (obr. 2).
Drager PARAT 1260: Vytahnéte filtr v sacku s izolaéni vrstvou. Natrhnéte
sacek s izolacni vrstvou v Urovni znacky a vytahnéte sestavu ustenky
(obr. 2).

3. V oblasti vystupk( naustek lehce stlacte palcem a ukazovackem a zasurite
jej do ust. Zuby se zakousnéte do vystupkul. Seviete naustek rty.

4. Nasadte si nosni svorku (obr. 3). Jestlize vdm nosni svorka vyklouzne,
zacpéte si nos rukou.

5. Okamzité opustte ohroZenou oblast.

A NEBEZPECI

Nebezpeci ohrozeni zdravi!

Pfi mluveni mohou respiraéni jedy vniknout do dychacich cest a vyvolat zavazné
poskozeni zdravi nebo vést ke smrti.

» Dokud pouzivate pfistroj Drager PARAT 1200/1260, nemluvte!

» Pfi kaslani nebo kychani pfistroj nesnimejte!

5 Udrzba

Maximalni Zivotnost pfistroje PARAT 1200/1260:
Drager PARAT 1200 4 roky
Drager PARAT 1260 6 let

Na pfistroji Drager PARAT 1200 je vyznacena jeho individualni hmotnost.
Pfiklad:

02/2027 225g
Kompletni pfistroj, v€etné jeho krytu, poprvé zvazte po jednom roku (datum
expirace minus 3 roky) a potom kazdych 6 mésicul. Jestlize je hmotnost pfi
zvéazeni vy$Si, nez je hmotnost uvedena na produktu, musi byt pfistroj Drager
PARAT 1200 zlikvidovan.
Dbeijte na to, aby se na produktu pfed vaZenim nevyskytovaly Zadné necistoty.
Faktory, jako jsou samolepky nebo prach, mohou hmotnost ovlivnit.
Pfistroj PARAT 1260 od firmy Dréger je bezudrzbovy. Po uplynuti uvedeného
data expirace filtracni Gnikovy pfistroj zlikvidujte.

6 Skladovani

A VAROVANI

Nebezpeci ohrozeni zdravi!

Skladovani a pfenaseni filtraéniho Unikového pfistroje za jinych nez uvedenych
skladovacich podminek muze nepfiznivé ovlivnit filtracni vykon.

» Dodrzujte skladovaci podminky.

6.1 Skladovaci podminky
Filtra¢ni Unikovy pfistroj skladujte na chladném a suchém misté. Chrarite pfed
pfimym slune¢nim zarenim.

Skladovaci teplota Vihkost"
Drager PARAT 1200 —10°C az +55 °C 20 % az 70 % rel. vih-
kosti
Drager PARAT 1260 -10°Caz+55°C 20 % az 90 % rel. vih-
kosti

1) v praméru po dobu nékolika tydnd

[i] Pokud mistni specifické klimatické podminky nevylu¢uiji, aby béhem doby
skladovani docasné po dobu nékolika tydnti panovalo vihké a teplé klima, jako
napf. v subtropickych a tropickych klimatickych oblastech, upozorfiuje
spolecnost Dréger na to, Ze se s pfibyvajicim stafim pfistroje filtracni vykon
muze odchylovat od pozadavku normy. V tomto pfipadé doporucuje spole¢nost
Drager pouZiti varianty vyrobku Drager PARAT 1260 s kvalitnim sackem

s hlinikovou izolaéni vrstvou, ktery filtr po celou dobu Zivotnosti chrani pred
kritickym pusobenim klimatu.

7 Likvidace odpadu
Vyrobek likvidujte podle platnych predpist o likvidaci odpadu.

bg PbkoBoacTBO 3a paboTa

1 WUHdopmaums BLB Bpb3ka ¢ 6e3onacHocTTa

— MMpepm ynotpeba Ha npogykTa NpoyeTeTe BHUMATENHO PHKOBOACTBOTO 3a
paboTa.

— Cna3sBaiTe TOMHO PBKOBOACTBOTO 3a paboTa. MoTpebutensT Tpsiosa Aa
pasbupa HambIIHO MHCTPYKLMUTE 1 a M1 crieaBa TouHO. M3non3BaHeTo Ha
npoayKTa e AonycTUMO CaMo B CbOTBETCTBUE C NPeAHa3HaYeHNETo My.

— He n3xebpnsinTe pbkoBOACTBOTO 3a paboTa. MapaHTupaiite, Ye
NoTPeGUTENAT LLie ro CbXpaHsiBa U U3Mon3sa NnpaBuIHo.

— Camo oby4eH 1 KoMNEeTEHTEH NepcoHan MMa NpaBoTo Aa U3ronssa To3u
NpOAYKT.

— CnepBaiiTe MeCTHUTE U HaLMOHamNHUTe AUPEKTUBYU, KOUTO Ce OTHAacsT A0
npoaykTa.

— He n3nonssainTe noBpeaeHn NN HEMbLNHO OKOMMNNEKTOBAHM NpoaykTu. He
M3BbpLUBAliTE NPOMEHU MO NpoaAyKTa.

— WHdopmupaiite Drager npu noBpea unm otkas Ha npogykTa unm Ha Herosu
YyacTu.

2 KoHBeHLMM B TO3U OOKYMEHT

2.1 3HayeHue Ha npeaynpexapeHuATa

B T031 fOKYMEHT Ca 13nons3saHu crnefHuTe npeaynpexaeHns, Kouto nmar 3a
uen fja oGbpHaT BHUMaHWe Ha noTpe6uTens BbpXy Bb3MOXHW ONacHOCTU.
3HayeHuaTa Ha npegynpexaeHusaTa ca [J,EdJVIHVIpaHVI KakTo cnegga:

Mpenynpeau- CwurHanHa gyma Knacudmkauus Ha npegynpexae-

TeneH 3HaK HUueTo

A OMACHOCT YkasaHve 3a HenocpeAcTBEHa onacHa
cutyaumsi. Ako TSt He 6bae usberHara,
HaCTbMBaT CMbPT UMW TEXKWN HapaHsiBa-
HUS.

A MNPEOYNPEXAE- YkasaHue 3a NoTeHUManHa onacHa cuty-

HVE aums. Ako Ta He 6bae usberHara, morat

[la HAaCTBMSAT CMBPT UM TEXKW HapaHs-

BaHUS.

YkasaHue 3a noTeHUMarnHa onacHa cuty-

auusi. Ako Ta He B6bae nsbernara, morat

[la HacTBMAT NOBPeAV Ha NPoayKTa Unn

yBpexaaHe Ha OKonHaTa cpefa.

3ABENEXKA

2.2 Mapkn
Mapka Co6cTBEHMK Ha MapkaTa
PARAT® Drager

3 OnucaHue

A NPEAYNPEXOEHUE

OnacHo 3a 3apaBeTto!

PARAT 1200/1260 Ha Drager He npegnassa oOT BbrrepoAeH MOHOKCHA U Npu

HeJocTUr Ha kucnopop!

» Ako ToBa He 6be B3eTO npeasud, MOXe Aa Ce CTUTHE 0 CMbPT UITN TeXKN
YBpEXAaHWsi Ha opraH13mMa.

3.1 NpepHa3HayeHue

PARAT 1200/1260 Ha Drager e counTpupaly ypea 3a camo3salyuta npu

eBaKyaLus OT:

— OpraHu4H¥ ra3oBe 1 napu ¢ Temneparypa Ha kunexe Hag 65°C

— HeopraHW4HW, KUCENMHHW N OCHOBHW ra3oBe U napu, HanpuMmep cepeH
[IMOKCKZ, XJIOPOBOAOPOA U aMOHSIK.

YpeawuTe ca NpuroaeHy 3a NpoabIMKUTENHOCT Ha eBakyaumsTa ot 10 MuHyTu. Te

ca npefBuaeHN 3a eaHoKpaTHa ynotpeba.

Mpu BUCOKM KOHLIEHTPALMM Ha ra3oBeTe UMK NPy CrieLmuarntm rasoee, HarnpuMep

C Temneparypa Ha kunexe nog 65°C, e Bb3MOXHO HOMUHAINHWUTE BpEMeHa Ha

3aAbpxaHe Ha hunTbpa Aa Hamanest. [ogHocTTa Ha usgenusiTa Tpsbsa Aa

6bae onpegeneHa oT NoTpebuTens Ypes oLeHKa Ha pucka.

Mpwn HeonNUTHM NOTPeGUTENN MOXe [a Ce MOSBAT 3aTPYAHEHWS NPU AULLIAHETO.

dunTpupalLmMTe ypeam 3a eBakyalmsi Ce HaMypart B NacTMacoBa OnakoBKa.

Mpn PARAT 1260 counTprpaluuaT ypea 3a eBakyalysi € OnakoBaH B MWK CbC

3alUMTEH CMNoN.

3.2 Ceptucumkartu

Drager PARAT 1200/1260 e cepTtuduumpaH no:

— DIN 58647-7:1997

— (EC)2016/425

[eknapauus 3a cboTBeTCTBUE: BUXTE www.draeger.com/product-certificates

3.3 Bwupose ypeau

HaumeHoBaHue OuxatenHa Bpb3ka Tun cdmn- Knac
Tsp
Drager PARAT 1200 MyHawyk n wmunka — ABEK 10
3a HoC
Drager PARAT 1260 MyHawyk n wmnka  ABEK 10

3a HOC B NJIMK CbC
3aLLUTEH Croii
3.4 OOGsicHeHue Ha cMMBoONUTe

CumBon O6sicHeHHne
CbobpassiBaiTe ce ¢ pbKOBOACTBOTO 3a paboral

Mpw ynotpe6a Ha ypeaa He rosoperte!
Cpok Ha rogHocT

Terno

TemnepaTypeH AnanasoH Npu CbxpaHeHne

MakcumanHa BraxHOCT Npu CbXpaHeHue

[lata Ha NpoV3BOACTBO (BMXKTE OBACHEHWS Ha
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650

MpomuLuneHa eBakyauus

4  Ynotpeba

3ABEJIEXXKA

MeprioanyHo NpoBepsiBaiiTe BU3yarnHo unTpupalLusi ypes 3a eBakyauus:

— CpoKbT Ha rofHOCT He 6uBa Aa Gbae U3TeKkbn

— [MMnowmGata Ha nnacTmacosara onakoBka He TpsibBa fa e HapyLueHa
CwMeHeTe ypefia 3a eBaKyaLusi Py U3TEeKbI CPOK Ha FOAHOCT UMW HapyLueHa
nnom6a.

3ABEJIEXXKA

DUNTpUpaLLMST ypes 3a eBakyaLyst Moxe a 6b/Je Henoaxosiy 3a mua ¢ uenu
3b6HU NpoTE3N.

Wanonagaiite ounTpupaLLms ypea 3a eBakyalmsi CamMmo ako CbCTOSIHUETO My €

HaMBbITHO U3MPaBHO.

1. OTBoperTe Kanaka Ha kyTusita (cour. 1).

2. Drager PARAT 1200: V3BageTe countbpa (our. 2).
Dréager PARAT 1260: /3BageTe covntbpa OT Nnvka CbC 3alLUTEH CIOW.
PaskbcaliTe nnuvka no MapkupoBkaTa U U3BafeTe HakpaiHuka Ha MyHALLyKa
(dour. 2).

3. HatucHeTe neko c nanew 1 nokasanew MyHzLlyka B 30HaTa Ha 3axaneaHe n
BKapalTe B ycTata. 3axanete cbC 366K 30HaTa Ha 3axanBaHe. 3aTBOpeTe
YCTHWTE C MyHALLYKa.

4. MocraeeTe wWunkaTa 3a Hoc (cpur. 3). AKO LMMNKaTa 3a HOC Ce U3NITb3He,
APBXTE HOCa CU 3aTBOPEH.

5. HanycHeTe He3abaBHO onacHara 3oHa.

A\ OMACHOCT

OnacHo 3a 3apaBeTto!

|-|pVI roBopeHe OTPOBHUTE ra3oBe MoraT [ia nonagHat B AMXaTenHute nbtuwa n
[la npean3BUKaT TEXKN YBPEXJaHUs Ha 34paBeTo Unu Aa AoBeAar 40 CMbPT.

» He roopete, fokato usnonasare Drager PARAT 1200/1260!
» [pu KawnsHe unu kuxaHe He ceananTe ypepal

5 Moanpbxka

MakcumarnHa ekcnnoataumoHHa rogHoct Ha PARAT 1200/1260:

Drager PARAT 1200 4 roanHn
Drager PARAT 1260 6 roguHmn

Drager PARAT 1200 ce xapakTepuanpa ¢ UHAUBUAYANHO TEro.
Mpumep:

0212027 225¢g

MpeterneTte 3a NpbLB NbT LENWs ypes, BKIIOYUTENHO Kopryca My, crnej eaHa
roAvHa (CPOKbT Ha roAHOCT MUHYC 3 roAMHM), a creq ToBa ro NpeTernsinTe Ha
BCekM 6 MeceLia. AKO criefi MpeTerrisiHe TErOTO Ce OKaXke Mo-BUCOKO OT
noco4eHoTo Ha npoaykTa, Drager PARAT 1200 tpsibBa Aa ce 6pakysa.

BHuMaBaTe npeav nNpeTernsHe no NpoAyKTa Aa HAMa 3aMmbpcsiBaHns. Paktopu
KaTo CTUKEpU UK Npax MoraT fa NoBMUSASAT Ha TernoTo.

Drager PARAT 1260 He usucksa noaapwxka. Cnea ustudaHe Ha nocoveHus
CPOK Ha rofHOCT, U3XBbprieTe UNTPUPAaLLMS YPEea 3a eBaKyauus.

6 CbxpaHeHue

A NPEAYNPEXAEHUE

OnacHo 3a 3apaBeTto!

CthaHeHMeTO M HOCEHEeTOo Ha (*)MﬂTpMpaLuIAFI ypea 3a eBakyaums U3BbH
NOCOYEHNTE YCNOBUS MOXeE Aa BIOLWM AeNCTBUETO Ha punTbpa.

» Cna3sBaliTe ycroBusiTa 3a CbXxpaHeHue.

6.1 YcnoBus 3a cbxpaHeHue

CbxpaHsiBaiiTe hounTpupalLms ypes 3a eBakyaLms Ha XnafHo 1 CyX0 MSCTO.
W36sarBaiiTe AUPEKTHO CMbHYEBA CBETNMHA.

TemnepaTypa npu cbXpa- BnaxHoct ")

HeHne
Drager PARAT 1200 —10°C po +55°C 20% [o 70% OTH. Bnax.
Dréager PARAT 1260 —10°C po +55°C 20% po 90 % OTH. Bnax.

1) CpeAHo 3a Nepuoa OT HSKOMKO CEAMMLIN

[i] Ako cneunuYH1 KNMMaTUYHW YCITOBUS Ha MSICTO He U3KIIoYBAaT BAXHOTO v
TOMMO BpeMe B NPOAbLIDKEHNE Ha HAKOITKO CEAMULIM MO BPEME Ha CbXpaHeHue,
KaKTO e Hanpumep B Cy6TPONUYHNTE 1 TPOMWUYHM KIIMMATUYHM 30HU, Dréger ucka
[a 06bpHe BHUMaHM1e, Ye OUNTPUpaLLoTO AeNCTBUE MOXE [a Ce OTKIOHU OT
HOPMarHOTO C TeYeHWe Ha BpemMeTo. B TakbB cnyyaii Drager npenopbysa
nanonssaHeTo Ha PARAT 1260 Ha Drager ¢ BUCOKOKa4eCTBEH NpeanaseH nnmk
OT anyM1HUI, KOWTO Npeanasea UNTbpa OT KPUTUYHW KNIMMATUYHK
Bb3eVICTBUSA 3a LieNsi CPOK Ha eKCMIoaTaLMOHHUS XUBOT.

7 bBpakyBaHe
WM3xBbpneTe npoaykTa CbrnacHo AeicTBalumMTe NpeanMcaHmns.

ro Instructiuni de utilizare

1 Informatii referitoare la siguranta

— Cititi cu atentie instructiunile inaintea utilizarii produsului.

— Respectati intocmai instructiunile de utilizare. Utilizatorul trebuie sa inteleaga
integral instructiunile si sa le urmeze intocmai. Produsul poate fi utilizat
numai in conformitate cu scopul de utilizare.

— Nu aruncati instructiunile de utilizare. Asigurati-va ca utilizatorii pastreaza si
folosesc in mod corespunzator instructiunile.

— Acest produs poate fi utilizat numai de catre personalul instruit i specializat.

— Respectati reglementarile locale si nationale referitoare la acest produs.

— Nu utilizati produsele defecte sau incomplete. Nu aduceti modificari
produsului.

— Informati firma Dréger in cazul unor erori sau defectiuni ale produsului sau
ale pieselor produsului.

2  Conventii in acest document
2.1 Semnificatia indicatiilor de avertizare

in acest document sunt folosite urmatoarele indicatii de avertizare, pentru
atentionarea utilizatorului asupra posibilelor pericole. Semnificatiile indicatjilor de
avertizare sunt definite dupa cum urmeaza:

Simbol de Cuvant semnal Clasificarea indicatiilor de avertizare

avertizare

A PERICOL Indica o situatie periculoasa imediata.
Daca aceasta nu este evitata, pot aparea
decesul sau raniri grave.

A AVERTISMENT Indica o situatie periculoasa potentiala.
Daca aceasta nu este evitata, pot aparea
decesul sau raniri grave.

NOTA Indica o situatie periculoasa potentiala.
Daca aceasta nu sunt evitate, pot aparea
daune materiale asupra produsului sau
mediului inconjurator.

2.2 Marci

Marca Proprietarul marcii

PARAT® Dréger

3 Descriere

A\ AVERTISMENT

Pericol pentru sanatate!

Drager PARAT 1200/1260 nu protejeaza impotriva monoxidului de carbon si nici

n cazul deficitului de oxigen!

» O nerespectare a acestor instructiuni poate conduce la deces sau la vatamari
corporale grave.

3.1 Scopul utilizarii

Drager PARAT 1200/1260 este un aparat de salvare filtrant pentru salvare

individuala in caz de:

— gaze si vapori organici cu o temperatura de fierbere peste 65 °C

— gaze si vapori anorganici, acizi si bazici, ca de ex. dioxid de sulf, acid
clorhidric si amoniac.

Produsele sunt adecvate pentru un timp de evacuare de 10 minute. Sunt de

unica folosinta.

in cazul unor concentratii de gaz foarte ridicate sau de gaze speciale, de ex. cu o

temperatura de fierbere sub 65 °C, intervalele de purtare a filtrului pot fi mai

scurte. Adecvarea produselor se va determina printr-o evaluare a riscurilor de

catre utilizator.

La utilizatori neexperimentati poate surveni dificultate in respiratie.

Aparatele de salvare filtrante se afla intr-o carcasa de plastic. in cazul PARAT
1260, aparatul de salvare filtrant este ambalat intr-o punga cu strat de blocare.
3.2 Omologari

Drager PARAT 1200/1260 este autorizat conform:

— DIN 58647-7:1997

— (EU) 2016/425

Declaratii de conformitate: consultati www.draeger.com/product-certificates.
3.3 Tipuri de aparate

Denumire Racord de respira- Tip filtru  Clasa
tie

Piesa de gura si ABEK 10
clema pentru nas

Mustiuc si clema de ABEK 10
nas n punga cu strat

de blocare

Dréager PARAT 1200

Dréager PARAT 1260

3.4 Explicatii simboluri

Simbol Explicatie

T4 Respectati instructiunile de utilizare!
u% Nu vorbiti in timpul utilizarii!

% Data de expirare

‘ Greutate

J{' Interval de temperaturi al conditiilor de depozitare

Umiditate maxima a conditjilor de depozitare

Data fabricatiei (a se vedea explicatiile de pe pagina de internet
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

Evacuare industriala

4 Utilizarea

NOTA

Verificati vizual regulat aparatul de salvare filtrant:

— Termenul de expirare sa nu fie depasit

— Sigiliul de pe carcasa de plastic sa nu fie deteriorat

Tnlocuiti aparatul de salvare daca termenul de expirare este depasit sau sigiliul
este rupt.

NOTA

Aparatul de salvare filtrant poate fi neadecvat pentru purtatorii de proteze
dentare totale.

Utilizati aparatul de salvare filtrant numai in stare nedeteriorata.

1. Deschideti capacul carcasei (fig. 1).

2. Drager PARAT 1200: Scoateti filtrul (fig. 2).
Dréager PARAT 1260: Scoateti filtrul din punga cu strat de blocare. Rupeti la
marcaj punga cu strat de blocare si scoateti ansamblul mustiucului (fig. 2).

3. Apasati usor mustiucul in zona cepului de muscat cu degetul mare gi
aratatorul si introduceti-l in gura. Prindeti cu dintii cepul de muscat. Inchideti
bine cu buzele mustiucul.

4. Asezati clema de nas (fig. 3). Daca aluneca clema de nas, tineti nasul.

5. Parasiti imediat zona periculoasa.

A PERICOL

Pericol pentru sanatate!

Daca vorbiti, pot patrunde agent; toxici in caile respiratorii si pot cauza afectjuni
grave ale sanatatii sau pot conduce la deces.

» Cat timp utilizati aparatul Drager PARAT 1200/1260 nu vorbiti!
» Daca tusiti sau stranutati, nu scoateti aparatul!

5 Intretinerea curenta
Durata de viatd maximéa a aparatului PARAT 1200/1260:

Dréger PARAT 1200 4 ani
Drager PARAT 1260 6 ani

Aparatul Drager PARAT 1200 este marcat cu o greutate individuala.
Exemplu:

02/2027 2259

Cantariti intregul aparat, inclusiv carcasa mai intai dupa un an (data expirarii
minus 3 ani), dupa care la fiecare 6 luni. Daca dupa cantarire greutatea este mai
mare decét cea indicata, aparatul Drager PARAT 1200 trebuie eliminat la
deseuri.

Aveti grija ca inainte de cantarire produsul sa fie curatat de impuritati. factori
cum sunt etichetele autocolante sau praful pot influenta greutatea.

Aparatul Drager PARAT 1260 nu necesita intretinere. Dupa trecerea termenului
de expirare indicat, eliminati aparatul de salvare filtrant.

6 Depozitare

A\ AVERTISMENT

Pericol pentru sanatate!

Depozitarea si transportul aparatului de salvare filtrant in afara conditiilor de
depozitare indicate pot afecta performanta filtrului.

» Respectati instructiunile privind conditiile de depozitare.

6.1 Conditii de depozitare

Depozitati aparatul de salvare filtrant intr-un loc racoros si uscat. A se feri de
radiatiile solare directe.

Temperatura de depozi-  ymiditate’)

tare
Drager PARAT 1200 dela-10 °C pana la +55 dela20 % panala 70 %
°C umiditate relativa
Drager PARAT 1260 dela-10 °C pana la +55 de la 20 % pana la 90 %
°C umiditate relativa

1) n medie intr-un interval de mai multe séaptamani

i Daca conditiile climatice specifice locale nu exclud preponderenta unei clime
umed-calde pe durata de depozitare temporara de mai multe saptamani, de ex.
n zone de clima tropicala si subtropicala, Drager atentioneaza cu privire la faptul
ca performanta filtrului poate fi diferita de cerinta standard o data cu cresterea
vechimii acestuia. In acest caz, Drager recomanda utilizarea variantei de produs
Drager PARAT 1260 cu o punga cu strat de blocare din aluminiu de inalta
calitate, care protejeaza filtrul impotriva efectelor climatice critice pe intreaga
durata de viata a acestuia.

7  Eliminarea ca deseu
Produsul trebuie eliminat ca deseu conform prevederilor in vigoare.

hu Hasznalati utmutato

1 Biztonsaggal kapcsolatos informaciék

— Atermék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a hasznalati Utmutatét.

— Pontosan tartsa be a hasznalati Gtmutatét. A felhasznalénak az utasitasokat
tokéletesen meg kell értenie, és pontosan kell kdvetnie. A terméket csak a
felhasznalasi célnak megfeleléen szabad hasznalni.

— Ne dobja ki ezt a hasznalati utmutatét. A felhasznaléknak biztositaniuk kell a
megbrzést és a rendeltetésszer(i hasznalatot.

— Ezt a terméket csak szakmai ismeretekkel rendelkezd, kioktatott személyek
hasznélhatjak.

— Atermékre vonatkozo helyi és nemzeti irdnyelvekben foglaltakat be kell
tartani.

— Hibas vagy hianyos termékeket nem szabad hasznalni. A termék
mindennem{ megvaltoztatasa tilos.

— ADrager céget tajékoztatni kell a termék vagy a termék részeinek hibairol
vagy kiesésérol.

2 A dokumentumban hasznalt szabalyok

21 Afigyelmeztetd jelzések jelentése

A dokumentumban az alabbi figyelmeztetd jelzéseket hasznaljuk, hogy a
felhasznalo figyelmét felhivjuk a lehetséges veszélyekre. A figyelmeztetd
jelzések jelentését az alabbiakban olvashatja:

Figyelmez- Jelz6szo A figyelmeztet6 jelzések osztalyozasa
tetd jel
A VESZELY Figyelmeztetés kdzvetlen veszélyhelyze-
tre. Ha ezt nem kertili el, halal 1ép fel vagy
sulyos sérilések fordulnak eld.
A FIGYELMEZTE- Figyelmeztetés potencialis veszélyhely-
TES zetre. Ha ezt nem kertili el, halal Iéphet
fel vagy sulyos sériilések fordulhatnak
elé.
MEGJEGYZES Figyelmeztetés potencialis veszélyhely-
zetre. Ha nem kerllli el, a termék vagy a
koérnyezet karosodasa kévetkezhet be.
2.2 Markak
Markanév Markanév tulajdonosa
PARAT® Drager
3 Leiras
A FIGYELMEZTETES

Egészségiigyi veszély!

A Drager PARAT 1200/1260 nem nyujt védelmet a szén-monoxid ellen, illetve

oxigénhiany esetén!

» Ennek az elirasnak a be nem tartasa halalt vagy sulyos testi sériilést
okozhat.

3.1 Az alkalmazas célja

A Drager PARAT 1200/1260 egy szlir6s menekiilékészlilék a kdvetkezdk elleni

onmentéshez:

— 65 °C feletti forraspontu szerves gazok és g6zok

— szervetlen, savas vagy lugos gazok és gézok, pl. kén-dioxid, hidrogén-klorid
és ammonia.

Atermékek 10 perc id6tartami menekiiléshez elegendéek. Egyszeri hasznalatra

szolgalnak.

Nagyon magas gazkoncentracié vagy specialis, 65 °C alatti forraspontt gazok

esetén csokkenhet a sziiré névleges miikodési ideje. A termék megfeleléségét

az Uzemeltetének kell meghataroznia kockazatfelméréssel.

Gyakorlattal nem rendelkezé felhasznaloknal légzési nehézségek léphetnek fel.

A szlirés menekiil6késziilék egy mlanyag hazban talalhaté. A PARAT 1260
készlilékben a szlir6s menekiilokésziilék egy szigetel6tasakban helyezkedik el.
3.2 Engedélyek

A Drager PARAT 1200/1260 a kévetkez6 szabvanyok szerint kertilt
jovahagyasra:

— DIN 58647-7:1997

— (EU) 2016/425

A megfeleléségi nyilatkozatokat lasd a www.draeger.com/product-certificates
weboldalon.

3.3 Késziiléktipusok

Megnevezés Légzéscsatlakozé  Sziirétipus Osztaly

Drager PARAT 1200 csutora és orrcsipesz ABEK 10
Dréager PARAT 1260 Csutora és orrcsi- ABEK 10
pesz a szigetel6t-
asakban

3.4 Szimbolumok jelentése
Szimbélum Magyarazat

[T Olvassa el a hasznalati Gtmutatot!
“& Hasznalat kézben ne beszéljen!
E szavatossagi id6

Szimbdélum Magyarazat
Suly
Tarolasi feltételek — h6mérsékleti mérési tartomany

Téarolasi feltételek — relativ paratartalom

Gyartasi datum (a magyarazatokat lasd:
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

Ipari kérnyezetben térténé menekiilés

4 Hasznalat

MEGJEGYZES

A sziir6s menekiilokésziiléket rendszeresen ellendrizze a kovetkezd
szempontok alapjan:

— Aszavatossaga nem jart le

— Amiianyag haz plombaja sértetlen

A menekiil6késziléket lejart szavatossag vagy sérilt plomba esetén ki kell
cserélni.

MEGJEGYZES

A szlir6s menekil6készulék nem alkalmas olyan személyek éltali hasznalatra,
akik teljes mfogsort hordanak.

A szlirés menekulokészulék kizardlag sértetlen allapotban hasznalhato.

1. Nyissa fel a haz fedelét (1. abra).

2. Drager PARAT 1200: Huzza ki a szlrét (2. dbra).

Drager PARAT 1260: Huzza ki a szlrét a szigetel6tasakbdl. Tépje fel a
szigetel6tasakot a jelzésnél, és hlzza ki a csutoragarnitarat (2. abra).

3. Acsutorafiilnél nyomja 6ssze enyhén a csutorat a hiivelyk- és mutatéujjaval,
és helyezze a szdjaba. A fogaival harapjon ra a csutorafiilre. Zarja kérbe a
csutorat az ajkaival.

4. Helyezze fel az orrcsipeszt (3. abra). Ha az orrcsipesz lecsuszik, fogja be az
orrat.

5. Azonnal hagyja el a veszélyes teriletet.

A VESZELY

Egészségiigyi veszély!

Beszéd kdzben mérgezé anyagok juthatnak a légutakba, ami sulyos
egészségkarosodast idézhet eld, vagy akar halélhoz is vezethet.

» Amig a Drager PARAT 1200/1260 késziiléket haszndlja, ne beszéljen!
» Kbhogés vagy tlisszentés kdzben ne vegye le a készliléket!

5 Karbantartas
A PARAT 1200/1260 maximalis élettartama:

Dréager PARAT 1200 4 év
Dréager PARAT 1260 6 év

A Drager PARAT 1200 késziiléket egyedi suly jellemzi.
Példa:

0212027  225¢g

Mérje meg a teljes késziiléket, a hazzal egyiitt, el6szor egy év elteltével (lejarati
id6é minusz 3 év), majd 6 havonta. Ha a mérlegelés utani suly nagyobb, mint a
terméken feltlintetett suly, a Drager PARAT 1200 készuléket artalmatlanitani kell.

Ugyeljen arra, hogy a termék a mérlegelés el6tt ne szennyezédjén. Olyan
tényez6k, mint a matrica vagy a por befolyasolhatjak a sulyt.

A Drager PARAT 1260 nem igényel karbantartast. A megadott lejarati datumot
kovetben artalmatlanitsa a szlirés menekuléeszkozt.

6 Tarolas

A FIGYELMEZTETES

Egészségiigyi veszély!

A sziir6s menekiildeszkdz megadott tarolasi feltételeknek nem megfeleld
tarolasa és szallitasa a sziirési teljesitmény romlasahoz vezethet.

» Tartsa be a tarolasi feltételeket.

6.1 Tarolasi feltételek
A sziirés menekuilékésziiléket tarolja hlivos, szaraz helyen. Kerdilje el a
kdzvetlen napsugarzast.

Tarolasi hémérséklet
-10 °C — +55 °C
-10 °C — +55 °C

Paratartalom)
20% —70% . p.
20% —90% . p.

Drager PARAT 1200
Drager PARAT 1260

1) tobb hétre vonatkoz atlagértéke

[i. Amennyiben a helyi éghaijlati korlilmények nem zarjak ki, hogy a tarolas
idétartama alatt atmenetileg, tobb hétig paras-meleg idéjaras fordulhat el6, pl.
szubtropusi vagy trépusi éghajlat esetén, a Drager felhivja a figyelmet arra, hogy
a szlirési teljesitmény a termék élettartamanak elérehaladtaval eltérhet a
szabvanyos kdvetelményektdl. Ebben az esetben a Drager a Drager PARAT
1260 termékvaltozat hasznalatat javasolja, amelyben egy magas minéségl
aluminium szigetel6tasak védi a sziir6t a szélséséges id6jarasi hatasok ellen a
termék teljes élettartama alatt.

7  Artalmatlanitas
Aterméket az érvényes el6irasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

el  Odnyigg xpong

1 NMAnpo@opisg aoc@aAeiag

— Mpiv Tn Xprion Tou TTPoiévTog dlaBAaTE TTPOTEKTIKA TIG 0dNYiEG XPAONG.

— AxoMouBeite TOTA TIG 0dNyieg xpriong. O xprAoTng Ba TTPETTel va KaTavoei
TIARPWG Kal va TNPEi TOTE TIG 0dNYieg. To TTPOIGV ETTITPETTETAI VA
XPNOIPOTTOIEITAl HOVO CUUPWVA PE TO OKOTTG XPriang Tou.

— Mnv metdre TIg 08nyieg Xpriong. PpovTioTe WOTE va QUAGCTOVTAI Kal va
XPNOIWOTIOI0UVTal CWOTA aTTd TO XPAOTN.

— Movo ekTTaIdEUpEVO KOl ECEIDIKEUPEVO TTPOTWTTIKS ETHITPETTETAI VO
XPNOIPOTTOIEI AUTS TO TTPOIGV.

— TnpeiTe TOUG TOTTIKOUG Kal €BVIKOUG KavoviGUoUg TTou I0XUOUV YIa TO TTPOIGV
auTé.

— Mnv xpnolpoTIoIEiTe EAATTWHATIKG 1) NUITEAR TTPOIGVTA. Mnv TrpofaiveTe o€
METATPOTTEG GTO TTPOIOV.

— Evnuepwvete Tnv Drager o€ TrepimmTwon o@aApdtwy 1 BAaBuv Tou TTpoidvTog
1 e€apTNUATWY TOU.

2  Tumroypa@ikég cUMBAOEIG OTO TTOPOV KEIPNEVO

2.1 ZInpooia Twv utrodeifewv Tpoeidotroinong

O1 TTapakATW UTTOBEIEEIG TIPOEISOTTOINGNG XPNOIKOTIOIOUVTAI OTO TIAPOV £YYPAPO
yio uttodeigouv oTo XpRoTn TBavoug kivdUvoug. H onpacia Twy utrodeigewy
TrpogIdoTToinong opideTal wg €§AG:

Mposidotroin- A£En emionpav- Tagivopnon Tng uédeigng Tpoeido-

TIK6 ocUpBoAo ong Tmoinong

A KINAYNOZX MapatéuTel o€ KardoTaon GUECOU KIVOU-
vou. Av dev aTToQeUyBEi, To ammoTéAeopa
gival BdvaTtog ] coBapoi TPAUNATIONOI.

A MPOEIAOMNOIHZH MapoméuTel o€ KataoTaon evoexOUEVOU
KIvOUvou. Av dev atropeuxBei, To aToTé-
Aeopa ptropei va gival Bdvarog rj coBapoi
TPOUUATIOUOI.

ZHMEIQZH Mapatéutrel o KatdoTaon evOEXOUEVOU
KIVOUVOU. Av Bev aTTOQEUXDEi, TO aTTOTE-
Aeopa ptopei va gival {nuIEG aTo TTPoidV
1 10 TTEPIBGAAOV.
2.2 Mdpkeg
Eutropiké onpa Kdrtoxog epmropikoy orpatog

PARAT® Drager

3 Nepiypaen

A\ NPOEIAOMOIHZH

Kivduvog yia Tnv vyeia!

H ouokeun] Drager PARAT 1200/1260 &ev TrpooTaTteUel oTrd TO HOVOEEIDIO TOU

davBpaka oUTe a1rd TNV €AAeIPn oguydvou!

» Edv dev AngBei utréyn n Trapatrdvw TpoeidoTroinon evaEXETal va TTPOKANBET
BdvaTtog i coBapdg TPAUNATIONEG.

3.1 Zkomég xpnong

To mrpoidv Drager PARAT 1200/1260 eival yia avatrveuoTKl) ouokeur dla@uyng

HE QIATPO yia Xprion UTTG GUVBNKES aUTOSIAoWONG KAl CUYKEKPIWEVA YIa TNV

TIpOoTACia ATTO:

— opyavikd agpia kal atpoug pe anpeio ¢éang Gvw Twyv 65°C

— avopyava, 6giva Kal Bacikd aépia Kal aTpoUg, OTTwG eival Tr.X. To dI0geidio Tou
Beiou, T0 USPOXAWPIO KAl N AHHWViIA.

Ta TpoidvTa gival oxediaopéva yia Xpovo diapuyng 10 Aetrtwv. KatdAAnAa yia

Hia pévo xprion.

2 TEPITITWON TTOAU UPNAWY CUYKEVTPWOEWY agPiou i €AV N aTHOCPAIPT

TEPIEXEI EI0IKA agpia, OTIWG gival TT.X. Ta aépia Pe onueio {éong kaTw Twv 65°C,

0Ol OVOpAGTTIKOI XpOVOI TIpoaTaciag Tou QiATpou evdéxeTal va peiwdouv. H

KATAAANASTNTA TWV TTPOIOVTWY SIaTmoTWVETal atrd TNV agloAdynon kivdUvou Trou

TIPAYHATOTIOIEI O UTTEUBUVOG AgITOUpYiag.

XproTeg, o1 otroiol dev eival GOIKEIWPEVOI PE TN XPAON TNG OUCKEUNG EVOEXETAI

Va TTapouciGoouv dUCTIvVoId.

O1 ouokeuég dlaguyng pe QIATPO Bpiokovtal péoa o€ éva TTAAOTIKO TTEPIBANpA.

v ékdoon PARAT 1260 n ouokeun diaguyng Ue QiATpo gival ToToBeTnuévn o€

OUCKEUOTIO OTEYAVOTTOINONG.

3.2 Eykpioeig

H ouokeur) Drager PARAT 1200/1260 €ival eyKekpIpévn oUPQwva JE Ta

TpoTUTIa:

— DIN 58647-7:1997

— (EU)2016/425

AnAwoeig ouppdpewong: BA. www.draeger.com/product-certificates

3.3 Tumol ouokeuwv

Ovopaoia AvaTrveuoTiKi TOmog @iA- Kartnyopia
OUoKeUn TpOU

Drager PARAT 1200 EmoTépio kat opi-  ABEK 10
yKTpag putng

Drager PARAT 1260 EmoTtépio kai Topt- ABEK 10

B8dKI piTng o€
OUOKeEUOOia OTEYO-
votroinong

3.4 Emegnynoeig cupfoAwv

ZUpBoAo Emegnynon

HA] Tnpeite Tig 0dNyieg xprong!
WX Mn piA@Te katé T didipkeia NG XPrRong!
g Hpepounvia Aigng

‘ Bdpog
EUpog Beppokpaciwy yia TIG CUVBAKEG aTTOBAKEUONG

vfﬂ" MéyioTn uypagia Twv ouvenkwy aTmolrikeuong

Huepopnvia kataokeung (BAéte ETregnynoeig otn dielBuvon
www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650)

&4 Aiaguyn até Biopnxavikd Xwpo
4 Xpnon
ZHMEIQZH

AIEEAYETE TAKTIKG OTITIKO EAEYXO TNG CUOKEUNG SIaQUYNG HE QIATPO:

— BeBaiwbeite 611 dev €xel TapéABel N nuepopnvia ARgNg

— BeBaiwBeite 611 TO GPPAyYITUa TOU TTAAOTIKOU TTEPIBAAMATOG Eival GBIKTO
AVTIKOBIOTATE TN CUOKEUN DIOPUYAG OE TIEPITITWON TIOU TTAPEABEI N NUEPOUNVia
AAENG 1) oTrdoel To oepdyioua.
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ZHMEIQZH
H ouokeur) diapuynig pTTopei va pnv ival katdAAnAn yia xprion otré dtopa pe
TEXVNTH) 0dovTooTOIxia.

XPNOIYOTTOIEITE TN TUTKEUR dlapuyng HE QIATPO POVO epOTOV Eival ABIKTN.

1. Avolypa Tou katrakioU Tou TepIBAApaTog (Eik. 1).

2. Drager PARAT 1200: TpaBngre £§w 1o @iATpo (EIK. 2).

Drager PARAT 1260: TpaBrgte 5w 10 QIATPO OTN GUTKEUQTIa
aTeyavoTioinong. Avoi§Te Tn ouokeuaaia oTeyavoTToinang oki{ovTag Tn oTa
£VOEDEIYUEVT ONPEIT KA AQaIPEDTE TO EEAPTNHA ETTIOTOIOU (EIK. 2).

3. MiéoTe eAappwG PE TOV avTiXEIPA KAl TO SEIKTN TNV TTPOEEOXK TOU ETTIGTOUIOU
Kal TOTTOBETAOTE TO OTO GTOPA. AQYKWOTE TNV TIPOEEOXN. KpaTdTe TO
ETMOTOUIO AVAPETT OTA XEIAN 0OG.

4. TomroBetrioTe TO TOIISAKI HUTNG (Eik. 3). EGv YAIOTPOEI TO TOIUTIOGKI
pUTNG, KPATAOTE KAEIOTH TN PUTN.

5. EykoataAeipTe apéowg TNV eMIKivOUVN TTEPIOXT.

A KINAYNOZ

Kivduvog yia Tnv uyeia!

KaTtd Tnv opiAia ptropei va gloxwprioouv SnAnTnpIwdn aépia OTIG AVATIVEUOTIKEG
0000g We atroTéAeopa va TTpokAnBoUv coBapég BAGBeG oV uyeia ry Kal
Bdvarog.

» Mnv piAdTe 600 xpnoipotroleite Tn cuokeur) Drager PARAT 1200/1260!

» Orav BriXeTe i @TOPVICETTE PNV BYALETE TN CUOKEUR!

5 ZuvtApnon
MéyioTn didpkeia wrig Tng ouokeurig PARAT 1200/1260:

Drager PARAT 1200 4 €
Drager PARAT 1260 6 €Tn

To Dréger PARAT 1200 emionpaivetal Pe £va OUYKEKPIUEVO BAPOG.
Mapdadeypa:

02/2027 2259
ZuyioTe 0AOKANPN TN GUCKEUN, Padi Pe TO TrEPIBANA, yia TTPWTN POopd HETE OTTO
€va €106 (Nuepounvia ANENg peiov 3 €1n), 0Tn ouvéxela KABE 6 priveg. Eav petd
¢uyion 10 Bdpog eival ugnAdTEPO ATTO TO AVAPEPOUEVO OTO TTIPOIOV, TIPETTEI VA
TeTdre To Drager PARAT 1200.
BeBaiwBeite 611 TO TTPOIGV gival kaBapod TTpIv atrd T {Uyion. Mapdyovreg OTTwG
QUTOKOMNTA 1} OKOVN EVOEXETAI VA ETTNPEGOOUY TO BAPOG.
To Dréager PARAT 1260 dev xpeiddetal ouvirpnon. Metd tnv rapodo g
avaypa@opEVNg NUEPONVIag Agng atroppiyTe TN GUOKEUN SIOPUYAG HE PIATPO.

6  Amobnkeuon

A NPOEIAOMNOIHZH

Kivduvog yia Tnv uyeia!

H amoBrikeuon kai n peTapopd TNG CUOKEUNG dIaQUYAG HE PIATPO Xwpig va
TNPoUVTal oI TIPOPBAETTIOUEVEG OUVBIKEG ATTOBNKEUONG PTTOPET VA ETINPEdOEl TNV
aT6d00n TOU PIATPOU.

» Tnpeite TIg 0dnyieg TTOU a@opouv TG CUVORKEG ATTOBAKEUONG.

6.1 Zuvlrkeg amoBrikeuong
ATT0BNKeUETE T OUOKEUN BIAPUYNG HE PIATPO O€ dpoaePd Kal aTeyVO xwpo. Na
aTroQeUyeTal N dueon €kBean aTnv NAIOKK oKTIVOBOAia.

OeppoKpacia amodrkeu-  syertikr uypaoia®)
ong
Drager PARAT 1200 -10 °C éwg +55 °C oy. uypaaia 20 % éwg 70
%.
oy. uypaaia 20 % wg 90
%

Dréager PARAT 1260 -10 °C éwg +55 °C

1) yia va Xpoviké JIAoTnHa ApKETWV EBBOPAdWY, KATG HETO 6pO

[i] Eav, kata Tn SIGpKEIQ ATIOBNKEUONG TOU TIPOIGVTOG, OI EIDIKEG, TOTTIKEG
KAIPOTIKEG TUVOIKEG DEV OTTOKAEIOUV TO EVBEXOUEVO TO KAIpa va gival uypd Kai
Beppo yia diGoTna TTOMWV £BSOPEdWY, OTIWG CUMBAIVE! TT.X. OE UTTOTPOTTIKEG
Kal TPOTTIKESG {wveg, n Drager oag emionpaivel T pe TNV TPodo Tou Xpdvou n
a1réddoon Tou GIATPOU PTIOPET va TTAPOUCIACEl ATTOKAITEIG OTTO TIG TUTTIKEG
aTTaITAOEIG. Z€ auTAv TV TEpiTITwon n Drager ouvioTd Tn xprion Tng ékdoong
Dréager PARAT 1260 1Tou d108£T€1 CUOKEUOOIA OTEYAVOTIOINONG OTTO GAOUNIVIO
uYnArg TToI6TNTAG, N OTToia TTPOCTATEUEI TO PIATPO OTIS ETTIKIVOUVESG KAIOTIKEG
emdpdoeig kKab’ 6An Tn didipkela Jwrg Tou.

7 Amoppiyn

ATToppiyTE TO TTPOIOV CUPPWVA PE TIG I0XUOUCES DIOTAEEIS.

tr Kullanim kilavuzu

1 Giivenlikle ilgili bilgiler

— Uriini kullanmadan énce kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun.

- Kullanim kilavuzuna tam olarak uyun. Kullanici, talimatlari eksiksiz sekilde
anlami ve tam olarak uygulamalidir. Uriin, sadece kullanim amacina uygun
olarak kullanilmaldir.

— Kullanim kilavuzunu atmayin. Kullanicinin kilavuzu saklamasini ve diizgiin
sekilde kullanmasini saglayin.

— Bu Urlini sadece egitimli ve uzman personel kullanmalidir.

— Bu Uriin igin gegerli olan yerel ve ulusal yonergelere uyulmalidir.

— Hatall veya tam olmayan (riinler kullaniimamalidir. Uriinde degisiklikler
yapiimamalidir.

- Uriinde veya Uriiniin parcalarinda hatalar veya arizalar meydana geldiginde,
Drager bilgilendirilmelidir.

2  Budokiimandaki konvansiyonlar
2.1 Uyan bilgilerinin anlami

Kullaniciyi olasi tehlikelere karsi uyarmak icin bu dokiimanda asagidaki uyari
bilgileri kullaniimaktadir. Uyar: bilgilerinin anlamlar asagidaki sekilde
tanimlanmistir:

Uyari isareti  Sinyal kelime
A TEHLIKE

Uyan bilgisinin siniflandiniimasi
Dogrudan tehlikeli bir duruma yonelik
bilgi. Onlenmemesi durumunda &lim
veya agir yaralanma durumlari meydana
gelir.

Potansiyel bir tehlike durumuna dair
uyarl. Bu 6nlenmezse, 6lim veya agir
yaralanmalar meydana gelebilir.

NOT Potansiyel bir tehlike durumuna dair
uyari. Onlenmemesi durumunda iriinde
ya da ¢evrede hasar durumlari meydana

A UYARI

gelebilir.
2.2 Markalar
Marka Marka sahibi
PARAT® Drager
3  Aciklama
A\ UYARI

Saglk tehlikesi!

Drager PARAT 1200/1260 karbonmonokside karsi ve oksijen eksikliginde

koruma saglamaz!

» Bu uyarilara dikkat ediimemesi, 6llime veya viicutta agir yaralanmalara
sebep olabilir.

3.1 Kullanim amaci

Dréager PARAT 1200/1260 asagidakilere karsi kisinin kendisi tarafindan

kullanilabilen filtreli bir kagis cihazidir:

— 65°C lzeri kaynama noktasina sahip organik gazlar ve buharlar

— Silfiir dioksit, hidrojen kloriir ve amonyak gibi inorganik, asidik ve bazik
gazlar ve buharlar.

Urlinler 10 dakikalik bir kagis siiresi igin uygundur. Uriinlerin tek kullanimlik

olmasi 6ngorilmistir.

Cok yliksek gaz konsantrasyonlarinda veya érnegin 65°C altindaki kaynama
noktasina sahip ézel gazlarda, nominal filtre émrii kisalabilir. Uriiniin uygunlugu,
isletmeci tarafindan bir risk degerlendirmesiyle tespit edilmistir.

Tecrlbesiz kullanicilarda solunum zorlasabilir.

Filtreli kagis cihazlari plastik bir gévdenin iginde bulunur. PARAT 1260'ta filtreli
kagis cihazi yalitim katmanli bir torbayla paketlenmistir.

3.2 Onaylar

Drager PARAT 1200/1260 kullanimina su yonetmelige gore izin verilir:

— DIN 58647-7:1997

— (AB)2016/425

Uygunluk beyanlari igin bkz. www.draeger.com/product-certificates.

3.3 Cihaztipleri

Tanimi Solunum baglantis1 Filtre tipi  Simif

Drager PARAT 1200 Agizlik ve burun ABEK 10
mandali

Drager PARAT 1260 Yaltim katmanli tor- ABEK 10

bada agizlik ve
burun mandali

3.4 Sembol agiklamalan

Sembol Aciklama
Kullamm kilavuzunu dikkate alin!

Kullanim esnasinda konusmayin!

Son kullanma tarihi

Agirhk

Depolama kosullarinin sicaklik araigi
Depolama kosullarinin maksimum nemi

Uretim tarihi (www.draeger.com/ifu?SearchTerm=9021650 say-
fasindaki agiklamaya bakin)

Endustriyel kagis

4 Kullanim

NOT

Filtreli kagis cihazinda sunlar diizenli olarak gézle kontrol edin:

— Son kullanma tarihinin asilmadigini

— Plastik gévdedeki miihriin zarar gérmedigini

Son kullanma tarihi gegen veya miihrii bozuk olan kagis cihazini degistirin.
NOT

Filtreli kacis cihazi, takma dis kullanan kisiler i¢in uygun olmayabilir.

Filtreli kagis cihazini sadece hasarsiz durumdayken kullanin.

1. Gévde kapaginin agilmasi (Sek. 1).

2. Drager PARAT 1200: Filtrenin gikarilmasi (Sek. 2).

Drager PARAT 1260: Yalitim katmanl torbadaki filtrenin ¢ikarilmasi. Yalitim
katmanli torbanin isaretli yerden agilmasi ve agizlik garnitiiriiniin ¢ikarilmasi
(Sek. 2).

3. Agizhg@, 1sirma tipalar kismindan bagparmaginiz ve isaret parmaginizla
hafifge sikistirip agziniza sokun. Dislerinizle 1sirma tipalarini isirin. Agiziigin
etrafini dudaklarinizla kapatin.

4. Burun mandalinin takilmasi (Sek. 3). Burun mandali kayarsa, burnunuzu
kapali tutun.

5. Tehlikeye maruz kalan alani hemen terk edin.

A TEHLIKE

Saglk tehlikesi!

Konusurken solunum ile alinan zehirler solunum yoluna ulagabilir ve ciddi saglk
sorunlarina veya 6liime neden olabilir.

» Drager PARAT 1200/1260" kullandiginiz siirece konusmayin!

» Oksiiriirken veya hapsirirken cihazi yere birakmayin!

5 Bakim

PARAT 1200/1260'in maksimum kullanim 6mrii:
Dréager PARAT 1200 4yl
Drager PARAT 1260 6 yil

Drager PARAT 1200, bireysel bir agirlikla isaretlenmistir.
Ornek:

02/2027 225¢g

Muhafaza dahil tim cihazi ilk defa bir yil (son kullanma tarihi eksi 3 yil) sonra,
ardindan her 6 ayda bir tartin. Agirlik, tartimdan sonra, iriin Gzerinde belirtilen
agirliktan daha yiksekse, Drager PARAT 1200 imha edilmelidir.

Tartmadan 6nce Uriinlin kirlerden arindirilmis oldugundan emin olun.
Cikartmalar veya toz gibi faktorler agirligi etkileyebilir.

Drager PARAT 1260 bakim gerektirmez. Belirtilen son kullanma tarihi gectikten
sonra filtreli kagis cihazini imha edin.

6 Depolama

A UYARI

Saglik tehlikesi!

Filtreli kagis cihazinin belirtilen depolama kosullari diginda depolanmasi ve
taginmasi filtre performansini olumsuz etkileyebilir.

» Depolama kosullariyla ilgili bilgileri dikkate alin.

6.1 Depolama kosullar
Kagis cihazini serin ve kuru bir yerde depolayin. Dogrudan giines isinlarindan
kaginin.

Depolama sicakligi Birkag")
-10°C ila +55°C %20 ila %70 badil nem
-10°C ila +55°C %20 ila %90 badil nem

Drager PARAT 1200
Drager PARAT 1260

1) haftadan daha uzun bir zaman dilimindeki ortalama nem

1i| Depolama siiresi boyunca birkag haftaliginda gegici olarak nemli-ilik bir iklim
gorilmesinin kaginiimaz oldugu 6rnegin alt tropikal ve tropikal iklim bélgelerinde
hakim olan yerel 6zel iklim kosullarinda Drager, standart taleplerde kullanim
Omri uzayan filtrenin performansinin azalabilecegini bildirmektedir. Bu durumda,
Drager PARAT 1260 uriin modelinin yliksek degerli aliminyum bir yalitim
katmanli torbayla kullaniimasini énerir; bu sayede filtrenin tim kullanim 6mri
boyunca kritik iklim etkilerinden korunmasi saglanir.

7 Tasfiye

Uriin, gegerli direktifler uyarinca imha edilmelidir.
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